
Probléma Lehetséges ok Megoldás

3 alatti 
hőmérsékleten 
használta a gőzlövet 
funkciót below 3.

Állítsa a hőmérsékletet 3 és 
MAX fokozat közé.

A vasaló lehűlése után 
vagy tárolás közben víz 
csepeg a vasalótalpból.

A vasaló vízszintes 
helyzetben van, és a 
víztartályban maradt 
víz.

Ürítse ki a víztartályt vagy állítsa 
a vasalót függőleges helyzetbe.

Vasalás közben 
vízkőlerakódások és 
szennyeződések jönnek ki 
a vasalótalpból.

A kemény víz 
vízkőlerakódásokat 
képez a vasalótalp 
belsejében.

Alkalmazza a vízkőmentesítő 
funkciót egyszer vagy többször 
(lásd a „Vízkőmentesítő funkció” 
c. részt).

A gőz gyengül egy idő 
után.

A kemény víz 
vízkőlerakódásokat 
képez a vasalótalp 
belsejében.

Alkalmazza a vízkőmentesítő 
funkciót egyszer vagy többször 
(lásd a „Vízkőmentesítő funkció” 
c. részt).

LIETUVIŲ

Bendrasis aprašymas  (1 pav.)
1	 Purkštuvo antgalis
2	 Pripildymo angos dangtelis
3	 Garų reguliatorius
	- ; = lyginimas su garais 
	-  = sausasis lyginimas 
	- CALC CLEAN  = kalkių šalinimo funkcija

4	 Garų srovės mygtukas (tik tam tikruose modeliuose)
5	 Purkštuvo mygtukas 
6	 Temperatūros reguliavimo ratukas
7	 Temperatūros lemputė (tik tam tikruose modeliuose: su automatinio apsauginio 

išjungimo indikatoriumi)
8	 Maitinimo laidas
9	 Informacijos apie tipą lentelė
10	 Vandens bakelis su vandens lygio žyma MAX
11	 Lygintuvo padas

Prietaiso naudojimas
Vandens bakelio pripildymas

Pastaba. Jūsų prietaisas naudojamas su vandentiekio vandeniu. Jei gyvenate 
vietovėje, kur vanduo labai kietas, gali greitai susidaryti nuosėdos. Tokiu atveju 
rekomenduojama naudoti 100 % distiliuotą arba demineralizuotą vandenį, kad jūsų 
prietaisas veiktų ilgiau. 

Pastaba. Į vandens bakelį nepilkite kvepalų, acto, krakmolo, nuosėdų šalinimo 
priemonių, pagalbinių lyginimo priemonių, chemiškai valyto vandens ar kitų 
cheminių medžiagų.
	 1	 	 Nustatykite garų reguliatorių į padėtį  (sausasis lyginimas).  (2 pav.)
	 2	 	 Į vandens bakelį vandens įpilkite iki „MAX“ žymos (3 pav.).
	 3	 	 Uždarykite įpylimo angos dangtelį.

Temperatūros ir garų nustatymo pasirinkimas

1 lentelė

Audinio rūšis Temperatūros 
nustatymas

Garų nusta-
tymas

Garo srovė (tik 
tam tikruose 
modeliuose)

Purškimas

Linas „MAX“ ; Taip Taip 
Medvilnė mmm ; Taip Taip
Vilna mm ; Ne Taip
„Silk“ mm ; Ne Taip
Sintetiniai audiniai  
(pvz., akrilas,  
nailonas, poliamidas, 
poliesteris).

m Ne Ne

Pastaba. Kaip nurodoma anksčiau pateiktoje lentelėje, garų arba garų srovės 
nenaudokite esant žemai temperatūrai, nes iš lygintuvo gali pradėti tekėti karštas 
vanduo. 
	 1	 	 Pažiūrėkite į 1 lentelę ir nustatykite temperatūros reguliavimo ratuką į 

drabužiui tinkamą padėtį (4 pav.).
	 2	 	 Pastatykite lygintuvą ant atraminės dalies ir įjunkite į tinklą. Įsijungusi 

temperatūros lemputė rodo, kad lygintuvas kaista (5 pav.).
	 3	 	 Temperatūros lemputė užgęsta, kai lygintuvas pasiekia reikiamą temperatūrą.
	 4	 	 Nustatytą temperatūrą atitinkantį garų nustatymą rasite 1 lentelėje (6 pav.).

Savybės 
Sausasis lyginimas

	- Norėdami lyginti be garų, nustatykite garų reguliatorių ties  
(sausasis lyginimas).  ( 2 pav.)
Purškimo funkcija

	- Norėdami skalbinius sudrėkinti, paspauskite purškimo mygtuką. Tai padeda 
pašalinti sunkiai įveikiamas raukšles (7 pav.).
Garų srovės funkcija (tik tam tikruose modeliuose)

	- Paspauskite ir atleiskite garų srovės mygtuką, kad stipriu garų pliūpsniu 
pašalintumėte sunkiai įveikiamas raukšles (8 pav.).
Vertikali garo srovė (tik tam tikruose modeliuose)

	- Garų srovės funkciją galima naudoti lygintuvą laikant vertikaliai ir lyginant kabančių 
drabužių, užuolaidų ir pan. raukšles (9 pav.).
Automatinio apsauginio išjungimo funkcija (tik tam tikrų tipų prietaisuose) 

	- Prietaisas išjungiamas automatiškai, jei nepajudinamas per 30 sekundžių 
horizontalioje padėtyje arba per 8 minutes vertikalioje padėtyje. Automatinio 
išjungimo lemputė pradeda mirksėti (10 pav.).

	- Jei norite, kad lygintuvas vėl imtų kaisti, pakelkite jį arba šiek tiek pajudinkite, kad 
užgestų automatinio išjungimo lemputė.

Valymas ir priežiūra
Valymas

	 1	 	 Nustatykite garų reguliatorių į padėtį  (sausasis lyginimas), išjunkite 
lygintuvą ir leiskite jam atvėsti.  (2 pav.)

	 2	 	 Iš vandens bakelio išpilkite likusį vandenį.
	 3	 	 Drėgna šluoste su nešiurkščia (skysta) valymo priemone nuo lygintuvo pado 

nušluostykite nešvarumus ir apnašas.
Dėmesio. Norėdami apsaugoti padą, stenkitės, kad jis nesiliestų su metaliniais 
daiktais. Valydami padą niekada nenaudokite šiurkščių kempinių, acto ar kitų 
cheminių medžiagų.
Pastaba. Vandens bakelį reguliariai išplaukite vandentiekio vandeniu. Išplovę 
vandens bakelį, jį ištuštinkite.

 Kalkių nuosėdų šalinimo funkcija

SVARBU. Kad prietaisu naudotumėtės ilgiau ir išlaikytumėte garų generacijos 
efektyvumą, kas dvi savaites naudokite kalkių valymo funkciją „Calc-Clean“. Jei 
jūsų vietovėje vanduo yra labai kietas (t. y., kai lyginant iš lygintuvo pado krinta 
smulkūs gabalėliai), kalkių valymo funkciją „Calc-Clean“ turite naudoti dažniau.
	 1	 	 Įsitikinkite, kad prietaisas yra išjungtas, o garų reguliatorius yra nustatytas į 

padėtį  (sausasis lyginimas).  (2 pav.)
	 2	 	 Pripilkite į vandens bakelį vandens iki žymos MAX.  (3 pav.)
Nepilkite acto ar kitokių kalkes šalinančių skysčių į vandens bakelį.

	 3	 	 Prijunkite lygintuvą prie tinklo ir nustatykite temperatūros reguliavimo diską į 
padėtį MAX (11 pav.).

	 4	 	 Kai temperatūros lemputė užges, atjunkite lygintuvą nuo maitinimo tinklo.
	 5	 	 Laikykite lygintuvą virš kriauklės. Nustumkite garų reguliatorių į padėtį „Calc-

Clean“ (kalkių nuosėdų valymas) ir laikykite.  (12 pav.)
	 6	 	 Švelniai kratykite lygintuvą, kol visas bakelio vanduo bus išnaudotas (13 pav.).
Dėmesio. Plaunant kalkes iš lyginimo pado gali ištekėti garų ir verdančio vandens.

	 7	 	 Grąžinkite garų reguliatorių į padėtį  (sausasis lyginimas).  (2 pav.)

Pastaba. Jei iš lygintuvo tekančiame vandenyje vis dar yra nuosėdų, nuosėdų šalinimo 
funkciją „Calc-Clean“ naudokite pakartotinai.

Pašalinus kalkių nuosėdas

	 1	 	 Prijunkite lygintuvą prie tinklo. Leiskite lygintuvui įkaisti, kad nudžiūtų jo 
padas.

	 2	 	 Kai temperatūros lemputė užges, atjunkite lygintuvą nuo maitinimo tinklo.
	 3	 	 Švelniai pastumdykite lygintuvą per medžiagos skiautę, kad pašalintumėte nuo 

lyginimo pado visus vandens likučius. 
	 4	 	 Prieš padėdami lygintuvą į vietą, leiskite jam atvėsti. 

Laikymas
	 1	 	 Atjunkite lygintuvą nuo elektros tinklo ir nustatykite garų reguliatorių į padėtį 

 (sausasis lyginimas).  (2 pav.)
	 2	 	 Laidą suvyniokite ant galinės prietaiso dalies ir pastatykite lygintuvą ant 

atraminės dalies (14 pav.).

Trikčių diagnostika ir šalinimas
Šiame skyriuje apibendrinamos problemos, dažniausiai pasitaikančios naudojantis šiuo 
prietaisu. Jei toliau pateikta informacija nepadės išspręsti problemos, apsilankykite 
www. philips.com/support, ten rasite dažnai užduodamų klausimų sąrašą, arba 
kreipkitės į savo šalies klientų aptarnavimo centrą (kontaktinės informacijos ieškokite 
visame pasaulyje galiojančios garantijos lankstinuke).

Problema Galima priežastis Sprendimas

Lygintuvas įjungtas į 
elektros lizdą, tačiau 
padas yra šaltas.

Temperatūros diskas yra 
nustatytas į MIN.

Nustatykite temperatūros diską į 
norimą padėtį.

Lygintuvas neleidžia 
garų.

Vandens bakelyje 
nepakanka vandens.

Pripildykite vandens bakelį 
(žr. 3 pav.).

Garų reguliatorius yra 
nustatytas į padėtį .

Garų reguliatorių nustatykite į 
padėtį . 

Lygintuvas 
nepakankamai įkaista.

Nustatykite lyginimui su garais 
tinkamą lyginimo temperatūrą (2 
– MAX). Pastatykite lygintuvą ant 
atraminės dalies ir prieš pradėdami 
lyginti palaukite, kol išsijungs 
temperatūros lemputė.

Lygintuvas neleidžia 
garų
srovės.

Jūs naudojote garų 
srovės funkciją per dažnai 
trumpam laikotarpiui.

Lyginkite toliau horizontalioje 
padėtyje ir truputį palaukite, kol 
vėl galėsite naudoti garų srovės 
funkciją.

Lygintuvas 
nepakankamai įkaista.

Nustatykite lyginimo temperatūrą, 
kuriai esant galima naudoti garų 
srovės funkciją( 3 – MAX). 
Pastatykite lygintuvą ant atraminės 
dalies ir prieš naudodami garų 
srovės funkciją palaukite, kol 
išsijungs temperatūros lemputė.

Vandens bakelyje 
nepakanka vandens.

Pripildykite vandens bakelį (žr. 3).

Problema Galima priežastis Sprendimas

Vandens lašeliai laša 
ant audinio lyginimo 
metu.

Jūs neuždarėte 
užpildymo angos 
dangtelio tinkamai.

Spauskite dangtelį, kol išgirsite 
spragtelėjimą.

Jūs įpylėte priedų į 
vandens bakelį.

Išskalaukite vandens rezervuarą ir 
nepilkite į jį jokių priedų.

Nustatyta temperatūra 
yra per žema lyginimui 
garais.

Nustatykite, kad temperatūra būtų 
2 arba aukštesnė.

Jūs naudojote garų 
srovės funkciją, nustatę 
žemesnę nei 3 
temperatūrą.

Nustatykite temperatūros diską į 
padėtį tarp 3 ir MAX.

Iš atvėsusio arba 
padėto į vietą 
lygintuvo pado laša 
vanduo.

Lygintuvas buvo 
pastatytas horizontaliai, 
kai vandens bakelyje vis 
dar buvo vandens.

Iš vandens bakelio išpilkite vandenį 
arba pastatykite lygintuvą ant 
atraminės dalies.

Lyginimo metu iš 
lygintuvo pado 
pasirodo nešvarumų.

Dėl kieto vandens 
lygintuvo pado viduje 
susidarė apnašų.

Vieną ar kelis kartus pasinaudokite 
kalkių šalinimo funkcija (žr. skyrių 
„Nuosėdų šalinimo funkcija“

 
).

Garų srautas laikui 
bėgant silpnėja.

Dėl kieto vandens 
lygintuvo pado viduje 
susidarė apnašų.

Vieną ar kelis kartus pasinaudokite 
kalkių šalinimo funkcija (žr. skyrių 
„Nuosėdų šalinimo funkcija“).

МАКЕДОНСКИ

Општ опис (сл. 1)
1	 Млазница за прскање
2	 Капак на отворот за полнење
3	 Регулатор за пареа
	- ; = пеглање со пареа 
	-  = суво пеглање 
	- CALC CLEAN = функција Calc-Clean 

4	 Копче за дополнителна количина на пареа (само одредени модели)
5	 Копче за прскање 
6	 Регулатор за температура
7	 Индикатор за температура (само одредени модели: со индикатор за 

безбедносно автоматско исклучување)
8	 Кабел за напојување
9	 Плочка со ознака
10	 Резервоар за вода со ознака MAX за нивото на вода
11	 Грејна плоча

Користење на апаратот
Полнење на резервоарот за вода

Забелешка: апаратот е предвиден да се користи со вода од чешма. Ако живеете 
во подрачје со тврда вода, може да дојде до брзо таложење на бигор. Затоа се 
препорачува користење на 100 % дестилирана или деминерализирана вода за 
да се продолжи работниот век на апаратот. 

Забелешка: немојте да го полните резервоарот за вода со парфеми, оцет, 
штирак, средства за отстранување бигор, адитиви за пеглање, вода што е 
хемиски исчистена од бигор или други хемикалии.
	 1	 	 Поставете го регулаторот за пареа во положбата  (суво пеглање).  (Сл. 2)
	 2	 	 Наполнете го резервоарот за вода до ознаката MAX (сл. 3).
	 3	 	 Затворете го капакот на отворот за полнење.

Избирање температура и поставка за пареа
Табела 1

Вид на 
ткаенина

Поставка за 
температура

Поставка за 
пареа

Дополнителна 
количина на пареа 
(само одредени 
модели)

Функција за 
прскање

Лен MAX ; Да Да 
Памук mmm ; Да Да
Волна mm ; Не Да
Свила mm ; Не Да

Синтетички 
ткаенини  
(на пр. акрил, 
најлон, 
полиамид, 
полиестер).

m Не Не

Забелешка: како што е наведено во табелата погоре, немојте да користите 
пареа ниту дополнителна количина на пареа при ниска температура, во 
спротивно може да протече врела вода од пеглата. 
	 1	 	 Погледнете ја табела 1 за да го поставите регулаторот за температура на 

соодветната поставка за вашата облека (сл. 4).
	 2	 	 Поставете ја пеглата во исправена положба и приклучете ја. Индикаторот 

за температура се вклучува, што значи дека пеглата се загрева (сл. 5).
	 3	 	 Индикаторот за температура се исклучува кога пеглата ќе ја достигне 

соодветната температура.
	 4	 	 Погледнете ја табела 1 за да изберете поставка за пареа што одговара на 

поставената температура (сл. 6).

Функции 
Суво пеглање

	- Поставете го регулаторот за пареа во положбата  (суво пеглање) за да 
пеглате без пареа.  (Сл. 2)
Функција за прскање

	- Притиснете го копчето за прскање за да ја навлажите облеката што ја пеглате. 
Тоа помага да се отстранат тврдокорните набори (сл. 7).
Функција за дополнителна количина на пареа (само одредени модели)

	- Притиснете и отпуштете го копчето за дополнителна количина на пареа за да 
генерирате моќна пареа што ќе ги отстрани тврдокорните набори (сл. 8).
Вертикална пареа (само одредени модели)

	- Функцијата за дополнителна количина на пареа можете да ја користите кога ја 
држите пеглата во вертикална положба за отстранување набори на закачена 
облека, завеси итн. (сл. 9).
Функција за безбедносно автоматско исклучување (само одредени модели) 

	- Пеглата се исклучува автоматски ако не ја поместите 30 секунди додека е во 
хоризонтална положба или 8 минути во вертикална положба. Индикаторот за 
автоматско исклучување ќе започне да трепка (сл. 10).

	- За повторно загревање на пеглата, подигнете ја или поместете ја малку за да 
се исклучи индикаторот за автоматско исклучување.

Чистење и одржување
Чистење

	 1	 	 Поставете го регулаторот за пареа во положбата  (суво пеглање), 
исклучете ја пеглата од штекер и оставете ја да се олади.  (Сл. 2)

	 2	 	 Истурете го остатокот вода од резервоарот за вода.
	 3	 	 Исчистете ги парчињата бигор и другите нечистотии од грејната плоча со 

влажна крпа и неабразивно (течно) средство за чистење.
Внимание: грејната плоча секогаш треба да биде мазна, затоа избегнувајте 
контакт со метални предмети. Никогаш немојте да ја чистите грејната плоча со 
сунѓерчиња за триење, оцет или други хемикалии.

Забелешка: редовно плакнете го резервоарот со вода од чешма. Испразнете го 
резервоарот за вода по плакнењето.

 Функција Calc-Clean

ВАЖНО: за да го продолжите работниот век на апаратот и да одржите добри 
перформанси на пеглањето со пареа, користете ја функцијата Calc-Clean 
еднаш на секои две седмици. Ако водата во вашето подрачје е многу тврда 
(т.е., кога за време на пеглањето излегуваат парчиња бигор од грејната 
плоча), користете ја функцијата Calc-Clean почесто.
	 1	 	 Проверете дали апаратот е исклучен од штекер и дали регулаторот за 

пареа е поставен на  (суво пеглање).  (Сл. 2)
	 2	 	 Наполнете го резервоарот за вода до ознаката MAX.  (Сл. 3)
Не сипувајте оцет или други средства за отстранување бигор во резервоарот 
за вода.

	 3	 	 Приклучете ја пеглата во штекер и поставете го регулаторот за 
температура на MAX (сл. 11).

	 4	 	 Исклучете ја пеглата од штекер кога индикаторот за температура ќе се 
исклучи.

	 5	 	 Држете ја пеглата над мијалникот. Поставете го регулаторот за пареа во 
положбата Calc-Clean и задржете.  (Сл. 12)

	 6	 	 Внимателно тресете ја пеглата сè додека не се потроши целата вода од 
резервоарот (сл. 13).

Внимание: при плакнењето на бигорот, од грејната плоча излегуваат пареа и 
врела вода.

	 7	 	 Вратете го регулаторот за пареа на  (суво пеглање).  (Сл. 2)

Забелешка: повторете ја постапката Calc-Clean ако водата што излегува од 
пеглата сè уште содржи бигор.

По постапката Calc-Clean

	 1	 	 Приклучете ја пеглата во штекер. Оставете пеглата да се загрее за да се 
исуши грејната плоча.

	 2	 	 Исклучете ја пеглата од штекер кога индикаторот за температура ќе се 
исклучи.

	 3	 	 Внимателно движете ја пеглата преку парче ткаенина за да ги отстраните 
дамките од грејната плоча. 

	 4	 	Оставете пеглата да се олади пред да ја складирате. 

Складирање
	 1	 	 Исклучете ја пеглата од штекер и поставете го регулаторот за пареа на  

(суво пеглање).  (Сл. 2)
	 2	 	 Намотајте го кабелот за напојување околу задната плоча на пеглата и 

складирајте ја пеглата во исправена положба (сл. 14).

Решавање проблеми
Во ова поглавје се опишани најчестите проблеми со кои може да се соочите при 
користење на апаратот. Ако не можете да го решите проблемот со помош на 
информациите наведени подолу, посетете ја веб-страницата www.philips.com/
support за да најдете листа на најчести прашања или обратете се на центарот за 
корисничка поддршка во вашата земја (податоците за контакт ќе ги најдете во 
меѓународниот гарантен лист).

Проблем Можна причина Решение

Пеглата е 
приклучена во 
штекер, но грејната 
плоча е ладна.

Регулаторот за 
температура е поставен 
на MIN.

Поставете го регулаторот за 
температура на соодветната 
положба.

Пеглата не создава 
пареа.

Во резервоарот за вода 
нема доволно вода.

Наполнете го резервоарот за 
вода (погледнете сл. 3).

Регулаторот за пареа е 
поставен во положбата 

.

Поставете го лизгачкото копче 
за пареа во положбата . 

Пеглата не е доволно 
жешка.

Поставете температура за 
пеглање што е соодветна 
за пеглање со пареа (2 до 
MAX). Пред да почнете да 
пеглате, поставете ја пеглата во 
исправена положба и почекајте 
да се исклучи индикаторот за 
температура.

Пеглата не создава 
дополнителна 
пареа.

Премногу често сте ја 
користеле функцијата за 
дополнителна количина 
на пареа во краток 
период.

Продолжете да пеглате во 
хоризонтална положба и 
почекајте малку пред повторно 
да ја користите функцијата за 
дополнителна количина на 
пареа.

Пеглата не е доволно 
жешка.

Поставете температура за 
пеглање на која може да 
се користи функцијата за 
дополнителна количина на 
пареа ( 3 до MAX). Пред 
да ја користите функцијата за 
дополнителна количина на 
пареа, поставете ја пеглата во 
исправена положба и почекајте 
да се исклучи индикаторот за 
температура.

Во резервоарот нема 
доволно вода.

Наполнете го резервоарот за 
вода (погледнете сл. 3).

Во текот на 
пеглањето паѓаат 
капки вода на 
ткаенината.

Не сте го затвориле 
правилно капакот на 
отворот за полнење.

Притискајте го капакот 
сè додека не слушнете 
кликнување.

Сте ставиле адитив во 
резервоарот за вода.

Исплакнете го резервоарот за 
вода и не ставајте адитиви.

Поставената 
температура е 
премногу ниска за 
пеглање со пареа.

Поставете температура од 2 
или повисока.

Функцијата за 
дополнителна 
количина на пареа 
сте ја користеле при 
температура под 3.

Поставете го регулаторот за 
температура на поставка помеѓу 
3 и MAX.

Од грејната плоча 
капе вода откако 
ќе се олади пеглата 
или откако ќе ја 
складирате.

Пеглата сте ја ставиле 
во хоризонтална 
положба со 
преостаната вода во 
резервоарот.

Испразнете го резервоарот за 
вода или ставете ја пеглата во 
исправена положба.

Во текот на 
пеглањето, од 
грејната плоча 
излегуваат 
парчиња бигор и 
нечистотии.

Тврдата вода создава 
бигор во внатрешноста 
на грејната плоча.

Употребете ја функцијата  
Calc-Clean еднаш или повеќе 
пати (погледнете го делот 
„Функција Calc-Clean“

 
).

Пареата станува 
послаба со текот 
на времето.

Тврдата вода создава 
бигор во внатрешноста 
на грејната плоча.

Употребете ја функцијата  
Calc-Clean еднаш или повеќе 
пати (погледнете го делот 
„Функција Calc-Clean“).

РУССКИЙ

Общее описание (рис. 1)
1	 Разбрызгиватель
2	 Крышка наливного отверстия
3	 Парорегулятор
	- ; = глажение с паром 
	-  = глажение без пара 
	- CALC CLEAN  = функция очистки от накипи Calc-Clean

4	 Кнопка парового удара (только для некоторых моделей)
5	 Кнопка разбрызгивателя 
6	 Дисковый регулятор нагрева
7	 Индикатор нагрева (только для некоторых моделей с индикацией 

автоматического отключения)
8	 Сетевой шнур
9	 Табличка с обозначениями
10	 Резервуар для воды с индикацией максимального уровня (MAX)
11	 Подошва

Использование прибора
Заполнение резервуара для воды

Примечание. Прибор подходит для использования с водопроводной 
водой. Если вода в вашем регионе очень жесткая, в приборе может быстро 
образовываться накипь. Поэтому для продления срока службы прибора 
рекомендуется использовать дистиллированную или деминерализованную 
воду. 

Примечание. Не добавляйте в резервуар для воды духи, уксус, крахмал, 
химические средства для удаления накипи, добавки для глажения, воду, 
подвергшуюся очистке от накипи с использованием химических средств или 
другие химические средства.
	 1	 	 Установите парорегулятор в положение  (глажение без пара).  (Рис. 2)
	 2	 	 Наполните резервуар до отметки MAX  (рис. 3).
	 3	 	 Закройте крышку наливного отверстия.

Выбор  температуры и режима  подачи пара

Таблица 1

Тип ткани Настройка 
температуры

Режим 
подачи 
пара

Паровой удар 
(только у 
определенных 
моделей)

Распылитель

Лен MAX ; Да Да 
Хлопок mmm ; Да Да
Шерсть mm ; Hет Да
Шелк mm ; Hет Да
Синтетические 
ткани  
(например, 
акрил, нейлон, 
полиамид, 
полиэстер).

m Hет Hет

Примечание. Как указано в таблице выше, не используйте кнопку подачи пара 
или парового удара при низкой температуре. В противном случае из утюга 
может вытекать горячая вода. 
	 1	 	 Чтобы выбрать температурную настройку, подходящую для конкретного 

типа ткани, ознакомьтесь с таблицей 1 (рис. 4).
	 2	 	 Поставьте утюг вертикально и подключите к сети. Загорится индикатор 

нагрева. Это значит, что утюг нагревается (рис. 5).
	 3	 	 Если индикатор нагрева погас, значит, утюг нагрелся до нужной 

температуры.
	 4	 	 Чтобы выбрать режим подачи пара, соответствующий установленной 

температуре, ознакомьтесь с таблицей 1 (рис. 6).

Особенности 
Глажение без пара

	- Для обычного глажения установите парорегулятор в положение  (глажение 
без пара).  (Рис. 2)
Функция распыления

	- Несколько раз нажмите кнопку разбрызгивателя для увлажнения ткани перед 
глажением. Это позволит разгладить жесткие складки (рис. 7).
Функция парового удара (только для некоторых моделей)

	- Для удаления жестких складок с помощью мощного выброса пара нажмите и 
отпустите кнопку парового удара (рис. 8).
Вертикальное отпаривание (только для некоторых моделей)

	- Функцию парового удара можно также использовать, удерживая утюг в 
вертикальном положении. Это особенно удобно при разглаживании жестких 
складок на висящей одежде, шторах и пр. (рис. 9).
Функция автовыключения (только для некоторых моделей) 

	- Утюг выключается автоматически, если его оставить на 30 секунд в 
горизонтальном положении или на 8 минут — в вертикальном. Начинает 
мигать индикатор автоотключения (рис. 10).

	- Для повторного нагрева утюга поднимите прибор или слегка переместите его, 
пока индикатор выключения не погаснет.

Очистка и обслуживание
Очистка

	 1	 	 Установите парорегулятор в положение  (глажение без пара), отключите 
утюг от электросети и дайте ему остыть.  (Рис. 2)

	 2	 	 Слейте воду из резервуара для воды.
	 3	 	 Удалите с подошвы следы накипи и другие загрязнения влажной тканью с 

мягким (жидким) моющим средством.
Предупреждение. Чтобы поверхность подошвы утюга оставалась гладкой, не 
допускайте ее соприкосновения с металлическими предметами. Для очистки 
подошвы запрещается использовать губки с абразивным покрытием, уксус или 
другие химические средства.
Примечание. Регулярно промывайте резервуар водопроводной водой. 
Промойте резервуар для воды и слейте воду.

 Очистка от накипи

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ. Для продления срока службы прибора и 
поддержания оптимальной подачи пара используйте функцию очистки от 
накипи каждые 2 недели. Очистку от накипи необходимо выполнять чаще, 
если вода в вашей местности очень жесткая (в этом случае во время глажения 
из подошвы могут выпадать хлопья).
	 1	 	 Убедитесь, что прибор отключен от электросети, а парорегулятор 

установлен в положение  (глажение без пара).  (Рис. 2)
	 2	 	 Наполните резервуар для воды до отметки MAX.  (Рис. 3)
Не добавляйте в резервуар для воды уксус и другие средства для удаления 
накипи.

EN	 User manual	
PL	 Instrukcja obsługi	
CS	 Příručka pro uživatele	
EL	 Εγχειρίδιο χρήσης	
BG	 Ръководство за потребителя	
HR	 Korisnički priručnik	
ET	 Kasutusjuhend	
HU	 Felhasználói kézikönyv	
LT	 Vartotojo vadovas	
MK	 Упатство за корисникот
RU	 Руководство пользователя	
LV	 Lietotāja rokasgrāmata	
SK	 Príručka užívateľa	

RO	 Manual de utilizare	
SL	 Uporabniški priročnik	

SQ	 Manual përdorimi
SR	 Korisnički priručnik	
UK	 Посібник користувача	
KK	 Пайдаланушы нұсқаулығы	
AZ	 Təlimat kitabçası
HY	 Օգտագործողի ձեռնարկ
KA	 �მომხმარებლის სახელმძღვანელო
КY	 Колдонуучунун нускамасы
ТG	 Дастури корбар 
TK	 Ulanyjy gollanmasy
UZ	 Foydalanuvchi qoʼllanmasi

	 3	 	 Подключите утюг к электросети и установите дисковый регулятор нагрева 
в положение MAX (рис. 11).

	 4	 	 Когда индикатор нагрева погаснет, отключите утюг от электросети.
	 5	 	 Поднесите утюг к раковине. Переведите парорегулятор в положение 

очистки от накипи и удерживайте его.  (Рис. 12)
	 6	 	 Аккуратно перемещайте утюг в разные стороны, пока из резервуара не 

выльется вся вода (рис. 13).
Внимание! При вымывании накипи из подошвы утюга также будут выходить 
пар и кипящая вода.

	 7	 	 Снова установите парорегулятор в положение  (глажение без 
пара).  (Рис. 2)

Примечание. Если в вылитой воде остаются частицы накипи, повторите 
операцию очистки от накипи.

После очистки от накипи

	 1	 	 Подключите утюг к электросети. Дождитесь нагрева утюга и 
высыхания подошвы.

	 2	 	 Когда индикатор нагрева погаснет, отключите утюг от электросети.
	 3	 	Осторожно проведите утюгом по ткани, чтобы удалить с подошвы 

излишки воды. 
	 4	 	 Перед тем как поместить утюг на место хранения, дайте ему остыть. 

Хранение
	 1	 	 Отключите утюг от электросети и установите парорегулятор в положение 

 (глажение без пара).  (Рис. 2)
	 2	 	 Обмотайте сетевой шнур вокруг задней части утюга. Храните утюг в 

вертикальном положении (рис. 14).

Поиск и устранение неисправностей
Данная глава посвящена наиболее распространенным проблемам, возникающим 
при использовании прибора.  Если самостоятельно справиться с возникшими 
проблемами не удается, см. список часто задаваемых вопросов на веб-странице 
www.philips.com/support или обратитесь в центр поддержки потребителей в 
вашей стране (контактные данные указаны на гарантийном талоне).

Проблема Возможная причина Решение
Утюг включен в 
сеть, но подошва 
холодная.

Дисковый регулятор 
нагрева установлен в 
положение MIN.

Установите дисковый 
регулятор нагрева в 
рекомендуемое положение.

Утюг не 
вырабатывает пар.

В резервуаре 
недостаточно воды.

Наполните резервуар для 
воды (см. рис. 3).

Парорегулятор 
установлен в положение 

.

Установите переключатель 
режимов подачи пара в 
положение . 

Утюг недостаточно 
горячий.

Установите температуру, 
подходящую для глажения с 
паром (положение от 2 до 
MAX). Прежде чем начать 
глажение, поставьте утюг 
вертикально и подождите, 
пока не погаснет индикатор 
нагрева.

На утюге не 
работает функция 
парового удара.

Функция "Паровой удар" 
использовалась слишком 
часто в течение короткого 
периода времени.

Вернитесь к глажению на 
горизонтальной поверхности 
и немного подождите перед 
повторным использованием 
функции "Паровой удар".

Утюг недостаточно 
горячий.

Установите температуру 
глажения, при которой 
допускается использование 
функции парового удара 
(от 3 до MAX). Прежде 
чем начать использование 
функции парового удара, 
поставьте утюг вертикально и 
подождите, пока не погаснет 
индикатор нагрева.

В резервуаре 
недостаточно воды.

Наполните резервуар для 
воды (см. рис. 3).

Капли воды 
попадают на ткань 
во время глажения.

Крышка наливного 
отверстия неправильно 
закрыта.

Нажмите на крышку до 
щелчка.

В резервуар вместе 
с водой был залит 
дополнительный 
компонент.

Промойте резервуар для 
воды и не заливайте в 
него дополнительные 
компоненты.

Установленная 
температура 
недостаточно высока для 
глажения с паром.

Установите температуру 2 
или выше.

Функция парового удара 
использовалась при 
температуре ниже 3.

Установите дисковый 
регулятор нагрева в 
положение от 3 до MAX.

После остывания 
или во время 
хранения утюга из 
подошвы вытекает 
вода.

Утюг был оставлен 
в горизонтальном 
положении, в то время 
как в резервуаре все еще 
оставалась вода.

Опустошите резервуар для 
воды или поставьте утюг 
вертикально.

Во время глажения 
из отверстий 
подошвы 
поступают хлопья 
накипи и грязь.

Из-за использования 
жесткой воды внутри 
подошвы утюга 
образуется накипь.

Используйте функцию 
очистки от накипи один или 
несколько раз (см. раздел 
"Очистка от накипи

"
).

Мощность подачи 
пара со временем 
снижается.

Из-за использования 
жесткой воды внутри 
подошвы утюга 
образуется накипь.

Используйте функцию 
очистки от накипи один или 
несколько раз (см. раздел 
“Очистка от накипи”). 

Паровой утюг
Изготовитель: “ДАП Б.В.”, Туссендиепен 4 а, 9206АД, Драхтен, Нидерланды
Импортер на территорию России и Таможенного союза: ООО “Техника для дома 
Филипс”, Российская Федерация, 123022, г. Москва, ул. Сергея Макеева, д. 13, 5 
этаж, помещение ХVII, комната 31, номер телефона +7 495 961-1111
GC1424: 1200-1400 Вт, 220-240 В, 50-60 Гц
Прибор класса I
Для бытовых нужд
Сделано в Китае
Условия хранения, эксплуатации
Температура: 0 °C - +35 °C
Относительная влажность: 20% - 95%
Атмосферное давление:  85 -  109 kPa 

LATVIEŠU

Vispārējs apraksts (1. zīm.)
1	 Smidzināšanas sprausla
2	 Uzpildes atveres vāciņš
3	 Tvaika regulators
	- ; = gludināšana ar tvaiku 
	-  = gludināšana bez tvaika 
	- CALC CLEAN  = Calc-Clean funkcija

4	 Papildu tvaika poga (tikai atsevišķiem modeļiem)
5	 Izsmidzināšanas poga 
6	 Temperatūras ripa
7	 Temperatūras lampiņa (tikai atsevišķiem modeļiem: ar automātiskās izslēgšanās 

indikatoru)
8	 Strāvas vads
9	 Modeļa plāksnīte
10	 Ūdens tvertne ar MAX ūdens līmeņa norādi
11	 Gludināšanas virsma

Ierīces lietošana
Ūdens tvertnes piepildīšana

Piezīme: ierīce ir paredzēta izmantošanai ar krāna ūdeni. Ja dzīvojat reģionā, kur ir 
ciets ūdens, var ātri veidoties katlakmens nogulsnes. Tāpēc ieteicams izmantot 100% 
destilētu vai no minerāliem attīrītu ūdeni, lai paildzinātu ierīces kalpošanas laiku. 

Piezīme: nelejiet ūdens tvertnē smaržas, etiķi, cieti, katlakmens noņemšanas 
līdzekļus, gludināšanas šķidrumus, ķīmiski attīrītu ūdeni vai citas ķīmiskas vielas.
	 1	 	 Iestatiet tvaika kontroles pogu pozīcijā  (gludināšana bez tvaika).  (2. att.)
	 2	 	 Piepildiet ūdens tvertni ar ūdeni līdz MAX līmeņa iezīmei (3. att.).
	 3	 	 Aizveriet uzpildes atveres vāciņu.

Temperatūras un tvaika iestatījuma atlasīšana

1. tabula

Auduma veids Temperatūras 
uzstādījumi

Tvaika 
padeves 
režīms

Papildus 
tvaiks (tikai 
atsevišķiem 
modeļiem)

Izsmidzināšana

Lins MAX ; Jā Jā 
Kokvilna mmm ; Jā Jā
Vilna mm ; Nē Jā
Silk mm ; Nē Jā
Sintētiski audumi  
(piemēram, akrils, 
neilons, poliamīds un 
poliesters).

m Nē Nē

Piezīme: kā norādīts iepriekšējā tabulā, neizmantojiet tvaiku vai papildu tvaiku zemā 
temperatūrā, citādi karstais ūdens var izplūst no gludekļa. 
	 1	 	 Skatiet 1. tabulu, lai noregulētu temperatūras regulatoru uz apģērbam 

atbilstošu iestatījumu  (4.  att.).
	 2	 	 Novietojiet gludekli vertikāli un pievienojiet tīklam. Iedegas temperatūras 

lampiņa, lai norādītu, ka gludeklis uzsilst (5. att.).
	 3	 	 Kad temperatūras lampiņa nodziest, gludeklis ir sasniedzis nepieciešamo 

temperatūru.
	 4	 	 Skatiet 1. tabulu, lai izvēlētos tvaika iestatījumu, kas atbilst iestatītajai 

temperatūrai (6. att.).

Funkcijas 
Gludināšana bez tvaika

	- Iestatiet tvaika kontroles pogu uz  (gludināšana bez tvaika).  (2. att.)
Smidzināšanas funkcija

	- Nospiediet smidzināšanas taustiņu, lai samitrinātu gludināmo apģērbu. Tas palīdz 
likvidēt stingras krokas (7. att.).
Papildu tvaika funkcija (tikai atsevišķiem modeļiem)

	- Nospiediet un atlaidiet papildu tvaika pogu, lai iegūtu spēcīgu tvaika strūklu un 
likvidētu grūti izgludināmas krokas( 8. att.).
Vertikāls tvaiks (tikai atsevišķiem modeļiem)

	- Papildu tvaika funkciju iespējams izmantot, arī turot gludekli vertikālā pozīcijā. Tas 
palīdz izgludināt krokas uz pakarināta apģērba, aizkariem utt. (9. att.)

Automātiskās izslēgšanās funkcija (tikai atsevišķiem modeļiem) 

	- Gludeklis automātiski izslēdzas, ja tas nav pārvietots 30 sekundes horizontālā 
pozīcijā vai 8 minūtes vertikālā pozīcijā. Sāk mirgot automātiskās izslēgšanās 
lampiņa (10. att.).

	- Lai gludeklis atkal uzsiltu, paceliet gludekli vai mazliet pakustiniet, līdz nodziest 
automātiskās izslēgšanās lampiņa.

Tīrīšana un kopšana
Tīrīšana

	 1	 	 Iestatiet tvaika kontroles pogu pozīcijā  (gludināšana bez tvaika), atvienojiet 
gludekli un ļaujiet tam atdzist.  (2. att.)

	 2	 	 Izlejiet no ūdens tvertnes atlikušo ūdeni.
	 3	 	 Noslaukiet nolobījušās daļiņas no gludināšanas virsmas ar mitru drānu un 

neabrazīvu (šķidru) tīrīšanas līdzekli.
Uzmanību: glabājiet gludināšanas virsmu gludu, lai tā nenonāktu spēcīgā saskarē 
ar metāla priekšmetiem. Nekad neizmantojot beržamo, etiķi vai citas ķimikālijas 
darba virsmas tīrīšanai.
Piezīme: regulāri izskalojiet ūdens tvertni ar krāna ūdeni. Pēc izskalošanas iztukšojiet 
ūdens tvertni.

 Calc-Clean funkcija

SVARĪGI: lai paildzinātu ierīces kalpošanas laiku un saglabātu labu tvaika padevi, 
izmantojiet Calc-Clean funkciju reizi divās nedēļās. Ja jūsu reģionā ir ļoti ciets 
ūdens (t.i., ja gludināšanas laikā no gludekļa gludināšanas virsmas atdalās 
plēksnes), lietojiet Calc-Clean funkciju biežāk.
	 1	 	 Pārliecinieties, vai ierīce ir atvienota ir atvienota no strāvas un vai tvaika 

kontroles poga ir iestatīta uz  (gludināšana bez tvaika).  (2. att.)
	 2	  Piepildiet ūdens tvertni ar ūdeni līdz MAX atzīmei.  (3. att.)
Nelejiet ūdens tvertnē etiķi vai citu katlakmens tīrīšanas ķīmisko līdzekli.

	 3	 	 Pievienojiet gludekli elektrotīklam un iestatiet temperatūras regulatoru uz 
MAX (11. att.).

	 4	 	 Kad temperatūras lampiņa nodziest, atvienojiet gludekli no elektrotīkla.
	 5	 	 Turiet gludekli virs izlietnes. Pavirziet tvaika kontroles pogu pozīcijā Calc-Clean 

un turiet to.  (12. att.)
	 6	 	 Viegli pakratiet gludekli, līdz viss ūdens, kas atradās tvertnē, ir 

izlietots (13. att.).
Uzmanību: lai gan tiek izskalots katlakmens, no gludināšanas virsmas izplūst arī 
tvaiks un verdošs ūdens.

	 7	 	 Iestatiet tvaika kontroles pogu uz  (gludināšana bez tvaika).  (2. att.)

Piezīme: atkārtojiet Calc-Clean procesu, ja no gludekļa izplūstošais ūdens joprojām 
satur daudz katlakmens daļiņu.

Pēc Calc-Clean procesa

	 1	 	 Pievienojiet gludekli elektrotīklam. Ļaujiet gludeklim uzkarst, līdz gludināšanas 
virsma ir sausa.

	 2	 	 Kad temperatūras lampiņa nodziest, atvienojiet gludekli no elektrotīkla.
	 3	 	 Saudzīgi virziet gludekli virs auduma, lai likvidētu ūdens traipus uz 

gludināšanas virsmas. 
	 4	 	 Ļaujiet gludeklim atdzist, pirms novietošanas glabāšanā. 

Uzglabāšana
	 1	 	 Atvienojiet gludekli no strāvas un iestatiet tvaika kontroles pogu uz  

(gludināšana bez tvaika).  (2. att.)
	 2	 	 Satiniet elektrības vadu apkārt gludekļa aizmugurējai plātnei un novietojiet 

gludekli vertikāli  (14 att.).

Traucējummeklēšana
Šajā nodaļā ir apkopotas izplatītākās problēmas, kādas var rasties, rīkojoties ar ierīci. Ja 
nevarat atrisināt problēmu, izmantojot turpmāko informāciju, apmeklējiet vietni  
www.philips.com/support un skatiet bieži uzdoto jautājumu sarakstu vai sazinieties 
ar klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī (kontaktinformāciju skatiet 
pasaules garantijas bukletā).

Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Gludeklis ir 
pievienots 
elektrotīklam, taču 
gludināšanas virsma 
ir auksta.

Temperatūras ciparripa ir 
iestatīta uz MIN.

Pagrieziet temperatūras 
regulatoru vajadzīgajā stāvoklī.

Gludeklis neizdala 
tvaiku.

Ūdens tvertnē nav 
pietiekami daudz ūdens.

Piepildiet ūdens tvertni (skatiet 
3. att.).

Tvaika kontroles poga ir 
noregulēta pozīcijā .

Iestatiet tvaika slīdslēdzi pozīcijā 
. 

Gludeklis nav pietiekami 
sakarsis.

Iestatiet gludināšanas 
temperatūru, kas ir piemērota 
gludināšanai ar tvaiku (2 līdz 
MAX). Novietojiet gludekli 
vertikāli un uzgaidiet, līdz 
nodziest temperatūras lampiņa, 
pirms sākt gludināt.

Gludeklis neizdala 
papildu tvaiku.

Papildu tvaika funkcija ir 
izmantota pārāk bieži ļoti 
īsā laikposmā.

Turpiniet gludināšanu horizontālā 
stāvoklī, un pagaidiet pirms tvaika 
strūklas lietošanas atkārtoti.

Gludeklis nav pietiekami 
sakarsis.

Iestatiet gludināšanas 
temperatūru, kādā var izmantot 
papildu tvaika funkciju ( 3 
līdz MAX). Novietojiet gludekli 
vertikāli un uzgaidiet, līdz 
nodziest temperatūras lampiņa, 
pirms sākt izmantot papildu 
tvaika funkciju.

Ūdens tvertnē nav 
pietiekami daudz ūdens.

Piepildiet ūdens tvertni (skatiet 
3. att.).

Ūdens pil 
uz auduma 
gludināšanas laikā.

Jūs pilnīgi neaizvērāt 
uzpildes atveres vāciņu.

Spiediet vāciņu, līdz izdzirdat 
klikšķi.

Ūdens tvertnē ir ielieta 
piedeva.

Izskalojiet ūdens tvertni un 
nelejiet ūdens tvertnē nekādas 
piedevas.

Izvēlētā temperatūra ir 
pārāk zema gludināšanai 
ar tvaiku.

Iestatiet temperatūru pozīcijā 2 
vai augstāku.

Esat izmantojis 
papildu tvaika funkciju 
temperatūras iestatījumā
zem 3.

Iestatiet temperatūras ciparripu
iestatījumā no 3 līdz MAX.

No gludināšanas 
virsmas pil ūdens 
pēc tam, kad 
gludeklis ir atdzisis 
vai ir novietots 
glabāšanā.

Gludeklis ir ticis novietots 
horizontāli, kamēr ūdens 
tvertnē joprojām bija 
ūdens.

Iztukšojiet ūdens tvertni vai 
novietojiet gludekli vertikāli.

Plēksnītes un 
nolobijušās 
daļinas izdalās 
no gludināšanas 
virsmas 
gludināšanas laikā.

Ciets ūdens veido 
plēksnes gludināšanas 
virsmas iekšpusē.

Izmantojiet Calc-Clean vienu vai 
vairākas reizes (skatiet sadaļu 
"Calc-Clean funkcija"

 
).

Tvaiks laika gaitā 
kļūst vājāks.

Ciets ūdens veido 
plēksnes gludināšanas 
virsmas iekšpusē.

Izmantojiet Calc-Clean vienu vai 
vairākas reizes (skatiet sadaļu 
"Calc-Clean funkcija" ).

SLOVENČINA

Všeobecný popis (obr. 1)
1	 Kropiaca dýza
2	 Kryt plniaceho otvoru
3	 Ovládanie naparovania
	- ; = žehlenie s naparovaním 
	-  = suché žehlenie 
	- CALC CLEAN  = funkcia Calc-Clean na odstránenie vodného kameňa

4	 Tlačidlo zosilnenej pary (len určité modely)
5	 Tlačidlo kropenia 
6	 Otočný regulátor teploty
7	 Kontrolné svetlo teploty (len určité modely: s indikátorom automatického vypnutia)
8	 Sieťový kábel
9	 Typový štítok
10	 Zásobník na vodu so značkou MAXIMÁLNEJ úrovne hladiny vody
11	 Žehliaca plocha

Používanie zariadenia
Plnenie zásobníka na vodu

Poznámka: Zariadenie je určené na používanie s vodou z vodovodu. Ak žijete 
v oblasti s tvrdou vodou, môže dôjsť k rýchlemu vytváraniu vodného kameňa. Na 
predĺženie životnosti zariadenia preto odporúčame používať destilovanú alebo 
demineralizovanú vodu. 

Poznámka: Do zásobníka na vodu nepridávajte parfum, ocot, škrob, prostriedky 
na odstránenie vodného kameňa, prostriedky na uľahčenie žehlenia, chemicky 
zmäkčenú vodu ani žiadne iné chemikálie.
	 1	 	 Ovládanie naparovania nastavte do polohy  (suché žehlenie).  (Obr. 2)
	 2	 	 Zásobník na vodu naplňte po úroveň MAX (Obr. 3).
	 3	 	 Zatvorte kryt plniaceho otvoru.

Výber nastavenia teploty a naparovania

Tabuľka 1

Typ tkaniny Nastavenie 
teploty

Nastavenie 
naparovania

Zosilnená para 
(len určité 
modely)

Kropenie

Ľan MAX ; áno áno 
Bavlna mmm ; áno áno
Vlna mm ; Nie áno
Hodváb mm ; Nie áno
Syntetické vlákna  
(napr. akryl, nylón, 
polyamid, polyester)

m Nie Nie

Poznámka: Ako je uvedené v tabuľke vyššie, prúd pary ani prídavný prúd pary 
nepoužívajte pri nízkej teplote, pretože v opačnom prípade môže zo žehličky unikať 
horúca voda. 
	 1	 	 Pozrite si tabuľku 1 a podľa daného odevu nastavte otočný regulátor teploty 

na príslušné nastavenie. (Obr. 4)
	 2	 	 Postavte žehličku do vzpriamenej polohy a zapojte ju do elektrickej 

siete. Kontrolné svetlo teploty sa rozsvieti, čím signalizuje, že sa žehlička 
zahrieva (Obr. 5).

	 3	 	 Keď kontrolné svetlo teploty zhasne, žehlička dosiahla správnu teplotu.
	 4	 	 Pozrite si tabuľku 1 a podľa nastavenej teploty vyberte zodpovedajúce 

nastavenie naparovania (Obr. 6).

Vlastnosti 
Suché žehlenie

	- Ak chcete žehliť bez naparovania, nastavte ovládanie naparovania do polohy  
(suché žehlenie).  (Obr. 2)
Funkcia spreja

	- Ak chcete navlhčiť žehlený predmet, stlačte tlačidlo kropenia. Pomôže to odstrániť 
nepoddajné záhyby (Obr. 7).
Funkcia zosilnenej pary (len určité modely)

	- Stlačením a uvoľnením tlačidla prídavného prúdu pary aktivujete silný prúd pary na 
odstránenie nepoddajných záhybov (Obr. 8).
Funkcia zvislej pary (len určité modely)

	- Funkciu prídavného prúdu pary môžete použiť pri žehlení vo zvislej polohe na 
odstránenie pokrčených miest na visiacom oblečení, záclonách a pod. (Obr. 9)
Funkcia bezpečnostného automatického vypnutia (len určité modely) 

	- Ak žehličku ponecháte bez pohybu po dobu 30 sekúnd vo vodorovnej polohe 
alebo 8 minút v zvislej polohe, žehlička sa automaticky vypne. Kontrolné svetlo 
automatického vypnutia začne blikať (Obr. 10).

	- Aby sa žehlička znovu zohriala, zodvihnite ju alebo ňou jemne pohýbte, až kým 
kontrolné svetlo automatického vypnutia nezhasne.

Čistenie a údržba
Čistenie

	 1	 	 Ovládanie naparovania nastavte do polohy  (suché žehlenie), žehličku 
odpojte od siete a nechajte ju vychladnúť.  (Obr. 2)

	 2	 	 Vylejte všetku vodu zo zásobníka na vodu.
	 3	 	 Nečistoty a usadeniny na žehliacej ploche odstráňte pomocou navlhčenej 

tkaniny a jemného (kvapalného) čistiaceho prostriedku.
Upozornenie: Vyvarujte sa kontaktu s kovovými predmetmi, aby žehliaca platňa 
zostala hladká. Na čistenie žehliacej platne nepoužívajte drsné čistiace prostriedky, 
ocot ani iné chemikálie.
Poznámka: Zásobník na vodu pravidelne vyplachujte vodou z vodovodu. Zásobník na 
vodu po vypláchnutí vyprázdnite.

 Funkcia Calc-Clean na odstránenie vodného kameňa

DÔLEŽITÉ: Na predĺženie životnosti zariadenia a zabezpečenie dobrého výkonu 
pri naparovaní použite funkciu Calc-Clean každé dva týždne. Ak je voda vo vašej 
oblasti veľmi tvrdá (t. j. keď počas žehlenia vychádzajú z otvorov v žehliacej ploche 
chumáčiky), funkciu Calc-Clean používajte častejšie.
	 1	 	 Uistite sa, že je zariadenie odpojené od siete a ovládanie naparovania je 

nastavené do polohy  (suché žehlenie).  (Obr. 2)
	 2	 	 Zásobník na vodu naplňte po značku MAX.  (Obr. 3)
Do zásobníka na vodu nepridávajte ocot ani iný prostriedok na odstránenie 
vodného kameňa.

	 3	 	 Žehličku pripojte do siete a otočný regulátor teploty nastavte do polohy 
MAX (Obr. 11).

	 4	 	 Keď zhasne kontrolné svetlo teploty, žehličku odpojte zo siete.
	 5	 	 Držte žehličku nad umývadlom. Zatlačte ovládanie naparovania do polohy 

Calc-Clean a podržte ho.  (Obr. 12)
	 6	 	 Žehličkou jemne traste, kým sa neminie všetka voda v zásobníku (Obr. 13).
Upozornenie: Počas vyplavovania vodného kameňa vychádzajú zo žehliacej plochy 
aj para a horúca voda.

	 7	 	 Ovládanie naparovania nastavte späť do polohy  (suché žehlenie).  (Obr. 2)

Poznámka: Ak voda vychádzajúca zo žehličky stále obsahuje častice vodného 
kameňa, zopakujte proces odstraňovania vodného kameňa.

Po odstránení vodného kameňa

	 1	 	 Pripojte žehličku do siete. Nechajte ju, aby sa zahriala, čím sa žehliaca plocha vysuší.
	 2	 	 Keď zhasne kontrolné svetlo teploty, žehličku odpojte zo siete.
	 3	 	 Žehličkou jemne prejdite po kúsku tkaniny, aby ste zo žehliacej plochy 

odstránili škvrny od vody. 
	 4	 	 Skôr ako žehličku odložíte, nechajte ju vychladnúť. 

Pomôcky na uskladnenie
	 1	 	 Žehličku odpojte od napájania a ovládanie naparovania nastavte do polohy  

(suché žehlenie).  (Obr. 2)
	 2	 	 Omotajte sieťový kábel okolo podstavca žehličky a odložte ju v zvislej 

polohe (Obr. 14).

Riešenie problémov
Táto kapitola obsahuje prehľad najbežnejších problémov, ktoré sa môžu vyskytnúť 
pri používaní zariadenia. Ak problém neviete vyriešiť pomocou informácií uvedených 
nižšie, navštívte webovú stránku www.philips.com/support, na ktorej nájdete zoznam 
najčastejších otázok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zákazníkov vo svojej 
krajine (kontaktné údaje nájdete v priloženom celosvetovo platnom záručnom liste).

Problém Možná príčina Riešenie
Žehlička je 
pripojená do siete, 
ale žehliaca plocha 
je studená.

Koliesko na 
nastavenie teploty 
je v polohe MIN.

Koliesko na nastavenie teploty otočte 
do požadovanej polohy.

Žehlička nevytvára 
žiadnu paru.

V zásobníku na 
vodu nie je dostatok 
vody.

Naplňte zásobník na vodu (pozrite si 
Obr. 3).

Ovládanie 
naparovania je 
nastavené do 
polohy .

Ovládanie naparovania nastavte do 
polohy . 

Nepostačujúca 
teplota žehličky.

Nastavte teplotu žehlenia, ktorá je 
vhodná na žehlenie s naparovaním 
(nastavenie teploty 2 až MAX). 
Postavte žehličku na podstavec a skôr 
ako začnete žehliť počkajte, kým sa 
kontrolné svetlo teploty vypne.

Žehlička nevytvára 
zosilnenú paru.

Funkciu zosilnenej 
pary ste používali 
príliš často v 
priebehu veľmi 
krátkeho času.

Pokračujte v žehlení v horizontálnej 
polohe a predtým, ako znovu použijete 
funkciu zosilnenej pary, chvíľu počkajte.

Nepostačujúca 
teplota žehličky.

Nastavte teplotu žehlenia, ktorá 
umožňuje používanie funkcie 
zosilneného prúdu pary (3 po 
MAX). Postavte žehličku na podstavec 
a skôr ako použijete funkciu zosilnenej 
pary, počkajte, kým sa kontrolné svetlo 
teploty vypne.

V zásobníku na 
vodu nie je dostatok 
vody.

Naplňte zásobník na vodu (pozrite si 
Obr. 3).

Počas žehlenia 
padajú na žehlenú 
látku kvapky vody.

Nezatvorili ste 
správne kryt 
plniaceho otvoru.

Zatlačte kryt, aby sa ozvalo kliknutie.

Do zásobníka na 
vodu ste pridali 
nejakú prísadu.

Zásobník opláchnite a do vody v 
zásobníku nepridávajte žiadnu prísadu.

Nastavená teplota 
je priveľmi nízka na 
použitie žehlenia s 
naparovaním.

Nastavte teplotu 2 alebo vyššiu.

Použili ste funkciu 
zosilnenej pary pri 
nastavení teploty 
nižšej ako 3.

Otočný regulátor nastavenia teploty 
prepnite na nastavenie medzi 3 a 
MAX.

Zo žehliacej plochy 
po schladení, alebo 
odložení žehličky 
kvapká voda.

Žehličku ste položili 
do horizontálnej 
polohy pričom v 
zásobníku na vodu 
zostala voda.

Vyprázdnite nádobu na vodu a postavte 
žehličku do vzpriamenej polohy.

Počas žehlenia z 
otvorov v žehliacej 
ploche vychádzajú 
usadeniny a 
nečistoty.

Tvrdosť používanej 
vody spôsobuje 
vznik usadenín.

Jedenkrát alebo opakovane použite 
funkciu Calc-Clean na odstránenie 
vodného kameňa (pozrite si sekciu 
„funkcia Calc-Clean“

 
).

Množstvo pary 
postupne klesá.

Tvrdosť používanej 
vody spôsobuje 
vznik usadenín.

Jedenkrát alebo opakovane použite 
funkciu Calc-Clean na odstránenie 
vodného kameňa (pozrite si sekciu 
„funkcia Calc-Clean“).

MAGYAR

Általános leírás (1. ábra)
1	 Vízpermetező orr
2	 Vízbetöltő nyílás kupakja
3	 Gőzvezérlés
	- ; = gőzölős vasalás 
	-  = száraz vasalás 
	- CALC CLEAN = Vízkőmentesítő funkció 

4	 Gőzlövet gomb (csak bizonyos típusoknál)
5	 Vízpermetező gomb 
6	 Hőfokszabályozó
7	 Hőmérsékletjelző fény (csak bizonyos típusoknál: biztonsági automatikus 

kikapcsolás jelzéssel)
8	 Hálózati kábel
9	 Típustábla
10	 Víztartály MAX vízszintjelzéssel
11	 Vasalótalp

A készülék használata
A víztartály feltöltése

Megjegyzés: A készüléket csapvízzel való használatra tervezték. Ha olyan helyen 
él, ahol kemény a víz, a készülékben hamar felhalmozódhat a vízkő. Ezért javasolt 
100%-ban desztillált vagy demineralizált víz használata a készülék élettartamának 
megnövelése érdekében. 

Megjegyzés: Ne töltsön parfümöt, ecetet, keményítőt, vízkőmentesítő szert, 
vasalási segédanyagokat, vegyileg vízkőmentesített vizet vagy egyéb vegyszert a 
víztartályba.
	 1	 	 Állítsa a gőzszabályzót  állásba (száraz vasalás).  (2. ábra)
	 2	 	 Töltse fel a tartályt MAX szintjelzésig ( 3. ábra).
	 3	 	 Zárja le a betöltőnyílást a kupakkal.

Válassza ki a hőmérsékletet és a gőzbeállítást

1. táblázat

A textília típusa Hőfokbeállítás Gőzfokozat Gőzlövet (a 
meghatáro-
zott típusok-
nál)

Vízpermet

Linen MAX ; Igen Igen 
Pamut mmm ; Igen Igen
Gyapjú mm ; Nem Igen
Silk mm ; Nem Igen
Műszálas anyagok  
(pl. akril, nejlon, 
poliamid, poliészter).

m Nem Nem

Megjegyzés: Ahogy a fenti táblázatban látható, ne használjon gőzt vagy gőzlövetet 
alacsony hőmérsékleten, különben forró víz szivároghat a vasalóból. 
	 1	 	 Az 1. táblázat alapján állítsa be a hőfokszabályzót a vasalandó ruhának 

megfelelően (4. ábra).
	 2	 	 Állítsa a vasalót függőleges helyzetbe, és csatlakoztassa a fali aljzatba. A 

hőmérsékletjelző fény bekapcsolása mutatja, hogy a vasaló melegszik (5. ábra).
	 3	 	 Ha a hőmérsékletjelző fény kialszik, a vasaló elérte a megfelelő hőmérsékletet.
	 4	 	 Az 1. táblázat alapján válasszon a beállított hőmérsékletnek megfelelő 

gőzbeállítást (6. ábra).

Jellemzők 
Száraz vasalás

	- Állítsa a gőzszabályzót  (száraz vasalás) állásba a gőz nélküli vasaláshoz.  (2. ábra)
Spriccelés funkció

	- A vízpermetező gombot megnyomva nedvesítse be a vasalandó ruhát. Ez segít a 
makacs gyűrődések elsimításában (7. ábra).
Gőzlövet funkció (csak bizonyos típusoknál)

	- Nyomja le a gőzlövet gombot, majd engedje fel az erőteljes gőzlövetért, mellyel 
eltávolíthatja a makacs gyűrődéseket (8. ábra).
Függőleges gőz (csak bizonyos típusoknál)

	- A gőzlövet funkció függőleges helyzetű vasalóval is használható. Így a 
felfüggesztett textíliák, függönyök stb. gyűrődéseinek kisimítására is 
alkalmas (9. ábra).
Biztonsági automatikus kikapcsolás funkció  (csak bizonyos típusoknál) 

	- A vasaló automatikusan kikapcsol, ha vízszintes helyzetben 30 másodpercig 
nem mozdítják meg, vagy ha 8 percig függőleges helyzetben áll. Az automatikus 
kikapcsolás jelzőfénye villogni kezd (10. ábra).

	- A vasaló újbóli felmelegítéséhez emelje fel vagy kicsit mozdítsa meg a vasalót, amíg 
az automatikus kikapcsolás jelzőfénye ki nem alszik.

Tisztítás és karbantartás
Tisztítás

	 1	 	 Állítsa a gőzszabályozót  (száraz vasalás) pozícióba, majd húzza ki a hálózati 
csatlakozódugót a fali aljzatból, és hagyja lehűlni a készüléket.  (2. ábra)

	 2	 	 A maradék vizet öntse ki a víztartályból.
	 3	 	 Törölje le a vasalótalpról a vízkődarabkákat és az egyéb lerakódásokat nedves 

ruhával, nem karcoló (folyékony) tisztítószerrel.
Figyelem! A vasalótalp épségének megóvása érdekében kerülje fémtárggyal való 
érintkezését. A vasalótalp tisztításához ne használjon súrolószivacsot, ecetet vagy 
egyéb vegyszereket.

Jegyzet: Rendszeresen öblítse ki a víztartályt csapvízzel. Ürítse ki a víztartályt öblítés 
után.

 Vízkőmentesítő funkció

FONTOS: A készülék élettartamának meghosszabbításához és a jó gőzölési 
teljesítmény megőrzéséhez alkalmazza kéthetente a vízkőmentesítő funkciót. 
Ha lakóhelyén nagyon kemény a víz (azaz vasalás közben vízkő távozik a 
vasalótalpból), használja gyakrabban ezt a funkciót.
	 1	 	 Ügyeljen rá, hogy a készülék hálózati csatlakozódugója ki legyen húzva a fali 

aljzatból, és a gőzszabályzó  (száraz vasalás) állásban legyen.  (2. ábra)
	 2	  Töltse fel a víztartályt MAX szintjelzésig.  (3. ábra)
Ne töltsön a víztartályba ecetet vagy egyéb vízkőmentesítő szert.

	 3	 	 Csatlakoztassa a vasalót a fali aljzathoz, és a hőfokszabályzót állítsa MAX 
állásba (11. ábra).

	 4	 	 Amikor a hőmérsékletjelző fény kialszik, húzza ki a hálózati dugót a fali 
aljzatból.

	 5	 	 Tartsa a vasalót a mosogató fölé. Állítsa a gőzszabályozót vízkőmentesítésre, 
és tartsa lenyomva.  (12. ábra)

	 6	 	 Finoman rázza meg a vasalót, amíg a tartályban található összes víz el nem 
fogy (13. ábra).

Vigyázat! A vízkővel együtt gőz és forrásban lévő víz is távozik a vasalótalpból.

	 7	 	 Állítsa vissza a gőzszabályzót  (száraz vasalás) állásba.  (2. ábra)

Megjegyzés: Ha a távozó víz még mindig tartalmaz vízkőlerakódásokat, ismételje 
meg a vízkőmentesítést.

A vízkőmentesítést követő teendők

	 1	 	 Csatlakoztassa a vasalót. Hagyja a vasalót felmelegedni, hogy a 
talp megszáradhasson.

	 2	 	 Amikor a hőmérsékletjelző fény kialszik, húzza ki a hálózati dugót a fali 
aljzatból.

	 3	 	Mozgassa könnyedén a vasalót egy textildarabon, hogy a vasalótalpon lévő 
vízfoltokat eltávolítsa. 

	 4	 	 Tárolás előtt hagyja lehűlni a vasalót. 

Tárolás
	 1	 	 Húzza ki a hálózati dugót, és állítsa a gőzszabályzót  (száraz vasalás) 

állásba.  (2. ábra)
	 2	 	Tekerje a hálózati kábelt a vasaló sarkára, és a sarkára állítva tárolja a 

vasalót (14. ábra).

Hibaelhárítás
Ez a fejezet összefoglalja a készülékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerülő 
problémákat. Ha a hibát az alábbi útmutató segítségével nem tudja elhárítani, 
látogasson el a www. philips.com/support weboldalra a gyakran felmerülő kérdések 
listájáért, vagy forduljon az országában illetékes ügyfélszolgálathoz (a részletek 
érdekében tekintse meg a világszerte érvényes garancialevelet).

Probléma Lehetséges ok Megoldás

A vasaló hálózati 
dugóját a fali aljzathoz 
csatlakoztatta, a vasalótalp 
mégis hideg.

A hőfokszabályzó 
MIN fokozatra van 
állítva.

Állítsa a hőfokszabályozót a 
megfelelő fokozatba.

A vasaló nem termel gőzt. Nincs elég víz a 
tartályban.

Töltse fel a víztartályt (lásd 3. 
ábra).

A gőzszabályzó a 
következő helyzetben 
van: .

Állítsa a gőzszabályzót  
állásba. 

A vasaló nem eléggé 
meleg.

Állítson be gőzölős vasaláshoz 
megfelelő hőfokot (2 és 
MAX fokozat között). Állítsa a 
vasalót függőleges helyzetbe, 
majd mielőtt hozzáfogna a 
vasaláshoz, várja meg, amíg a 
hőmérsékletjelző fény kialszik.

A vasaló nem termel 
gőzlövetet.

A gőzlövet funkciót 
nagyon rövid idő alatt 
túl gyakran használta.

Folytassa a vasalást vízszintes 
helyzetben, és várjon egy 
kicsit, mielőtt ismét használja a 
gőzlövet funkciót.

A vasaló nem eléggé 
meleg.

Állítson be a gőzlövet 
funkcióhoz megfelelő hőfokot 
( 3 és MAX fokozat között). 
Állítsa a vasalót függőleges 
helyzetbe, majd mielőtt 
elkezdené használni a gőzlövet 
funkciót, várja meg, amíg a 
hőmérsékletjelző fény kialszik.

Nincs elég víz a 
tartályban.

Töltse fel a víztartályt (lásd 3. 
ábra).

Vasalás közben vízcseppek 
cseppennek az anyagra.

Nincs megfelelően 
lezárva a töltőnyílás.

Nyomja le a zárókupakot 
kattanásig.

Adalékanyag került a 
víztartályba.

Öblítse ki a víztartályt, és 
ne tegyen bele semmiféle 
adalékanyagot.

A kiválasztott 
hőmérséklet túl 
alacsony a gőzölős 
vasaláshoz.

Állítson be 2 vagy magasabb 
hőmérsékletet.
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ENGLISH

General description (Fig. 1)
1	 Spray nozzle
2	 Cap of filling opening
3	 Steam control
	- ; = steam ironing 
	-  = dry ironing 
	- CALC CLEAN = Calc-Clean function 

4	 Steam boost button (Specific types only)
5	 Spray button 
6	 Temperature dial
7	 Temperature light (specific types only: with safety-auto off indication)
8	 Mains cord
9	 Type plate
10	 Water tank with MAX water level indication
11	 Soleplate

Using the appliance
Filling the water tank

Note: Your appliance has been designed to be used with tap water. If you live in an 
area with hard water, fast scale build-up may occur. Therefore, it is recommended to 
use 100% distilled or demineralized water to prolong the lifetime of your appliance. 

Note: Do not put perfume, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids, chemically 
descaled water or other chemicals in the water tank.
	 1	 	 Set the steam control to position  (dry ironing).  (Fig. 2)
	 2	 	 Fill the water tank up to the MAX indication (Fig. 3).
	 3	 	 Close the cap of the filling opening.

Selecting temperature and steam setting

Table 1

Fabric type Temperature 
setting

Steam 
setting

Steam boost (specific 
types only)

Spray

Linen MAX ; Yes Yes 
Cotton mmm ; Yes Yes
Wool mm ; No Yes
Silk mm ; No Yes

Synthetic fabrics  
(e.g. acrylic, 
nylon, polyamide, 
polyester).

m No No

Note: As indicated in the table above, do not use steam or steam boost at a low 
temperature, otherwise hot water may leak from the iron. 
	 1	 	 Consult table 1 to set the temperature dial to the appropriate setting for your 

garment (Fig. 4).
	 2	 	 Put the iron on its heel and plug it in. The temperature light goes on to indicate 

that the iron is heating up (Fig. 5).
	 3	 	When the temperature light goes out, the iron has reached the correct 

temperature.
	 4	 	 Consult table 1 to select a steam setting that corresponds to the temperature 

you have set (Fig. 6).

Features 
Dry ironing

	- Set the steam control to  (dry ironing) to iron without steam.  (Fig. 2)
Spray function

	- Press the spray button to moisten the article to be ironed. This helps remove 
stubborn creases (Fig. 7).
Steam boost function (specific types only)

	- Press and release the steam boost button for a powerful boost of steam to remove 
stubborn creases (Fig. 8).
Vertical steam (specific types only)

	- You can use the steam boost function when you hold the iron in vertical position 
for removing creases from hanging clothes, curtains etc (Fig. 9).
Safety auto-off function (specific types only) 

	- The iron switches off automatically if it has not been moved for 30 seconds in 
horizontal position or 8 minutes in vertical position. The auto-off light starts 
flashing (Fig. 10).

	- To let the iron heat up again, pick up the iron or move it slightly until the auto-off 
light goes out.

Cleaning and maintenance
Cleaning

	 1	 	 Set the steam control to  (dry ironing), unplug the iron and let it cool 
down.  (Fig. 2)

	 2	 	 Pour any remaining water out of the water tank.
	 3	 	Wipe flakes and any other deposits off the soleplate with a damp cloth and a 

non-abrasive (liquid) cleaning agent.
Caution: To keep the soleplate smooth, avoid hard contact with metal objects. 
Never use a scouring pad, vinegar or other chemicals to clean the soleplate.

Note: Regularly rinse the water tank with tap water. Empty the water tank after 
rinsing it.

 Calc-Clean function

IMPORTANT: To prolong the lifetime of your appliance and to maintain good 
steaming performance, use the Calc-Clean function once every two weeks. If the 
water in your area is very hard (i.e. when flakes come out of the soleplate during 
ironing), use the Calc-Clean function more frequently.
	 1	 	Make sure the appliance is unplugged and the steam control is set to  

 (dry ironing).  (Fig. 2)
	 2	 	 Fill the water tank to the MAX indication.  (Fig. 3)
Do not pour vinegar or other descaling agents into the water tank.

	 3	 	 Plug in the iron and set the temperature dial to MAX (Fig. 11).
	 4	 	 Unplug the iron when the temperature light goes out.
	 5	 	 Hold the iron over the sink. Push the steam control to the Calc-Clean position 

and hold it.  (Fig. 12)
	 6	 	 Gently shake the iron until all water in the water tank has been used 

up (Fig. 13).
Caution: While scale is flushed out, steam and boiling water also come out of the 
soleplate.

	 7	 	 Set the steam control back to  (dry ironing).  (Fig. 2)

Note: Repeat the Calc-Clean process if the water that comes out of the iron still 
contains scale particles.

After the Calc-Clean process

	 1	 	 Plug in the iron. Let the iron heat up to let the soleplate dry.
	 2	 	 Unplug the iron when the temperature light goes out.
	 3	 	Move the iron gently over a piece of cloth to remove any water stains on the 

soleplate. 
	 4	 	 Let the iron cool down before you store it. 

Storage
	 1	 	 Unplug the iron and set the steam control to  (dry ironing).  (Fig. 2)
	 2	 	Wind the mains cord round the backplate of the iron and store the iron on its 

heel (Fig. 14).

Troubleshooting
This chapter summarises the most common problems you could encounter with the 
appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, visit  
www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the 
Consumer Care Centre in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact 
details).

Problem Possible cause Solution

The iron is plugged 
in, but the soleplate 
is cold.

The temperature dial is 
set to MIN.

Set the temperature dial to the 
required position.

The iron does not 
produce any steam.

There is not enough 
water in the water tank.

Fill the water tank (see Fig. 3).

The steam control is set to 
position .

Set the steam slider to position 
. 

The iron is not hot 
enough.

Set an ironing temperature that is 
suitable for steam ironing (2 to 
MAX). Put the iron on its heel 
and wait until the temperature 
light has gone off before you start 
ironing.

The iron does not 
produce a steam 
boost.

You have used the steam 
boost function too often 
within a very short period.

Continue ironing in horizontal 
position and wait a while before 
you use the steam boost function 
again.

The iron is not hot 
enough.

Set an ironing temperature at 
which the steam boost function 
can be used ( 3 to MAX). Put 
the iron on its heel and wait until 
the temperature light has gone 
off before you use the steam 
boost function.

There is not enough 
water in the water tank.

Fill the water tank (see Fig. 3).

Water droplets 
drip onto the fabric 
during ironing.

You have not closed the 
cap of the filling opening 
properly.

Press the cap until you hear a click.

You have put an additive 
in the water tank.

Rinse the water tank and do not 
put any additive in the water tank.

The set temperature 
is too low for steam 
ironing.

Set a temperature of 2 or higher.

You have used the 
steam boost function at 
a temperature setting 
below 3.

Set the temperature dial to a 
setting between 3 and MAX.

Water drips from 
the Soleplate after 
the iron has cooled 
down or has been 
stored.

You have put the iron 
in horizontal position 
with water still left in the 
water tank.

Empty the water tank or put the 
iron on heel.

Problem Possible cause Solution
Flakes and 
impurities come 
out of the soleplate 
during ironing.

Hard water forms flakes 
inside the soleplate.

Use the Calc-Clean function one 
or more times (see the ‘Calc-clean 
function’ section

 
).

Steam becomes 
weaker over time.

Hard water forms flakes 
inside the soleplate.

Use the Calc-Clean function one 
or more times (see the ‘Calc-clean 
function’ section).

POLSKI

Opis ogólny (rys. 1)
1	 Dysza spryskiwacza
2	 Nasadka otworu wlewowego wody
3	 Regulator pary
	- ; = prasowanie parowe 
	-  = prasowanie na sucho 
	- CALC CLEAN  = funkcja Calc-Clean

4	 Przycisk silnego uderzenia pary (tylko wybrane modele)
5	 Przycisk spryskiwacza 
6	 Pokrętło regulatora temperatury
7	 Wskaźnik temperatury (tylko wybrane modele: ze wskaźnikiem automatycznego 

wyłączenia)
8	 Przewód sieciowy
9	 Tabliczka znamionowa
10	 Zbiornik wody ze wskaźnikiem poziomu wody „MAX”
11	 Stopa

Zasady używania urządzenia
Napełnianie zbiornika wody

Uwaga: urządzenie jest przystosowane do wody z kranu. Jeśli w Twojej okolicy 
woda jest twarda, w urządzeniu może szybko osadzić się kamień. Dlatego w celu 
przedłużenia okresu eksploatacji urządzenia zaleca się używanie wody destylowanej 
100% lub zdemineralizowanej. 

Uwaga: nie wlewaj do zbiornika wody perfum, octu, krochmalu, środków do 
usuwania kamienia, ułatwiających prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani 
żadnych innych środków chemicznych.
	 1	 	 Ustaw regulator pary w pozycji  (prasowanie na sucho)  (rys. 2).
	 2	 	 Napełnij zbiornik wodą do poziomu oznaczonego symbolem „MAX” (rys. 3).
	 3	 	 Załóż nasadkę na otwór wlewowy wody.

Ustawianie temperatury i pary

Tabela 1

Rodzaj materiału Ustawienie 
temperatury

Ustawienie 
pary

Silne uderzenie 
pary (tylko 
wybrane 
modele)

Spryskiwacz

Linen MAX ; Tak Tak 
Bawełna mmm ; Tak Tak
Wełna mm ; Nie Tak
Jedwab mm ; Nie Tak
Tkaniny sztuczne  
(np. akryl, nylon, 
poliamid, poliester).

m Nie Nie

Uwaga: zgodnie z informacjami podanymi w powyższej tabeli, nie używaj funkcji 
pary ani silnego uderzenia pary w przypadku wybrania niskiej temperatury. W 
przeciwnym razie z żelazka może wyciekać gorąca woda. 
	 1	 	 Skorzystaj z tabeli 1, aby ustawić pokrętło regulatora temperatury w pozycji 

odpowiedniej dla danego typu ubrania (rys. 4).
	 2	 	 Ustaw żelazko w pozycji pionowej i podłącz je do gniazdka elektrycznego. 

Wskaźnik temperatury włączy się, informując, że żelazko się nagrzewa (rys. 5).
	 3	 	Wyłączenie się wskaźnika temperatury oznacza, że żelazko nagrzało się do 

odpowiedniej temperatury.
	 4	 	 Skorzystaj z tabeli 1, aby wybrać ustawienie pary odpowiadające wybranej 

temperaturze (rys. 6).

Właściwości 
Prasowanie na sucho

	- Ustaw regulator pary w pozycji  (prasowanie na sucho), aby prasować bez użycia 
pary  (rys. 2).
Funkcja spryskiwacza

	- Aby zwilżyć prasowaną tkaninę, naciśnij przycisk spryskiwacza. Pomoże to 
rozprasować oporne zagniecenia (rys. 7).
Funkcja silnego uderzenia pary (tylko wybrane modele)

	- Naciśnij i zwolnij przycisk silnego uderzenia pary, aby uzyskać uderzenie pary 
umożliwiające usunięcie najbardziej uporczywych zagnieceń (rys. 8).
Strumień pary w pionie (tylko wybrane modele)

	- Funkcji silnego uderzenia pary można używać, gdy żelazko znajduje się w pozycji 
pionowej. Umożliwia to usunięcie zagnieceń na wiszących ubraniach, zasłonach 
itd. (rys. 9).
Funkcja automatycznego wyłączania (tylko wybrane modele) 

	- Żelazko wyłącza się automatycznie, gdy nie jest używane przez czas dłuższy 
niż 30 sekund w pozycji poziomej lub 8 minut w pozycji pionowej. Wskaźnik 
automatycznego wyłączenia zaczyna migać (rys. 10).

	- Podnieś żelazko lub lekko nim poruszaj, aby ponownie się rozgrzało. Wskaźnik 
automatycznego wyłączenia zgaśnie.

Czyszczenie i konserwacja
Czyszczenie

	 1	 	 Ustaw regulator pary w pozycji  (prasowanie na sucho), wyjmij 
wtyczkę urządzenia z gniazdka elektrycznego i poczekaj, aż urządzenie 
ostygnie  (rys. 2).

	 2	 	Wylej ze zbiornika pozostałą wodę.
	 3	 	 Zetrzyj ze stopy żelazka płytki kamienia i inne osady za pomocą wilgotnej 

szmatki i (płynnego) środka czyszczącego niezawierającego środków ściernych.
Uwaga: aby powierzchnia stopy pozostała niezarysowana, należy chronić żelazko 
przed kontaktem z metalowymi przedmiotami. Do czyszczenia stopy nie wolno 
używać czyścików, octu ani innych środków chemicznych.

Uwaga: regularnie płucz zbiornik wodą z kranu. Opróżniaj zbiornik wody po 
wypłukaniu.

 Funkcja Calc-Clean

WAŻNE: aby przedłużyć okres eksploatacji urządzenia i zapewnić optymalne 
działanie pary, korzystaj z funkcji Calc-Clean raz na dwa tygodnie. Jeśli woda w 
Twojej okolicy jest bardzo twarda (tzn. gdy podczas prasowania ze stopy żelazka 
spadają płytki kamienia), z funkcji Calc-Clean należy korzystać częściej.
	 1	 	 Upewnij się, że urządzenie jest odłączone od sieci elektrycznej, a regulator pary 

znajduje się w pozycji  (prasowanie na sucho)  (rys. 2).
	 2	 	 Napełnij zbiornik wodą do poziomu oznaczonego symbolem „MAX”  (rys. 3).
Nie wlewaj do zbiornika wody octu ani innych środków do usuwania kamienia.

	 3	 	 Podłącz żelazko do gniazdka elektrycznego i ustaw pokrętło regulatora 
temperatury w pozycji oznaczonej symbolem „MAX” (rys. 11).

	 4	 	 Gdy zgaśnie wskaźnik temperatury, wyjmij wtyczkę żelazka z gniazdka 
elektrycznego.

	 5	 	 Przytrzymaj żelazko nad zlewem. Przytrzymaj regulator pary w pozycji  
Calc-Clean  (rys. 12).

	 6	 	 Delikatnie potrząsaj żelazkiem aż do całkowitego opróżnienia zbiornika 
wody (rys. 13).

Uwaga: podczas wypłukiwania kamienia ze stopy żelazka będzie wydostawać się 
również para i gorąca woda.

	 7	 	 Ustaw regulator pary z powrotem w pozycji  (prasowanie na sucho)  (rys. 2).

Uwaga: jeśli woda wydostająca się z żelazka nadal zawiera cząstki kamienia, 
ponownie użyj funkcji Calc-Clean.

Po czyszczeniu przy użyciu funkcji Calc-Clean

	 1	 	 Podłącz żelazko do gniazdka elektrycznego. Zaczekaj, aż żelazko rozgrzeje się i 
stopa wyschnie.

	 2	 	 Gdy zgaśnie wskaźnik temperatury, wyjmij wtyczkę żelazka z gniazdka 
elektrycznego.

	 3	 	 Aby usunąć zacieki wodne, które mogły powstać na stopie żelazka, delikatnie 
przeciągnij żelazko po kawałku tkaniny. 

	 4	 	 Przed odstawieniem żelazka zaczekaj, aż zupełnie ostygnie. 

Przechowywanie
	 1	 	 Odłącz żelazko od zasilania i ustaw regulator pary w pozycji  (prasowanie na 

sucho)  (rys. 2).
	 2	 	 Owiń przewód sieciowy wokół tylnej płyty żelazka i przechowuj żelazko w 

pozycji pionowej (rys. 14).

Rozwiązywanie problemów
W tym rozdziale opisano najczęstsze problemy, z którymi można się zetknąć, korzystając 
z urządzenia. Jeśli poniższe wskazówki okażą się niewystarczające do rozwiązania 
problemu, odwiedź stronę www.philips.com/support, na której znajduje się lista 
często zadawanych pytań, lub skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta w swoim kraju 
(informacje kontaktowe znajdują się w ulotce gwarancyjnej).

Problem Prawdopodobna 
przyczyna Rozwiązanie

Żelazko jest 
podłączone do sieci 
elektrycznej, ale stopa 
jest zimna.

Pokrętło regulatora 
temperatury jest 
ustawione w pozycji 
„MIN”.

Ustaw pokrętło regulatora 
temperatury w żądanej pozycji.

Żelazko w ogóle nie 
wytwarza pary.

W zbiorniku nie ma 
wystarczającej ilości 
wody.

Napełnij zbiornik wodą 
(patrz rys. 3).

Regulator pary jest 
ustawiony w położeniu .

Ustaw regulator pary w 
położeniu . 

Żelazko nie jest 
wystarczająco ciepłe.

Ustaw temperaturę prasowania 
odpowiednią do prasowania 
parowego (od 2 do „MAX”). 
Ustaw żelazko w pozycji 
pionowej i przed rozpoczęciem 
prasowania odczekaj, aż 
zgaśnie wskaźnik temperatury.

Żelazko nie wytwarza 
silnego uderzenia 
pary.

Funkcja silnego uderzenia 
pary była używana zbyt 
często w bardzo krótkim 
czasie.

Kontynuuj prasowanie 
żelazkiem trzymanym w pozycji 
poziomej i odczekaj chwilę, 
zanim ponownie użyjesz funkcji 
silnego uderzenia pary.

Problem Prawdopodobna 
przyczyna Rozwiązanie

Żelazko nie jest 
wystarczająco ciepłe.

Ustaw temperaturę 
prasowania, przy której 
można używać funkcji silnego 
uderzenia pary (od 3 
do „MAX”). Ustaw żelazko 
w pozycji pionowej i przed 
użyciem funkcji silnego 
uderzenia pary odczekaj, aż 
zgaśnie wskaźnik temperatury.

W zbiorniku nie ma 
wystarczającej ilości wody.

Napełnij zbiornik wodą (patrz 
rys. 3).

Podczas prasowania 
na tkaninę skapują 
kropelki wody.

Otwór wlewowy wody 
nie został prawidłowo 
zamknięty.

Dociśnij nasadkę, tak aby 
usłyszeć charakterystyczne 
„kliknięcie”.

Do zbiornika została 
wlana woda z dodatkiem 
chemicznym.

Wypłucz zbiornik wody i 
nie wlewaj do niego wody z 
dodatkami chemicznymi.

Ustawiona temperatura 
jest zbyt niska dla 
prasowania parowego.

Ustaw temperaturę na wartość 
2 lub wyższą.

Funkcja silnego uderzenia 
pary była używana przy 
ustawieniu temperatury
niższym niż 3.

Ustaw pokrętło regulatora 
temperatury w położeniu 
między 3 a „MAX”.

Po ostygnięciu lub 
przechowywaniu ze 
stopy żelazka kapie 
woda.

Żelazko zostało 
ustawione w pozycji 
poziomej z pozostawioną 
w zbiorniku wodą.

Opróżnij zbiornik wody lub 
ustaw żelazko w pozycji 
pionowej.

Podczas prasowania 
ze stopy żelazka 
wydostają się 
zanieczyszczenia.

Twarda woda powoduje 
tworzenie się osadów 
wewnątrz stopy żelazka.

Użyj funkcji Calc-Clean raz lub 
kilka razy (patrz część „Funkcja 
Calc-Clean”)

.

Strumień pary słabnie 
z upływem czasu.

Twarda woda powoduje 
tworzenie się osadów 
wewnątrz stopy żelazka.

Użyj funkcji Calc-Clean raz lub 
kilka razy (patrz część „Funkcja 
Calc-Clean”).

ČEŠTINA

Všeobecný popis (obr. 1)
1	 Tryska rozprašovače
2	 Víčko plnicího otvoru
3	 Regulátor páry
	- ; = žehlení s párou 
	-  = suché žehlení 
	- CALC CLEAN  = Funkce Calc Clean

4	 Tlačítko parního rázu (pouze některé typy)
5	 Tlačítko rozprašovače 
6	 Regulátor teploty
7	 Kontrolka teploty (pouze některé typy: s indikací automatického bezpečnostního 

vypnutí)
8	 Napájecí kabel
9	 Typový štítek
10	 Nádržka s indikací hladiny vody MAX
11	 Žehlicí plocha

Použití přístroje
Naplnění nádržky na vodu

Poznámka: Přístroj je určen pro použití s vodou z vodovodního kohoutku. Pokud 
žijete v oblasti s velmi tvrdou vodou, může docházet k rychlé tvorbě vodního 
kamene. Doporučujeme proto používat 100% destilovanou nebo demineralizovanou 
vodu, aby se prodloužila životnost přístroje. 

Poznámka: Do nádržky na vodu nelijte parfém, ocet, škrob, odvápňovací prostředky, 
přípravky pro usnadnění žehlení, chemicky upravovanou vodu či jiné chemické látky.
	 1	 	 Nastavte regulátor páry do polohy  (suché žehlení).  (Obr. 2)
	 2	 	 Zásobník naplňte vodou až po označení MAX (obr. 3).
	 3	 	 Zavřete víčko plnicího otvoru.

Volba nastavení teploty a páry

Tabulka 1

Typ tkaniny Nastavení 
teploty

Nastavení 
páry

Funkce parní 
impuls (pouze 
u některých typů)

Rozstřik

Len MAX ; Ano Ano 
Bavlna mmm ; Ano Ano
Vlna mm ; Ne Ano
Hedvábí mm ; Ne Ano
Syntetické materiály  
(např. akryl, nylon, 
polyamid nebo 
polyester).

m Ne Ne

Poznámka: Jak je uvedeno v tabulce výše, nepoužívejte páru nebo parní ráz při 
nízkých teplotách. Jinak se může stát, že z žehličky unikne horká voda. 
	 1	 	 Nastavte volič teploty podle údajů v tabulce 1 tak, aby nastavení odpovídalo 

žehlenému oděvu (obr. 4).
	 2	 	 Položte žehličku na zadní stěnu a zapojte ji. Rozsvítí se kontrolka teploty na 

znamení, že se žehlička ohřívá (obr. 5).
	 3	 	 Jakmile kontrolka teploty zhasne, žehlička dosáhla správné teploty.
	 4	 	 Podle tabulky 1 vyberte nastavení páry odpovídající teplotě, kterou jste 

nastavili (obr. 6).

Funkce 
Suché žehlení

	- Chcete-li žehlit bez páry, nastavte regulátor páry do polohy  (suché žehlení).  [Obr. 2]
Funkce rozstřikování

	- Stisknutím tlačítka rozprašovače navlhčete žehlený oděv. Pomůže to při 
odstraňování nepoddajných záhybů (obr. 7).
Funkce parní impuls (pouze některé typy)

	- Stisknutím a uvolněním tlačítka parního rázu získáte silný parní ráz pro odstranění 
nepoddajných záhybů (obr. 8).
Vertikální pára (pouze některé typy)

	- Funkci parního rázu lze také použít, držíte-li žehličku ve svislé poloze. To je užitečné 
při odstraňování záhybů u zavěšených oděvů, záclon apod. (obr. 9).
Funkce bezpečnostního automatického vypnutí (pouze některé typy) 

	- Žehlička se automaticky vypne, pokud se nepohnula po dobu 30 sekund 
ve vodorovné poloze nebo po dobu 8 minut ve svislé poloze. Kontrolka 
automatického vypnutí začne blikat (obr. 10).

	- Chcete-li žehličku znovu zahřát, zdvihněte ji nebo s ní lehce pohněte, dokud 
kontrolka automatického vypnutí nezhasne.

Čištění a údržba
Čištění

	 1	 	 Nastavte regulátor páry do polohy  (suché žehlení), odpojte žehličku a 
nechte ji vychladnout.  (Obr. 2)

	 2	 	 Zbývající vodu z nádržky vylijte.
	 3	 	 Ze žehlicí plochy otřete všechny nečistoty vlhkým hadříkem, případně můžete 

použít neabrazivní (tekutý) čisticí prostředek.
Pozor: Aby zůstala žehlicí plocha hladká, chraňte ji před přímým kontaktem 
s kovovými předměty. K čištění žehlicí plochy nikdy nepoužívejte kovovou žínku, 
ocet nebo jiné chemikálie.

Poznámka: Pravidelně vyplachujte nádržku kohoutkovou vodou. Po vypláchnutí 
vodu vylijte.

 Funkce Calc-Clean

DŮLEŽITÉ: Chcete-li prodloužit životnost svého přístroje a zachovat kvalitní 
parní výkon, používejte jednou za dva týdny funkci Calc-Clean. Pokud je voda 
ve vaší oblasti velmi tvrdá (například když se na žehlicí ploše vytvářejí šupinky), 
používejte funkci Calc-Clean častěji.
	 1	 	 Zajistěte, aby byl přístroj odpojený a aby byl regulátor páry nastaven do 

polohy  (suché žehlení).  (Obr. 2)
	 2	 	 Nádržku na vodu naplňte vodou až po označení MAX.  (Obr. 3)
Nenalévejte do nádržky na vodu ocet nebo jiné přípravky k odstranění vodního 
kamene.

	 3	 	 Zapojte žehličku a nastavte volič teploty do polohy MAX (obr. 11).
	 4	 	 Po zhasnutí kontrolky teploty odpojte žehličku ze zásuvky.
	 5	 	 Podržte žehličku nad dřezem. Posuňte regulátor páry do polohy Calc-Clean a 

přidržte jej.  (Obr. 12)
	 6	 	Mírně třeste žehličkou, dokud se nespotřebuje veškerá voda 

z nádržky (obr. 13).
Pozor: Během vyplavování vodního kamene vychází z žehlicí plochy také pára a 
vroucí voda.

	 7	 	 Nastavte regulátor páry zpět do polohy  (suché žehlení).  (Obr. 2)

Poznámka: Pokud voda vycházející z žehličky stále obsahuje usazeniny, proces Calc-
Clean opakujte.

Po ukončení procesu Calc-Clean

	 1	 	 Zapojte žehličku. Nechte žehličku zahřát, aby se žehlicí plocha vysušila.
	 2	 	 Po zhasnutí kontrolky teploty odpojte žehličku ze zásuvky.
	 3	 	 Lehce přežehlete kousek látky, aby se odstranily všechny vodní skvrny z žehlicí 

plochy. 
	 4	 	 Před uložením nechte žehličku vychladnout. 

Uskladnění
	 1	 	 Odpojte žehličku ze zásuvky a nastavte regulátor páry do polohy 

 (suché žehlení).  (Obr. 2)
	 2	 	 Obtočte napájecí kabel kolem zadní strany žehličky a uložte ji ve svislé 

poloze (obr. 14).

Odstraňování problémů
V této kapitole jsou shrnuty nejběžnější problémy, se kterými se můžete u přístroje 
setkat. Pokud se vám nepodaří problém vyřešit podle následujících informací, navštivte 
adresu www.philips.com/support, kde jsou uvedeny odpovědi na nejčastější dotazy, 
nebo se obraťte na Středisko péče o zákazníky ve své zemi (kontaktní informace 
naleznete na záručním listu s celosvětovou platností).

Problém Možná příčina Řešení

Žehlička je zapojená 
do zásuvky, ale 
žehlicí plocha je 
studená.

Volič teploty je 
nastaven na hodnotu 
MIN.

Nastavte regulátor na požadovanou 
teplotu.

Žehlička 
neprodukuje žádnou 
páru.

V nádržce není 
dostatek vody.

Doplňte vodu do nádržky (viz obr. 3).

Regulátor páry je 
nastaven do polohy 

.

Nastavte posuvník páry do polohy 
. 

Žehlička nemá 
dostatečnou teplotu.

Nastavte teplotu žehlení, která je 
vhodná pro žehlení s párou (2 až 
MAX). Postavte žehličku na zadní 
stěnu a počkejte se žehlením, dokud 
kontrolka teploty nezhasne.

Žehlička 
neprodukuje žádný 
parní ráz.

Funkci parního rázu 
jste používali příliš 
často během krátké 
doby.

Pokračujte v žehlení ve vodorovné 
poloze a určitou dobu počkejte, než 
znovu použijete funkci parního rázu.

Žehlička nemá 
dostatečnou teplotu.

Nastavte takovou teplotu žehlení, při 
níž lze použít funkci parního rázu ( 
3 až MAX). Postavte žehličku na 
zadní stěnu a počkejte s použitím 
funkce parního rázu, dokud kontrolka 
teploty nezhasne.

V nádržce není 
dostatek vody.

Doplňte vodu do nádržky (viz obr. 3).

Během žehlení na 
tkaninu kape voda.

Nezavřeli jste správně 
víčko plnicího otvoru.

Stlačte víčko, dokud neuslyšíte 
zaklapnutí.

Přidali jste do 
nádržky chemikálii.

Vypláchněte nádržku a nenalévejte 
do ní žádnou chemikálii.

Nastavená teplota 
byla pro žehlení s 
párou příliš nízká.

Nastavte teplotu 2 nebo vyšší.

Funkci parního 
rázu jste použili při 
nastavení teploty 
pod 3.

Nastavte regulátor teploty na 
hodnotu mezi 3 a MAX.

Po vychladnutí 
žehličky nebo při 
skladování odkapává 
z žehlicí plochy voda.

Žehlička byla uložena 
ve vodorovné poloze 
a v zásobníku zůstala 
voda.

Vyprázdněte nádržku na vodu nebo 
žehličku uložte do svislé polohy.

Ze žehlicí plochy se 
při žehlení odlupují 
šupinky a jiné 
nečistoty.

Šupinky se vytvářejí 
kvůli nadměrně tvrdé 
vodě.

Použijte jednou nebo vícekrát funkci 
Calc-Clean (viz část „Funkce Calc-
Clean“

 
).

Pára postupně 
zeslábne.

Šupinky se vytvářejí 
kvůli nadměrně tvrdé 
vodě.

Použijte jednou nebo vícekrát funkci 
Calc-Clean (viz část „Funkce Calc-
Clean“ ).

ΕΛΛΗΝΙΚΆ

Γενική περιγραφή (εικ. 1)
1	 Στόμιο ψεκασμού
2	 Καπάκι στομίου πλήρωσης νερού
3	 Διακόπτης ατμού
	- ; = σιδέρωμα με ατμό 
	-  = στεγνό σιδέρωμα 
	- CALC CLEAN  = Λειτουργία καθαρισμού αλάτων

4	 Κουμπί βολής ατμού (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους)
5	 Κουμπί ψεκασμού 
6	 Διακόπτης θερμοκρασίας
7	 Λυχνία θερμοκρασίας (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους: με ένδειξη αυτόματης 

απενεργοποίησης ασφαλείας)
8	 Καλώδιο ρεύματος
9	 Πινακίδα αναγνώρισης
10	 Δοχείο νερού με ένδειξη μέγιστης στάθμης νερού (MAX)
11	 Πλάκα

Χρήση της συσκευής
Γέμισμα του δοχείου νερού

Σημείωση: Η συσκευή σας έχει σχεδιαστεί για χρήση με νερό βρύσης. Εάν βρίσκεστε 
σε περιοχή με σκληρό νερό, μπορεί τα άλατα να συσσωρεύονται γρήγορα. 
Επομένως, συνιστάται η χρήση 100% αποσταγμένου ή απιονισμένου νερού, για να 
παρατείνετε τη διάρκεια ζωής της συσκευής σας. 

Σημείωση: Μην βάζετε άρωμα, ξύδι, κόλλα κολλαρίσματος, ουσίες αφαλάτωσης, 
υγρά σιδερώματος, χημικά αφαλατωμένο νερό ή άλλα χημικά μέσα στο δοχείο 
νερού.
	 1	 	 Ρυθμίστε το διακόπτη ατμού στη θέση  (στεγνό σιδέρωμα).  (Εικ. 2)
	 2	 	 Συμπληρώστε το δοχείο νερού μέχρι και την ένδειξη μέγιστης στάθμης 

(MAX)  (εικ. 3).
	 3	 	 Κλείστε το καπάκι του στομίου πλήρωσης.

Επιλογή ρύθμισης θερμοκρασίας και ατμού

Πίνακας 1

Τύπος υφάσματος Ρύθμιση 
θερμοκρασίας

Ρύθμιση 
ατμού

Βολή ατμού 
(μόνο σε 
συγκεκριμένους 
τύπους)

Ψεκασμός

Λινά ΜΕΓ ; Ναι Ναι 
Βαμβακερά mmm ; Ναι Ναι
Μάλλινα mm ; Όχι Ναι
Μεταξωτά mm ; Όχι Ναι
Συνθετικά υφάσματα  
(π.χ. ακρυλικά, 
νάιλον, πολυαμίδη, 
πολυεστέρας).

m Όχι Όχι

Σημείωση: Όπως φαίνεται στον παραπάνω πίνακα, μην χρησιμοποιείτε ατμό ή βολή 
ατμού σε χαμηλή θερμοκρασία, διαφορετικά μπορεί να τρέξει ζεστό νερό από το 
σίδερο. 
	 1	 	 Συμβουλευτείτε τον πίνακα 1 για να τοποθετήσετε το διακόπτη θερμοκρασίας 

στην κατάλληλη ρύθμιση ανάλογα με το ύφασμα (εικ. 4).
	 2	 	 Τοποθετήστε το σίδερο κατακόρυφα και συνδέστε το στην πρίζα. Η λυχνία 

θερμοκρασίας ανάβει υποδεικνύοντας ότι το σίδερο θερμαίνεται (εικ. 5).
	 3	 	Όταν σβήσει η λυχνία θερμοκρασίας,  το σίδερο έχει φτάσει στη σωστή 

θερμοκρασία.
	 4	 	 Συμβουλευτείτε τον πίνακα 1 για να επιλέξετε μια ρύθμιση ατμού που 

αντιστοιχεί στη θερμοκρασία που έχετε ορίσει (εικ. 6).

Λειτουργίες 
Στεγνό σιδέρωμα

	- Ρυθμίστε το διακόπτη ατμού στη θέση  (στεγνό σιδέρωμα) για να σιδερώσετε 
χωρίς ατμό.  (εικ. 2)
Λειτουργία ψεκασμού

	- Πατήστε το κουμπί ψεκασμού αρκετές φορές για να υγράνετε το ύφασμα που θα 
σιδερώσετε. Με τον τρόπο αυτό θα αφαιρεθούν οι επίμονες τσακίσεις  (εικ. 7).
Λειτουργία βολής ατμού (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους)

	- Πατήστε στιγμιαία το κουμπί βολής ατμού για να αφαιρέσετε επίμονες τσακίσεις με 
μια ισχυρή βολή ατμού  (εικ. 8).
Κάθετη βολή ατμού (μόνο σε συγκεκριμένους τύπους)

	- Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη  λειτουργία  βολής ατμού και κρατώντας το 
σίδερο σε κατακόρυφη θέση. Αυτό είναι χρήσιμο για να αφαιρείτε τσακίσεις από 
κρεμασμένα ρούχα, κουρτίνες κ.λπ. (εικ. 9).
Λειτουργία αυτόματης απενεργοποίησης ασφαλείας  (μόνο σε 
συγκεκριμένους τύπους) 

	- Το σίδερο απενεργοποιείται αυτόματα εάν δεν μετακινηθεί για 30 δευτερόλεπτα 
όταν βρίσκεται σε οριζόντια θέση ή για 8 λεπτά όταν βρίσκεται σε κατακόρυφη 
θέση. Η λυχνία αυτόματης απενεργοποίησης αρχίζει να αναβοσβήνει (εικ. 10).

	- Για να θερμανθεί ξανά το σίδερο, σηκώστε το ή μετακινήστε το ελαφρά, ώσπου να 
σβήσει η λυχνία αυτόματης απενεργοποίησης.

Καθαρισμός και συντήρηση
Καθάρισμα

	 1	 	 Ρυθμίστε το διακόπτη ατμού στη θέση  (στεγνό σιδέρωμα), αποσυνδέστε το 
σίδερο από την πρίζα και αφήστε το να κρυώσει.  (Εικ. 2)

	 2	 	 Αδειάστε το νερό που έχει απομείνει στο δοχείο νερού.
	 3	 	 Σκουπίστε τις νιφάδες αλάτων και τυχόν άλλα κατάλοιπα από την πλάκα με 

ένα νωπό πανί και ένα μη στιλβωτικό (υγρό) καθαριστικό.
Προσοχή: Για να διατηρήσετε την πλάκα λεία,  αποφύγετε την έντονη επαφή με 
μεταλλικά αντικείμενα. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ συρμάτινα σφουγγαράκια, ξύδι ή 
άλλα χημικά για να καθαρίσετε την πλάκα του σίδερου.

Σημείωση: Να ξεπλένετε τακτικά το δοχείο νερού με νερό βρύσης. Αδειάστε το 
δοχείο νερού αφού το ξεπλύνετε.

 Λειτουργία καθαρισμού αλάτων (Calc-Clean)

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Για να παρατείνετε τη διάρκεια ζωής της συσκευής σας και για 
να διατηρήσετε ικανοποιητική την απόδοση του ατμού, να χρησιμοποιείτε τη 
λειτουργία καθαρισμού αλάτων (Calc-Clean) μία φορά κάθε δύο εβδομάδες. Αν 
το νερό στην περιοχή σας είναι σκληρό (δηλ. βγαίνουν νιφάδες αλάτων από την 
πλάκα κατά τη διάρκεια του σιδερώματος), να χρησιμοποιείτε τη λειτουργία 
καθαρισμού αλάτων (Calc-Clean) πιο συχνά.
	 1	 	 Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή δεν είναι συνδεδεμένη στην πρίζα και ότι ο 

διακόπτης ατμού έχει ρυθμιστεί στη θέση  (στεγνό σιδέρωμα).  (Εικ. 2)
	 2	  Γεμίστε το δοχείο νερού μέχρι την ένδειξη ΜΑΧ.  (εικ. 3)
Μην ρίχνετε ξύδι ή άλλες ουσίες αφαλάτωσης μέσα στο δοχείο νερού.

	 3	 	 Συνδέστε το σίδερο στην πρίζα και ρυθμίστε το διακόπτη θερμοκρασίας στο 
MAX (εικ. 11).

	 4	  Αποσυνδέστε το σίδερο από την πρίζα μόλις σβήσει η λυχνία θερμοκρασίας.
	 5	  Κρατήστε το σίδερο πάνω από το νεροχύτη. Μετακινήστε το διακόπτη ατμού 

στη θέση καθαρισμού αλάτων (Calc-Clean) και κρατήστε τον εκεί.  (εικ. 12)
	 6	 	 Τινάξτε απαλά το σίδερο ώσπου να αδειάσει όλο το νερό από το 

δοχείο (εικ. 13).
Προσοχή: Καθώς απομακρύνονται τα άλατα, βγαίνει επίσης ατμός και βραστό νερό 
από την πλάκα.

	 7	 	 Ρυθμίστε ξανά το διακόπτη ατμού στη θέση  (στεγνό σιδέρωμα).  (Εικ. 2)

Σημείωση: Αν το νερό που βγαίνει από το σίδερο εξακολουθεί να περιέχει άλατα, 
επαναλάβετε τη διαδικασία καθαρισμού αλάτων (Calc-Clean).

Μετά τη διαδικασία καθαρισμού αλάτων

	 1	 	 Συνδέστε το σίδερο στην πρίζα. Αφήστε το σίδερο να ζεσταθεί για να στεγνώσει η 
πλάκα.

	 2	  Αποσυνδέστε το σίδερο από την πρίζα μόλις σβήσει η λυχνία θερμοκρασίας.
	 3	 	Μετακινήστε το σίδερο απαλά πάνω σε ένα κομμάτι υφάσματος, για να 

αφαιρέσετε τυχόν κηλίδες νερού από την πλάκα. 
	 4	 	 Αφήστε το σίδερο να κρυώσει πριν το αποθηκεύσετε. 

Αποθήκευση
	 1	 	 Αποσυνδέστε το σίδερο από την πρίζα και ρυθμίστε το διακόπτη ατμού στη 

θέση  (στεγνό σιδέρωμα).  (Εικ. 2)
	 2	 	 Τυλίξτε το καλώδιο ρεύματος γύρω από τη βάση και αποθηκεύστε το σίδερο 

σε όρθια θέση  (εικ. 14).

Αντιμετώπιση προβλημάτων
Αυτό το κεφάλαιο συνοψίζει τα πιο συνηθισμένα προβλήματα που μπορεί να 
αντιμετωπίσετε με τη συσκευή. Αν δεν μπορέσετε να λύσετε το πρόβλημα με τις 
παρακάτω πληροφορίες, ανατρέξτε στη λίστα συχνών ερωτήσεων στη διεύθυνση  
www.philips.com/support ή επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών 
στη χώρα σας (θα βρείτε τα στοιχεία επικοινωνίας στο φυλλάδιο της διεθνούς 
εγγύησης).

Αιτία Πιθανή αιτία Λύση
Το σίδερο είναι 
συνδεδεμένο στην 
πρίζα αλλά η πλάκα 
είναι κρύα.

Ο διακόπτης ρύθμισης 
θερμοκρασίας έχει 
ρυθμιστεί στο MIN.

Ρυθμίστε το διακόπτη 
θερμοκρασίας στην 
απαιτούμενη θέση.

Το σίδερο δεν 
παράγει καθόλου 
ατμό.

Δεν υπάρχει αρκετό νερό 
στη δεξαμενή νερού.

Γεμίστε το δοχείο νερού (βλ. 
εικ. 3).

Ο διακόπτης ατμού έχει 
ρυθμιστεί στη θέση .

Ρυθμίστε το διακόπτη ατμού στη 
θέση . 

Το σίδερο δεν είναι 
αρκετά ζεστό.

Ρυθμίστε μια θερμοκρασία 
σιδερώματος κατάλληλη για 
σιδέρωμα με ατμό (2 έως 
MAX). Τοποθετήστε το σίδερο 
σε όρθια θέση και περιμένετε να 
σβήσει η λυχνία θερμοκρασίας 
για να ξεκινήσετε το σιδέρωμα.

Το σίδερο δεν 
παράγει βολή 
ατμού.

Χρησιμοποιήσατε τη 
λειτουργία βολής ατμού 
πολλές φορές μέσα σε 
μικρό χρονικό διάστημα.

Συνεχίστε το σιδέρωμα σε 
οριζόντια θέση και περιμένετε 
λίγο πριν χρησιμοποιήσετε ξανά 
τη λειτουργία βολής ατμού.

Το σίδερο δεν είναι 
αρκετά ζεστό.

Ρυθμίστε το σίδερο σε μια 
θερμοκρασία στην οποία μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί η λειτουργία 
βολής ατμού (3 έως MAX). 
Τοποθετήστε το σίδερο σε όρθια 
θέση και περιμένετε να σβήσει 
η λυχνία θερμοκρασίας για να 
χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία 
βολής ατμού.

Δεν υπάρχει αρκετό νερό 
στη δεξαμενή νερού.

Γεμίστε το δοχείο νερού (βλ. 
εικ. 3).

Σταγόνες νερού 
στάζουν πάνω 
στο ύφασμα κατά 
τη διάρκεια του 
σιδερώματος.

Δεν έχετε κλείσει καλά 
το καπάκι του στομίου 
πλήρωσης νερού.

Πιέστε το καπάκι έως ότου 
ακούσετε ένα κλικ.

Έχετε βάλει κάποια 
πρόσθετη ουσία μέσα στη 
δεξαμενή νερού.

Ξεπλύνετε τη δεξαμενή νερού 
και μην βάζετε καμμία πρόσθετη 
ουσία.

Η καθορισμένη 
θερμοκρασία είναι πολύ 
χαμηλή για σιδέρωμα με 
ατμό.

Ρυθμίστε θερμοκρασία 2 ή 
υψηλότερη.

Χρησιμοποιήσατε τη 
λειτουργία βολής ατμού 
σε ρύθμιση θερμοκρασίας 
χαμηλότερη από 3.

Ρυθμίστε το διακόπτη 
θερμοκρασίας σε μια θέση από 
3 έως MAX.

Αφού το σίδερο 
έχει κρυώσει ή έχει 
αποθηκευτεί, από 
την πλάκα στάζει 
νερό.

Τοποθετήσατε το σίδερο 
σε οριζόντια θέση ενώ 
είχε παραμείνει νερό μέσα 
στη δεξαμενή νερού.

Αδειάστε το δοχείο νερού ή 
ακουμπήστε το σίδερο όρθιο.

Κατά τη διάρκεια 
του σιδερώματος 
βγαίνουν από την 
πλάκα νιφάδες 
αλάτων και βρομιά.

Το σκληρό νερό 
δημιουργεί νιφάδες 
αλάτων στο εσωτερικό 
της πλάκας.

Χρησιμοποιήστε τη λειτουργία 
Calc-Clean μία ή περισσότερες 
φορές (ανατρέξτε στην ενότητα 
"Λειτουργία Calc-clean"

 
).

Ο ατμός χάνει 
σταδιακά την 
ισχύ του.

Το σκληρό νερό 
δημιουργεί νιφάδες 
αλάτων στο εσωτερικό 
της πλάκας.

Χρησιμοποιήστε τη λειτουργία 
Calc-Clean μία ή περισσότερες 
φορές (ανατρέξτε στην ενότητα 
"Λειτουργία Calc-clean").

БЪЛГАРСКИ

Общо описание (Фиг. 1)
1	 Дюза за пръскане
2	 Капачка на отвора за пълнене
3	 Регулатор на парата
	- ; = гладене с пара 
	-  = гладене без пара 
	- CALC CLEAN  = Функция за почистване на накип

4	 Бутон за допълнителна пара (само за определени модели)
5	 Бутон за пръскане 
6	 Регулатор на температурата
7	 Лампичка за температурата (само за определени модели: с индикатор за 

предпазно автоматично изключване)
8	 Захранващ кабел
9	 Табелка с данни
10	 Воден резервоар с индикация за MAX ниво на водата
11	 Гладеща повърхност

Използване на уреда
Пълнене на водния резервоар

Забележка: Уредът ви е проектиран за използване с чешмяна вода. В случай 
че живеете в област с твърда вода, възможно е бързо натрупване на накип. 
Поради тази причина е препоръчително да използвате 100% дестилирана 
или деминерализирана вода, за да удължите живота на вашия уред. 

Забележка: Не сипвайте във водния резервоар парфюм, оцет, нишесте, 
препарати за отстраняване на накип, помощни препарати за гладене, 
химически декалцирана вода или други химикали.
	 1	 	 Нагласете регулатора на парата в положение  (без пара).  (Фиг. 2)
	 2	 	 Напълнете водния резервоар до индикация MAX  (Фиг. 3).
	 3	 	 Затворете капачката на отвора за пълнене.

Избор на настройка за температура и пара

Таблица 1

Вид тъкан Температурна 
настройка

Настройка 
на парата

Усилване на 
парата (само 
за определени 
модели)

Функция за 
впръскване

Лен MAX ; Да Да 
Памук mmm ; Да Да
Вълна mm ; Не Да
Коприна mm ; Не Да
Синтетични 
тъкани  
(например 
акрилни, 
найлонови, 
полиамидни, 
полиестерни).

m Не Не

Забележка: Както е указано в таблицата по-горе, не използвайте пара или 
функцията за парен удар при ниска температура, в противен случай от 
ютията може да потече вода. 
	 1	 	 Направете справка с таблица 1, за да нагласите температурния 

регулатор на подходящата настройка за вашата дреха (Фиг. 4).
	 2	 	 Поставете ютията върху петата й и я включете. Лампичката за 

температура светва, за да укаже, че ютията загрява (Фиг. 5).
	 3	 	 Когато температурният индикатор се изключи, ютията е достигнала 

точната температура.
	 4	 	 Направете справка с таблица 1, за да изберете настройка за пара, 

която съответства на зададената температура (Фиг. 6).

Характеристики 
Гладене без пара

	- Нагласете регулатора на пара на  (гладене без пара), за да гладите без 
пара.  (Фиг. 2)
Функция за пръскане

	- Натиснете бутона за пръскане, за да навлажните дрехата, която ще 
гладите. Това подпомага отстраняването на упоритите гънки  (Фиг. 7).
Функция за допълнителна пара (само за определени модели)

	- Натиснете и освободете бутона за допълнителна пара, за да генерирате 
мощна пара, която премахва упоритите гънки (Фиг. 8).
Вертикална пара (само за определени модели)

	- Можете да използвате функцията  за допълнителна пара, когато държите 
ютията вертикално, за премахване на гънки от окачени дрехи, пердета и 
др. (Фиг. 9).
Функция за предпазно автоматично изключване (само за определени 
модели) 

	- Ютията се изключва автоматично, ако не се движи за 30 секунди в 
хоризонтално положение или 8 минути във вертикално положение. 
Лампичката за автоматично изключване започва да мига (Фиг. 10).

	- За да оставите ютията да се нагрее отново, вдигнете я или леко я 
раздвижете, докато индикаторът за автоматично изключване изгасва.

Почистване и поддръжка
Почистване

	 1	 	 Нагласете регулатора на пара на  (гладене без пара), изключете 
ютията и я оставете да изстине.  (Фиг. 2)

	 2	 	 Излейте останалата вода от водния резервоар.
	 3	 	 Почистете гладещата повърхност от люспиците и другите 

замърсявания с влажна кърпа и неабразивен (течен) почистващ 
препарат.

Внимание: За да предпазите гладещата повърхност от 
надраскване, избягвайте груб допир до метални предмети. Никога не 
използвайте тел, оцет или други химикали за почистване на гладещата 
повърхност.

Забележка: Регулярно изплаквайте резервоара за вода с чешмяна вода. 
Изпразнете резервоара за вода, след като го изплакнете.

 Функция за почистване на накип

ВАЖНО: За удължите живота на вашия уред и да поддържате добро 
представяне при гладене, използвайте функцията Calc-Clean (Премахване 
на накип) на всеки две седмици. Ако водата в областта, в която живеете 
е много твърда (напр. ако по време на гладене от гладещата повърхност 
излизат люспици), използвайте функцията Calc-Clean (Премахване на 
накип) по-често.
	 1	 	 Уверете се, че уредът е изключен от контакта и регулаторът на 

парата е нагласен на  (гладене без пара).  (Фиг. 2)
	 2	  Напълнете водния резервоар до означението MAX.  (Фиг. 3)
Не наливайте оцет или други антикалциращи препарати в резервоара за 
вода.

	 3	 	 Включете ютията и задайте температурата на степен MAX (Фиг. 11).
	 4	 	 Когато лампичката на температурата изгасне, изключете ютията от 

захранването.
	 5	 	 Задръжте ютията над мивката. Поставете регулатора за пара в 

позиция Calc-Clean и го задръжте.  (Фиг. 12)
	 6	 	 Внимателно разклащайте ютията, докато водата във водния 

резервоар свърши (Фиг. 13).
Внимание: Заедно с накипа, от гладещата повърхност излизат пара и 
гореща вода.

	 7	 	 Нагласете регулатора на парата в положение  (гладене без 
пара).  (Фиг. 2)

Забележка: Повторете процедурата за премахване на накип, ако във водата, 
излизаща от ютията, все още има частици накип.

След процедурата за почистване на накип

	 1	 	 Включете ютията. Оставете ютията да загрее, за да 
изсъхне гладещата повърхност.

	 2	 	 Когато лампичката на температурата изгасне, изключете ютията от 
захранването.

	 3	 	 Прекарайте леко ютията по парче плат, за да попиете водата от 
гладещата повърхност. 

	 4	 	Оставете ютията да изстине, преди да я приберете. 

Съхранение
	 1	 	 Изключете ютията от контакта и нагласете регулатора на парата в 

положение  (гладене без пара).  (Фиг. 2)
	 2	 	 Навийте захранващия кабел около петата на ютията и я приберете, 

като я позиционирате на пета (Фиг. 14).

Отстраняване на неизправности
В тази глава са обобщени най-често срещаните проблеми, които може да 
срещнете при използване на уреда. Ако не можете да разрешите проблема с 
помощта на информацията по-долу, вижте списъка с често задавани въпроси 
на адрес www.philips.com/support или се свържете с Центъра за обслужване на 
потребители във вашата страна (вж. листовката със световната гаранция за 
информация за контакт).

Проблем Вероятна причина Решение
Ютията е 
включена, но 
гладещата 
плоча е 
студена.

Температурният 
регулатор е поставен в 
положение MIN.

Поставете температурната 
скала в необходимото 
положение.

Ютията не 
подава пара.

Във водния резервоар 
няма достатъчно вода.

Напълнете водния резервоар 
(вижте Фиг. 3).

Парният регулатор е 
нагласен в положение .

Поставете регулатора на 
парата в положение . 

Ютията не е 
достатъчно гореща.

Задайте температура за 
гладене, която да е подходяща 
за гладене с пара (от 2 до 
MAX). Поставете ютията на 
петата и изчакайте, докато 
лампичката за температура 
изгасне, преди да започнете 
гладенето.

Ютията 
не подава 
допълнителна 
пара.

Използвали сте 
функцията за 
допълнителна пара 
твърде често за много 
кратък период от време.

Продължете гладенето в 
хоризонтално положение и 
изчакайте малко, преди да 
използвате отново функцията 
парен удар.

Ютията не е 
достатъчно гореща.

Задайте температура на 
гладене, при която може да 
се използва функцията за 
допълнителна пара (от 3 на 
MAX). Поставете ютията на 
петата и изчакайте, докато 
лампичката за температура 
изгасне, преди да използвате 
функцията за допълнителна 
пара.

Във водния резервоар 
няма достатъчно вода.

Напълнете водния резервоар 
(вижте Фиг. 3).

При гладене 
върху плата 
има капки вода.

Не сте затегнали добре 
капачката на отвора за 
пълнене.

Натиснете капачката така, 
че да чуете щракване.

Във водния резервоар е 
сложена някаква добавка.

Изплакнете резервоара за 
вода и не слагайте никакви 
препарати в него.

Зададената 
температура е твърде 
ниска за гладене с пара.

Задайте температура 2 или 
по-висока.

Използвали сте 
функцията за 
допълнителна пара 
при температурна 
настройка
под 3.

Поставете температурния 
регулатор на настройка между 
3 и MAX.

От гладещата 
повърхност 
капе вода, след 
като ютията е 
изстинала или е 
прибрана.

Поставили сте ютията 
в хоризонтално 
положение, а в 
резервоара все още има 
вода.

Изпразнете водния резервоар 
или поставете ютията на 
петата й.

По време на 
гладене от 
гладещата 
повърхност 
падат люспи 
накип и 
нечистотии.

Твърдата вода образува 
люспици отвътре на 
гладещата плоча.

Използвайте функцията за 
почистване на накип един 
или повече пъти (вж. раздел 
"Функция за почистване на 
накип Calc-clean"

 
).

Парата 
отслабва с 
времето.

Твърдата вода образува 
люспици отвътре на 
гладещата плоча.

Използвайте функцията за 
почистване на накип един 
или повече пъти (вж. раздел 
"Функция за почистване на 
накип Calc-clean").

HRVATSKI

Opći opis (sl. 1)
1	 Mlaznica za raspršivanje
2	 Poklopac otvora za punjenje
3	 Kontrola pare
	- ; = parno glačanje 
	-  = suho glačanje 
	- CALC CLEAN  = funkcija Calc-Clean

4	 Gumb za dodatnu količinu pare (samo neki modeli)
5	 Gumb raspršivača 
6	 Regulator temperature
7	 Indikator temperature (samo neki modeli: s indikatorom za sigurnosno automatsko 

isključivanje)
8	 Kabel za napajanje
9	 Pločica s oznakom
10	 Spremnik za vodu s indikatorom maksimalne razine vode
11	 Stopalo za glačanje

Uporaba aparata
Punjenje spremnika za vodu

Napomena: Aparat je dizajniran za uporabu s vodom iz slavine. Ako živite u području 
s tvrdom vodom, može doći do brzog nakupljanja kamenca. Stoga se preporučuje 
uporaba 100 % destilirane ili demineralizirane vode kako bi se produžio vijek trajanja 
aparata. 

Napomena: Nemojte stavljati parfem, ocat, izbjeljivač, sredstva protiv kamenca, 
sredstva za olakšavanje glačanja, vodu koja je kemijskim postupkom očišćena od 
kamenca ili neka druga kemijska sredstva u spremnik za vodu.
	 1	 	 Postavite kontrolu pare na položaj  (suho glačanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Napunite spremnik za vodu do oznake MAX (sl. 3).
	 3	 	 Zatvorite poklopac otvora za punjenje.

Odabir temperature i postavke pare

Tablica 1

Vrsta tkanine Postavka 
temperature

Postavka 
pare

Dodatna količina 
pare (samo neki 
modeli)

Mlaz 
pare

Lan MAX ; Da Da 
Pamuk mmm ; Da Da
Vuna mm ; Ne Da
Svila mm ; Ne Da
Sintetika  
(npr. akril, najlon, 
poliamid, poliester).

m Ne Ne

Napomena: Kao što je naznačeno u tablici iznad, nemojte koristiti paru ni dodatnu 
količinu pare pri niskoj temperaturi; u suprotnom vruća voda može procuriti iz 
glačala. 
	 1	 	 U tablici 1 potražite upute za postavljanje regulatora temperature na 

odgovarajuću postavku za odjevni predmet (sl. 4).
	 2	 	 Stavite glačalo u uspravan položaj i ukopčajte ga. Indikator temperature se 

uključuje, što znači da se glačalo zagrijava (sl. 5).
	 3	 	 Kada se indikator temperature isključi, glačalo je doseglo odgovarajuću 

temperaturu.

	 4	 	 U tablici 1 potražite upute za odabir postavke pare koja odgovara postavljenoj 
temperaturi (sl. 6).

Značajke 
Suho glačanje

	- Kontrolu pare postavite na  (suho glačanje) kako biste glačali bez pare.  (sl. 2)
Funkcija raspršivanja

	- Pritisnite gumb za raspršivanje kako biste navlažili odjevni predmet koji glačate. To 
pomaže pri uklanjaju tvrdokornih nabora (sl. 7).
Funkcija za dodatnu količinu pare (samo neki modeli)

	- Pritisnite i otpustite gumb za dodatnu količinu pare koja će ukloniti tvrdokorne 
nabore (sl. 8).
Okomita para (samo neki modeli)

	- Funkcija dodatne količine pare može se upotrebljavati i kad je glačalo u okomitom 
položaju za uklanjanje nabora na izvješenoj odjeći, zavjesama itd. (sl. 9).
Funkcija sigurnosnog automatskog isključivanja (samo određeni modeli) 

	- Glačalo se automatski isključuje ako se ne pomakne 30 sekundi dok je u 
vodoravnom položaju ili 8 minuta u okomitom položaju. Indikator automatskog 
isključivanja počet će bljeskati (sl. 10).

	- Kako bi se glačalo ponovo zagrijalo, podignite ga ili ga lagano pomičite dok se 
indikator automatskog isključivanja ne isključi.

Čišćenje i održavanje
Čišćenje

	 1	 	 Kontrolu pare postavite na  (suho glačanje), iskopčajte glačalo i ostavite ga 
da se ohladi.  (sl. 2)

	 2	 	 Ispraznite ostatak vode iz spremnika za vodu.
	 3	 	Očistite komadiće kamenca i ostalu nečistoću s površine za glačanje vlažnom 

tkaninom i neabrazivnim (tekućim) sredstvom za čišćenje.
Oprez: Stopalo za glačanje uvijek treba biti glatko, zato izbjegavajte kontakt s 
metalnim predmetima. Za čišćenje stopala za glačanje nikada nemojte koristiti 
spužvicu za ribanje, ocat i druge kemikalije.

Napomena: Redovito ispirite spremnik vodom iz slavine. Nakon ispiranja ispraznite 
spremnik za vodu.

 Funkcija Calc Clean

VAŽNO: Kako biste produljili trajanje aparata i održali dobre radne značajke 
parnog glačanja, upotrijebite funkciju Calc-Clean jednom svaka dva tjedna. Ako 
je voda u vašem području vrlo tvrda (to jest, ako tijekom glačanja iz površine za 
glačanje izlaze djelići kamenca), koristite tu funkciju i češće.
	 1	 	 Provjerite je li aparat iskopčan, a kontrola pare postavljena na  (suho 

glačanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Napunite spremnik za vodu do oznake MAX.  (sl. 3)
U spremnik za vodu ne ulijevajte ocat ili druga sredstva za uklanjanje kamenca.

	 3	 	 Ukopčajte glačalo i postavite regulator temperature na MAX (sl. 11).
	 4	 	 Kad se indikator temperature isključi, iskopčajte glačalo.
	 5	 	 Držite glačalo iznad sudopera. Postavite kontrolu pare na položaj Calc-Clean i 

zadržite.  (sl. 12)
	 6	 	 Blago tresite glačalo dok se ne potroši sva voda iz spremnika (sl. 13).
Oprez: Prilikom ispiranja kamenca iz stopala za glačanje izlaze para i kipuća voda.

	 7	 	 Vratite kontrolu pare na  (suho glačanje).  (sl. 2)

Napomena: Ponovite Calc-Clean postupak ako voda koja izlazi iz glačala još uvijek 
sadrži kamenac.

Nakon postupka Calc-Clean

	 1	 	 Ukopčajte glačalo. Ostavite glačalo da se zagrije kako bi se stopalo za 
glačanje osušilo.

	 2	 	 Kad se indikator temperature isključi, iskopčajte glačalo.
	 3	 	 Pažljivo pomičite glačalo po komadu krpe kako biste sa stopala za glačanje 

uklonili mrlje. 
	 4	 	Ostavite glačalo da se potpuno ohladi prije spremanja. 

Spremanje
	 1	 	 Iskopčajte glačalo i postavite kontrolu pare na  (suho glačanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Namotajte kabel za napajanje oko stražnje ploče glačala i spremite glačalo u 

uspravnom položaju (sl. 14).

Rješavanje problema
U ovom poglavlju opisani su najčešći problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom 
uporabe aparata. Ako problem ne možete riješiti pomoću informacija u nastavku, 
posjetite www.philips.com/support kako biste pronašli popis čestih pitanja ili se 
obratite centar za korisničku podršku u svojoj državi (podaci za kontakt nalaze se u 
međunarodnom jamstvu).

Problem Mogući uzrok Rješenje

Glačalo je 
priključeno na 
napajanje, ali je 
površina za glačanje 
hladna.

Regulator temperature 
postavljen je na MIN.

Postavite regulator temperature u 
odgovarajući položaj.

Glačalo ne proizvodi 
paru.

U spremniku nema 
dovoljno vode.

Napunite spremnik za vodu 
(pogledajte sl. 3).

Kontrola pare 
postavljena je u 
položaj .

Postavite klizni gumb za paru u 
položaj . 

Glačalo nije dovoljno 
vruće.

Postavite temperaturu glačanja koja 
odgovara glačanju s parom (2 do 
MAX). Prije početka glačanja glačalo 
stavite u okomiti položaj i pričekajte 
da se indikator temperature isključi.

Glačalo ne proizvodi 
dodatnu količinu 
pare.

Prečesto se koristili 
funkciju mlaza pare u 
kratkom razdoblju.

Nastavite glačati u vodoravnom 
položaju i pričekajte malo prije 
ponovnog korištenja funkcije mlaza 
pare.

Glačalo nije dovoljno 
vruće.

Postavite temperaturu glačanja 
pri kojoj se može upotrebljavati 
funkcija dodatne količine pare (3 
do MAX). Prije uporabe funkcije 
dodatne količine pare glačalo 
stavite u okomiti položaj i pričekajte 
da se indikator temperature isključi.

U spremniku nema 
dovoljno vode.

Napunite spremnik za vodu 
(pogledajte sl. 3).

Tijekom glačanja na 
tkaninu padaju kapi 
vode.

Niste ispravno zatvorili 
poklopac otvora za 
punjenje.

Pritišćite poklopac dok ne začujete 
'klik'.

Stavili ste sredstvo za 
čišćenje u spremnik za 
vodu.

Isperite spremnik za vodu i ne 
stavljajte sredstva za čišćenje.

Postavljena 
temperatura je 
preniska za glačanje s 
parom.

Postavite temperaturu od 2 ili višu.

Funkciju dodatne 
količine pare koristili 
ste pri temperaturi 
ispod 3.

Regulator temperature postavite na 
postavku između 3 i MAX.

Nakon što se glačalo 
ohladilo ili nakon 
što ste ga spremili iz 
stopala za glačanje 
kapa voda.

Stavili ste glačalo u 
vodoravan položaj s 
preostalom vodom u 
spremniku.

Ispraznite spremnik za vodu ili 
stavite glačalo u uspravni položaj.

Tijekom glačanja iz 
stopala za glačanje 
izlaze komadići 
nečistoće i kamenca.

Tvrda voda stvara 
kamenac unutar 
stopala za glačanje.

Koristite funkciju Calc-Clean jednom 
ili više puta (pogledajte odjeljak 
"Funkcija Calc-Clean"

 
).

Para s vremenom 
postaje slabija.

Tvrda voda stvara 
kamenac unutar 
stopala za glačanje.

Koristite funkciju Calc-Clean jednom 
ili više puta (pogledajte odjeljak 
"Funkcija Calc-Clean").

EESTI

Seadme osad (joon. 1)
1	 Piserdusotsik
2	 Täiteava kaas
3	 Aururegulaator
	- ; = auruga triikimine 
	-  = kuivtriikimine 
	- CALC CLEAN  = katlakivi eemaldamise funktsioon

4	 Lisaauru nupp (ainult teatud mudelitel)
5	 Piserdusnupp 
6	 Temperatuuri ketasregulaator
7	 Temperatuuri märgutuli (ainult teatud mudelitel: automaatse väljalülitamise 

näidikuga)
8	 Toitejuhe
9	 Tüübisilt
10	 Veetaseme MAX-tähisega veepaak
11	 Tald

Seadme kasutamine
Veepaagi täitmine

Märkus. Teie seade on mõeldud kraaniveega kasutamiseks. Kui te elate piirkonnas, 
kus vesi on kare, võib katlakivi kiiresti koguneda. Seetõttu on seadme kasutusea 
pikendamiseks soovitatav kasutada 100% destilleeritud või demineraliseeritud vett. 

Märkus: ärge pange veepaaki lõhnaõli, äädikat, tärgeldamis-, katlakivieemaldamis-, 
triikimisvedelikke, keemiliselt katlakivist puhastatud vett ega muid keemilisi 
vahendeid.
	 1	 	 Seadke aururegulaator asendisse  (kuivtriikimine).  (Joonis 2)
	 2	 	 Täitke veepaak veega MAX-tähiseni. (joon. 3).
	 3	 	 Sulgege täiteava kaas.

Temperatuuri ja auruseade valimine

Tabel 1

Kanga tüüp Temperatuuri 
seadistamine

Auru 
seadistus

Lisaauru 
funktsioon 
(ainult teatud 
mudelid)

Piserdamine

Linen MAX ; Jah Jah 
Cotton mmm ; Jah Jah
Wool mm ; Ei Jah
Silk mm ; Ei Jah
Sünteetilised kangad  
(nt akrüül, nailon, 
polüamiid, polüester)

m Ei Ei

Märkus. Nagu ülal esitatud tabelist näha, ärge kasutage auru ega võimsat auruvoogu 
madalal temperatuuril, vastasel juhul võib kuum vesi triikrauast välja lekkida. 
	 1	 	 Vaadake tabelist 1, kuidas seada temperatuuri ketasregulaator teie kangale 

sobivale seadele (jn 4).
	 2	 	 Asetage triikraud kannale ja ühendage vooluvõrku. Süttib temperatuuri 

märgutuli, mis viitab triikraua soojenemisele (jn 5).
	 3	 	 Kui temperatuuri märgutuli kustub, on triikraud kuumenenud õige 

temperatuurini.
	 4	 	 Vaadake tabelist 1, milline auruseade vastab teie seatud temperatuurile (jn 6).

Omadused 
Triikimine

	- Ilma auruta triikimiseks seadke aururegulaator asendisse  (kuivtriikimine).  (joon. 2)
Piserdusfunktsioon

	- Triigitava toote niisutamiseks vajutage piserdusnupule. See aitab eemaldada 
tugevaid kortse (jn 7).
Lisaauru funktsioon (ainult teatud mudelitel)

	- Tugevate kortsude eemaldamiseks vajaliku võimsa auruvoo saamiseks vajutage 
lisaauru nuppu ja vabastage see (jn 8).
Vertikaalne aur (ainult teatud mudelitel)

	- Lisaauru funktsiooni saate kasutada siis, kui triikraud on püstasendis, et eemaldada 
kortse rippuvatelt riietelt, kardinatelt jms (jn 12).
Automaatne väljalülitusfunktsioon (ainult teatud mudelitel) 

	- Triikraud lülitub automaatselt välja, kui seda ei ole 30 sekundi jooksul 
horisontaalasendis või 8 minuti jooksul vertikaalasendis liigutatud. Automaatse 
väljalülituse märgutuli hakkab vilkuma (jn 10).

	- Selleks et triikraud hakkaks uuesti kuumenema, tõstke seda või liigutage natuke, 
kuni automaatse väljalülituse märgutuli kustub.

Puhastamine ja korrashoid
Puhastamine

	 1	 	 Seadke aururegulaator asendisse  (kuivtriikimine), lahutage triikraud 
vooluvõrgust ja laske maha jahtuda.  (Joonis 2)

	 2	 	 Valage allesjäänud vesi veepaagist välja.
	 3	 	 Pühkige niiske lapi ja mitteabrasiivse (vedela) puhastusvahendiga tallalt 

katlakivi- ja muu mustus.
Ettevaatust: Selleks, et tald oleks sile, vältige selle kriimustamist metallesemetega. 
Ärge kunagi kasutage küürimiskäsna, äädikat või muid keemilisi vahendeid talla 
puhastamiseks.

Märkus. Loputage veepaaki korrapäraselt veega. Pärast loputamist tühjendage paak.

 Calc-Clean-funktsioon

TÄHELEPANU! Seadme kasutusea pikendamiseks ja hea aurutamisjõudluse 
säilitamiseks kasutage iga kahe nädala tagant katlakivi eemaldamise funktsiooni. 
Kui vesi teie piirkonnas on väga kare (nt kui triikimise ajal tuleb tallast helbeid), 
kasutage katlakivi eemaldamise funktsiooni sagedamini.
	 1	 	 Veenduge, et seadme pistik oleks seinakontaktist välja tõmmatud ja 

aururegulaator seatud asendisse  (kuivtriikimine).  (Joonis 2)
	 2	 	 Täitke veepaak MAX-tähiseni.  (Jn 3)
Ärge valage veepaaki äädikat ega teisi katlakivi eemaldamise vahendeid.

	 3	 	 Ühendage triikraud vooluvõrku ja seadke temperatuuriregulaator asendisse 
MAX (jn 11).

	 4	 	 Kui temperatuuri märgutuli kustub, eemaldage pistik seinakontaktist.
	 5	 	 Hoidke triikrauda kraanikausi kohal. Lükake aururegulaator Calc-Cleani 

asendisse ja hoidke seal.  (Jn 12)
	 6	 	 Raputage õrnalt triikrauda, kuni veepaagis olnud vesi on ära kasutatud (jn 13).
Ettevaatust. Katlakivi minema uhtumisel väljub tallast ka aur ja keev vesi.

	 7	 	 Seadke aururegulaator tagasi asendisse  (kuivtriikimine).  (Joonis 2)

Märkus. Kui triikrauast väljuv vesi sisaldab endiselt katlakivi helbeid, korrake katlakivi 
eemaldamise toimingut.

Pärast katlakivi eemaldamist

	 1	 	 Ühendage triikraud vooluvõrku. Laske triikraual kuumeneda, kuni tald on kuiv.
	 2	 	 Kui temperatuuri märgutuli kustub, eemaldage pistik seinakontaktist.
	 3	 	 Triikige tallale jäänud veejääkide eemaldamiseks õrnalt mõnda riideeset. 
	 4	 	 Laske triikraual enne hoiule panemist ära jahtuda. 

Hoiustamine
	 1	 	 Eemaldage triikraud vooluvõrgust ja seadke aururegulaator asendisse  

(kuivtriikimine).  (Joonis 2)
	 2	 	 Kerige toitejuhe ümber triikraua taguplaadi ja toetage triikraud 

kannale (jn 14).

Veaotsing
Selles peatükis võetakse kokku kõige levinumad probleemid, mis seadmega juhtuda 
võivad. Kui te ei suuda alljärgneva teabe abil ise probleemi lahendada, külastage 
veebilehte www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest küsimustest, 
või võtke ühendust oma riigi klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid üleilmselt 
garantiilehelt).

Probleem Võimalik põhjus Lahendus

Triikraud on 
elektrivõrku 
ühendatud, aga tald 
on külm.

Temperatuuri 
ketasregulaator on seatud 
asendisse MIN.

Seadke temperatuuri 
ketasregulaator nõutud 
asendisse.

Triikrauast ei tule 
mingitki auru.

Veepaagis ei ole 
küllaldaselt vett.

Täitke veepaak (vt jn 3).

Aururegulaator on 
seadistatud asendisse .

Seadke auruliugur asendisse 
. 

Triikraud ei ole piisavalt 
tuline.

Seadistage auruga triikimiseks 
sobiv triikimistemperatuur 
(2 kuni MAX). Pange 
triikraud kannale ja oodake 
temperatuuri märgutule 
kustumist, enne kui triikima 
hakkate.

Triikrauast ei tule 
mingitki lisaauru 
voogu.

Olete kasutanud aurujoa 
funktsiooni lühikese 
ajavahemiku jooksul liiga 
tihti.

Jätkake triikimist, hoides 
triikrauda horisontaalasendis ja 
oodake natuke aega, enne kui 
kasutate aurujoa funktsiooni 
uuesti.

Triikraud ei ole piisavalt 
tuline.

Seadistage lisaauru 
funktsiooni kasutamiseks 
sobiv temperatuur (3 kuni 
MAX). Pange triikraud kannale 
ja oodake temperatuuri 
märgutule kustumist, enne kui 
lisaauru funktsiooni kasutate.

Veepaagis ei ole 
küllaldaselt vett.

Täitke veepaak (vt jn 3).

Veetilgad tilguvad 
triikimise ajal 
kangale.

Te ei sulgenud täiteava 
kaant korralikult.

Vajutage kaant, kuni kostab 
klõpsatus.

Olete pannud mingit 
lisaainet veepaaki.

Loputage veepaak puhtaks 
ja ärge lisage sinna mingeid 
lisaaineid.

Seadistatud temperatuur 
on liiga madal auruga 
triikimiseks.

Seadistage temperatuur sättele 
2 või kõrgemaks.

Kasutasite lisaauru 
funktsiooni temperatuuril 
alla 3.

Seadke temperatuuriregulaator 
sättele vahemikus 3 kuni 
MAX.

Pärast triikraua 
mahajahtumist või 
hoiustamist tilgub 
tallast vett.

Veepaaki on jäänud vett, 
kuid olete pannud triikraua 
horisontaalsesse asendisse.

Tühjendage veepaak või 
asetage triikraud kannale.

Katlakivi helbed ja 
mustus väljuvad 
triikimise ajal tallast.

Kare vesi tekitab triikraua 
tallas katlakivi helbeid.

Kasutage üks või mitu korda 
Calc-Cleani funktsiooni (vt 
jaotist "Calc-cleani funktsioon"

 

).
Aur muutub 
ajapikku nõrgemaks.

Kare vesi tekitab triikraua 
tallas katlakivi helbeid.

Kasutage üks või mitu korda 
Calc-Cleani funktsiooni 
(vt jaotist "Calc-cleani 
funktsioon").



Problem Mogući uzrok Rešenje

Pegla nije dovoljno 
zagrejana.

Odaberite temperaturu peglanja 
koja odgovara peglanju parom 
(2 do MAX). Pre početka 
peglanja postavite peglu u 
uspravan položaj i sačekajte da 
se indikator temperature isključi.

Pegla ne proizvodi
dodatnu količinu 
pare.

Možda ste funkciju 
dodatne količine pare 
koristili suviše često u 
kratkom vremenskom 
periodu.

Nastavite da peglate u 
horizontalnom položaju i 
sačekajte neko vreme pre nego 
što ponovo upotrebite funkciju 
mlaza pare.

Pegla nije dovoljno 
zagrejana.

Podesite temperaturu peglanja 
pri kojoj može da se koristi 
funkcija dodatne količine pare 
(3 do MAX). Pre upotrebe 
funkcije dodatne količine pare 
postavite peglu u uspravan 
položaj i sačekajte da se 
indikator temperature isključi.

U posudi za vodu nema 
dovoljno vode.

Napunite rezervoar za vodu 
(pogledajte sl. 3).

Na tkaninu kaplje 
voda u toku 
peglanja.

Poklopac otvora za 
punjenje nije ispravno 
zatvoren.

Pritiskajte poklopac sve dok ne 
čujete "klik".

Stavili ste neki aditiv u 
rezervoar za vodu.

Isperite posudu za vodu i u nju 
nemojte više da sipate aditive.

Podešena temperatura je 
suviše niska za peglanje 
parom.

Podesite temperaturu na 2 
ili višu.

Koristili ste funkciju 
dodatne količine pare na 
postavki temperature
nižoj od 3.

Podesite regulator temperature 
na
postavku između 3 i MAX.

Iz grejne ploče curi 
voda nakon što se 
pegla ohladila ili je 
odložena.

Pegla je stavljena u 
horizontalni položaj, a u 
rezervoaru je ostalo još 
vode.

Ispraznite rezervoar za vodu ili 
stavite peglu u uspravni položaj.

Tokom peglanja iz 
grejne ploče ispadaju 
ljuspice i nečistoća.

Tvrda voda uzrokuje 
stvaranje kamenca 
unutar grejne ploče.

Jednom ili više puta upotrebite 
funkciju Calc-Clean (pogledajte 
odeljak „Funkcija Calc-clean“

 
).

Para vremenom slabi. Tvrda voda uzrokuje 
stvaranje kamenca 
unutar grejne ploče.

Jednom ili više puta upotrebite 
funkciju Calc-Clean (pogledajte 
odeljak „Funkcija Calc-clean“).

УКРАЇНСЬКА

Загальний опис (мал. 1)
1	 Носик розпилювача
2	 Кришка отвору для води
3	 Регулятор пари
	- ; = прасування з відпарюванням 
	-  = прасування без відпарювання 
	- CALC CLEAN  = функція видалення накипу Calc-Clean

4	 Кнопка подачі парового струменя (лише певні моделі)
5	 Кнопка розпилювача 
6	 Регулятор температури
7	 Індикатор температури (лише певні моделі: з індикацією безпечного 

автоматичного вимкнення)
8	 Шнур живлення
9	 Табличка з даними
10	 Резервуар для води з позначкою рівня води MAX
11	 Підошва

Застосування пристрою
Наповнення резервуара для води

Примітка. Пристрій розраховано на використання води з-під крана. Якщо Ви 
живете в регіоні з жорсткою водою, може швидко накопичуватися накип. 
Тому для подовження терміну експлуатації пристрою рекомендується 
використовувати 100% дистильовану або демінералізовану воду. 

Примітка. Не наливайте в резервуар для води парфуми, оцет, крохмаль, 
речовини для видалення накипу, засоби для прасування, воду після хімічного 
видалення накипу чи інші хімічні речовини.
	 1	 	 Встановіть регулятор пари в положення  (прасування без 

відпарювання)  (мал. 2).
	 2	 	 Наповніть резервуар для води до позначки MAX (мал. 3).
	 3	 	 Закрийте отвір для води кришкою.

Вибір налаштування температури і пари

Таблиця 1

Тип тканини Налаштування 
температури

Налаштування 
пари

Паровий 
струмінь 
(лише окремі 
моделі)

Розпилювач

Льон MAX ; Так Так 
Бавовна mmm ; Так Так
Вовна mm ; Ні Так
Шовк mm ; Ні Так
Синтетичні 
тканини  
(наприклад, 
акрил, нейлон, 
поліамід, 
поліестер).

m Ні Ні

Примітка. Не використовуйте функцію відпарювання чи подачі парового 
струменя за низької температури, як вказано в таблиці вгорі. Інакше з праски 
може витікати гаряча вода. 
	 1	 	 Як встановити регулятор температури у відповідне для одягу положення, 

дивіться у таблиці 1 (мал. 4).
	 2	 	 Поставте праску на п’яту та під’єднайте її до мережі. Засвітиться індикатор 

температури, повідомляючи про нагрівання праски (мал. 5).
	 3	 	 Коли праска нагріється до відповідної температури, індикатор 

температури згасне.
	 4	 	 Як вибрати налаштування пари, яке підходить для встановленої 

температури, дивіться у таблиці 1 (мал. 6).

Функції 
Прасування без відпарювання

	- Щоб прасувати без пари, встановіть регулятор пари в положення 
 (прасування без відпарювання)  (мал. 2).

Функція розпилення

	- Натисніть кнопку розпилення для зволоження тканини, яку потрібно 
розпрасувати. Це допомагає розпрасувати важкі складки (мал. 7).
Функція подачі парового струменя (лише окремі моделі)

	- Натисніть і відпустіть кнопку подачі парового струменя, щоб отримати потужний 
паровий струмінь для розпрасування важких складок (мал. 8).
Вертикальне відпарювання (лише окремі моделі)

	- Можна використовувати  функцію подачі парового струменя, тримаючи 
праску у вертикальному положенні. Це підходить для прасування складок на 
підвішеному одязі, шторах тощо (мал. 9).
Функція безпечного автоматичного вимкнення (лише деякі моделі) 

	- Праска вимикається автоматично, якщо нею не рухати впродовж 30 секунд, 
коли вона перебуває у горизонтальному положенні, або впродовж 8 хвилин, 
коли вона перебуває у вертикальному положенні. Починає блимати індикатор 
автоматичного вимкнення (мал. 10).

	- Щоб праска знову нагрілася, підніміть її або трохи порухайте, поки не згасне 
індикатор автоматичного вимкнення.

Чищення та догляд
Чищення

	 1	 	 Встановіть регулятор пари в положення  (прасування без відпарювання), 
від’єднайте праску від мережі та дайте їй охолонути  (мал. 2).

	 2	 	 Вилийте залишки води з резервуара для води.
	 3	 	 Витріть із підошви накип та інші відкладення вологою тканиною з 

неабразивним (рідким) засобом для чищення.
Увага! Щоб підошва залишалася гладкою, уникайте жорсткого контакту з 
металевими предметами. Ніколи не використовуйте шліфувальні подушечки, 
оцет чи інші хімічні речовини для чищення підошви.
Примітка. Регулярно споліскуйте резервуар проточною водою. Після 
полоскання спорожняйте резервуар для води.

 Функція Calc-Clean

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ. Щоб подовжити термін експлуатації пристрою і 
забезпечити хорошу обробку парою, використовуйте функцію видалення 
накипу Calc-Clean раз на два тижні. Якщо у Вашому регіоні вода дуже жорстка 
(тобто, коли під час прасування із підошви виходять частинки накипу), 
використовуйте функцію видалення накипу Calc-Clean частіше.
	 1	 	 Пристрій має бути від’єднано від мережі, а регулятор пари має 

знаходитися у положенні  (прасування без відпарювання)  (мал. 2).
	 2	  	Наповніть резервуар для води до позначки MAX  (мал. 3)
Не заливайте в резервуар для води оцет та інші речовини для видалення 
накипу.

	 3	 	  Під’єднайте праску до мережі та встановіть регулятор температури в 
положення MAX (мал. 11).

	 4	 	  Коли індикатор температури згасне, витягніть штепсель із розетки.
	 5	 	  Тримайте праску над раковиною. Посуньте регулятор пари у положення 

видалення накипу Calc-Clean і зафіксуйте його  (мал. 12).
	 6	 	 Легко потрусіть праскою, поки з резервуара для води не виллється вся 

вода (мал. 13).
Увага! Під час видалення накипу з підошви також виходить пара та гаряча 
вода.

	 7	 	 Встановіть регулятор пари знову в положення  (прасування без 
відпарювання)  (мал. 2).

Примітка. Якщо вода, що витікає із праски, все ще містить частинки накипу, 
повторіть процедуру видалення накипу Calc-Clean.

Після використання функції видалення накипу Calc-Clean

	 1	 	 Під’єднайте праску до мережі. Дайте прасці нагрітися, щоб 
висушити підошву.

	 2	 	  Коли індикатор температури згасне, витягніть штепсель із розетки.
	 3	 	 Повільно ведіть праскою по шматку тканини, щоб видалити плями від 

води на підошві. 
	 4	 	 Перед тим як відкладати праску на зберігання, дайте їй охолонути. 

Зберігання
	 1	 	 Від’єднайте праску від мережі та встановіть регулятор пари в положення 

 (прасування без відпарювання)  (мал. 2).
	 2	 	 Намотайте шнур живлення на п’яту праски та зберігайте її на 

п’яті (мал. 14).

Усунення несправностей
У цьому розділі зведено основні проблеми, які можуть виникнути під час 
використання пристрою. Якщо Ви не в змозі вирішити проблему за допомогою 
інформації, поданої нижче, відвідайте веб-сайт www.philips.com/support для 
перегляду списку частих запитань або зверніться до Центру обслуговування 
клієнтів у своїй країні (контактну інформацію шукайте в гарантійному талоні).

Проблема Можлива 
причина Вирішення

Праска підключена 
до розетки, але 
підошва холодна.

Регулятор 
температури 
встановлено на 
MIN.

Налаштуйте регулятор 
температури у потрібне 
положення.

З праски не виходить
пара.

У резервуарі 
недостатньо води.

Наповніть резервуар водою (див. 
мал. 3).

Регулятор пари 
встановлено у 
положення .

Налаштуйте регулятор пари у 
положення . 

Праска 
недостатньо 
гаряча.

Виберіть температуру, яка 
підходить для прасування з 
відпарюванням (від 2 до 
MAX). Перед тим як починати 
прасування, поставте праску на 
п’яту і зачекайте, доки індикатор 
температури згасне.

З праски не виходить
паровий струмінь.

Ви 
використовували 
функцію парового 
струменя надто 
часто за дуже 
короткий відрізок 
часу.

Продовжуйте прасувати у 
горизонтальному положенні та 
почекайте перед тим, як повторно 
використовувати функцію 
парового струменя.

Праска 
недостатньо 
гаряча.

Виберіть температуру прасування, 
за якої можна використовувати 
функцію подачі парового струменя 
(від 3 до MAX). Перед тим як 
починати прасування, поставте 
праску на п’яту і зачекайте, доки 
індикатор температури згасне.

У резервуарі 
недостатньо води.

Наповніть резервуар водою (див. 
мал. 3).

Під час прасування 
краплі води капають 
на тканину.

Ви не закрили 
кришку отвору для 
води належним 
чином.

Потисніть кришку, доки не почуєте 
клацання.

Ви налили 
домішки у 
резервуар для 
води.

Промийте резервуар для води і не 
заливайте туди домішки.

Встановлена 
температура 
занадто низька 
для прасування з 
відпарюванням.

Виберіть температуру 2 або 
вище.

Ви 
використовували 
функцію парового 
струменя за 
температури
нижче 3.

Встановіть регулятор температури 
у положення між 3 і MAX.

Вода крапає з 
підошви після 
того, як праска 
охолола або не 
використовувалася.

Праска 
перебувала в 
горизонтальному 
положенні, і 
в резервуарі 
залишалася вода.

Спорожніть резервуар для води 
або поставте праску на п’яту.

Частки накипу та 
інші забруднення 
виходять із підошви 
під час прасування.

Жорстка вода 
створює накип у 
підошві.

Скористайтеся функцією Calc-Clean 
один чи кілька разів (див. розділ 
"Функція Calc-Clean

"
).

Із часом пара стає 
слабшою.

Жорстка вода 
створює накип у 
підошві.

Скористайтеся функцією Calc-Clean 
один чи кілька разів (див. розділ 
"Функція Calc-Clean").

ҚАЗАҚ

Жалпы сипаттама (1-сур. )
1	 Бүрку қондырмасы
2	 Толтыру саңылауының қақпағы
3	 Буды басқару тетігі
	- ; = бумен үтіктеу 
	-  = бусыз үтіктеу 
	- CALC CLEAN  = Calc-Clean (Қақтан тазалау) функциясы

4	 Буды күшейту түймесі (тек белгілі бір түрлерде)
5	 Бүрку түймесі 
6	 Температураны реттеу дискі
7	 Температура шамы (тек белгілі бір түрлерде: қауіпсіз автоматты түрде өшіру 

көрсеткішімен)
8	 Желілік сым
9	 Типі көрсетілген тақтайша
10	 Су деңгейінің MAX («ЕҢ ЖОҒ.») көрсеткіші бар су ыдысы
11	 Табан

Құрылғыны қолдану
Су ыдысын толтыру

Ескертпе: құрылғы шүмек суын пайдалануға арналған. Егер кермек су 
аумағында тұрсаңыз, қақ тез жиналуы мүмкін. Сондықтан, құрылғының 
қызмет көрсету мерзімін ұзарту үшін 100% дистильденген немесе 
минералсыздандырылған суды пайдалану ұсынылады. 

Ескертпе: су ыдысына әтір суын, сірке суын, крахмал, қақ түсіретін, үтіктеуді 
жеңілдететін сұйықтық, химиялық тазартылған су немесе басқа химиялық 
заттар құюға болмайды.
	 1	 	 Бу деңгейі реттегішін  (бусыз үтіктеу) күйіне қойыңыз. (2-сурет)
	 2	 	 Су ыдысын MAX (ЕҢ ЖОҒ.) көрсеткішіне дейін толтырыңыз ( 3-сур.).
	 3	 	 Толтыру саңылауының қақпағын жабыңыз.

Температура және бу параметрін таңдау

1-кесте

Мата түрі Температура 
параметрі

Бу 
параметрі

Бу кернейі 
(тек ерекше 
түрлерінде 
ғана)

Бүрку

Зығыр MAX (ЕҢ ЖОҒ.) ; Иә Иә 
Мақта mmm ; Иә Иә
Жүн mm ; Жоқ Иә
Жібек mm ; Жоқ Иә
Синтетикалық 
маталар 
(мысалы, акрил, 
нейлон, полиамид, 
полиэстер).

m Жоқ Жоқ

Ескертпе: жоғарыдағы кестеде көрсетілгендей, төмен температурада буды 
немесе буды күшейтуді пайдаланбаңыз, әйтпесе үтіктен ыстық су ағуы мүмкін. 
	 1	 	 Температураны реттеу дискісін киіміңізге лайықты параметрге орнату 

үшін, 1-кестені қараңыз  (4-сурет).
	 2	 	 Үтікті тіктеп қойып, розеткаға қосыңыз. Температура шамының жануы 

үтіктің қызып жатқанын білдіреді. (5-сурет).
	 3	 	 Үтік керек температураға жеткенде, температура шамы сөнеді.
	 4	 	Орнатылған температураға сәйкес келетін бу параметрін таңдау үшін, 

1-кестені қараңыз. (6-сурет)

Мүмкіндіктер 
Бусыз үтіктеу

	- Бусыз үтіктеу үшін, бу деңгейі реттегішін  (бусыз үтіктеу) күйіне 
қойыңыз.  ( 2-сур.)
Су шашу функциясы

	- Үтіктегелі жатқан затты сулау үшін бүрку түймесін басыңыз. Бұл қатты 
қыртыстарды кетіруге көмектеседі (7-сурет).
Буды күшейту функциясы (тек белгілі бір түрлерде)

	- Қатты қыртыстарды кетіру үшін, буды күшейтуге арналған буды күшейту 
түймесін басып, жіберіңіз (8-сурет).
Тік бу (тек белгілі бір түрлерде)

	- Ілулі тұрған киімдердегі, перделердегі және басқа маталардағы қыртыстарды 
кетіру үшін, үтікті тігінен ұстап тұрып, буды күшейту функциясын пайдалануға 
болады (9-сурет).
Қауіпсіздік үшін автоматты түрде өшіру функциясы (тек белгілі бір 
түрлерде) 

	- Көлденең күйде 30 секунд бойы қозғалмаса немесе 8 минут бойы тігінен 
тұрғанда үтік автоматты түрде өшеді. Автоматты түрде өшіру шамы 
жыпылықтай бастайды (10-сурет).

	- Үтікті қайтадан қыздыру үшін автоматты өшіру шамы сөнгенше, үтікті көтеріңіз 
немесе кішкене қозғаңыз.

Тазалау және күту
Тазалау

	 1	 	 Бу деңгейі реттегішін   (бусыз үтіктеу) күйіне қойып, үтікті розеткадан 
ажыратып, суытып алыңыз. (2-сурет)

	 2	 	 Су ыдысынан қалған суды төгіңіз.
	 3	  Табанындағы қоқымдарды немесе басқа қалдықтарды дымқыл 

шүберекпен және жұмсақ (сұйық) тазалағышпен сүртіп алыңыз.
Абайлаңыз: табанды тегіс етіп сақтау үшін оны металл заттарға қатты соғудан 
сақ болу керек. Үтіктің астыңғы табанын тазалау үшін қыратын шүберек, сірке 
суын немесе басқа химиялық заттарды қолдануға болмайды.
Ескертпе: су ыдысын құбыр суымен жүйелі түрде шайып отырыңыз. Шаюдан 
кейін су ыдысын босатыңыз.

 Қақ тазалау қызметі

МАҢЫЗДЫ: құрылғының қызмет көрсету мерзімін ұзарту және жақсы булау 
өнімділігін сақтау үшін Calc-Clean (Қақты тазалау) функциясын екі апта сайын 
бір рет пайдаланыңыз. Суы өте кермекті аймақта тұрсаңыз (мысалы, үтіктеп 
жатқанда қоқымдар табаннан шығатын болса), Calc-Clean (Қақты тазалау) 
функциясын жиірек пайдаланыңыз.
	 1	 	 Құрылғының розеткадан ажыратылғанын және бу деңгейі реттегішінің  

(бусыз үтіктеу) күйінде тұрғанын тексеріңіз. (2-сурет)
	 2	 	 Су ыдысын MAX (ЕҢ ЖОҒ.) көрсеткішіне дейін толтырыңыз.  (3-сурет)
Су ыдысына сірке суын немесе қақ кетіретін сұйықтықтарды құймаңыз.

	 3	 	 Үтікті розеткаға қосып, температураны реттеу дискісін MAX (ЕҢ ЖОҒ.) 
мәніне орнатыңыз (11-сурет).

	 4	 	 Температура шамы өшкеннен кейін үтікті розеткадан ажыратыңыз.
	 5	 	 Үтікті шұңғылша үстінде ұстаңыз. Бу деңгейі реттегішін Calc-Clean (Қақты 

тазалау) күйіне итеріп ұстаңыз.  (12-сурет)
	 6	 	 Су ыдысындағы су толығымен қолданылып болғанша, үтікті жаймен 

сілкіңіз  (13-сурет)
Абайлаңыз: қақ сумен шайылып кеткенде бу және қайнаған су үтіктің табаннан 
шығады.

	 7	 	 Бу деңгейі реттегішін қайтадан   (бусыз үтіктеу) күйіне қойыңыз. 
(2-сурет)

Ескертпе: егер үтіктен шығып жатқан су ішінде қақ бөлшектері бар болса, қақ 
тазалау процесін қайталаңыз.

Calc-Clean функциясын аяқтағаннан кейін

	 1	 	 Үтікті розеткаға қосыңыз. Табанын кептіру үшін үтікті қыздырыңыз.
	 2	 	 Температура шамы өшкеннен кейін үтікті розеткадан ажыратыңыз.
	 8	  Табандағы су дақтарын кетіру үшін үтікті жайлап киім үстімен жүргізіңіз. 
	 4	 	 Үтікті жинап қою алдында суытып алыңыз. 

Сақтау
	 1	 	 Үтікті розеткадан ажыратып, бу деңгейі реттегішін  (бусыз үтіктеу) күйіне 

қойыңыз. (2-сурет)
	 2	 	  Желілік сымды үтіктің артқы тақтасына орап, үтікті тіктеп 

қойыңыз (14-сурет).

Ақаулықтарды шешу
Бұл тарауда құрылғыда ең жиі кездесетін мәселелер жинақталған. Төмендегі 
ақпараттың көмегімен мәселені шеше алмасаңыз, жиі қойылатын сұрақтар 
тізімін көру үшін www.philips.com/support бетіне кіріңіз немесе еліңіздегі 
«Тұтынушыларды қолдау орталығына» хабарласыңыз (байланыс мәліметтерін 
дүниежүзілік кепілдік парақшасынан қараңыз).

Ақаулық Мүмкін себептер Шешімі

Үтік ток көзіне 
қосылған, бірақ 
оның табаны 
қызбай тұр.

Температураны 
реттеу дискісі MIN 
(ЕҢ ТӨМ.) мәніне 
орнатылған.

Температураны реттеу дөңгелегін 
қажетті мәнге қойыңыз.

Үтік бу
шығармайды.

Суға арналған 
сыйымдылықтағы су 
жеткіліксіз.

Су ыдысын толтырыңыз ( 3-сурет).

Бу деңгейі реттегіші 
 күйіне қойылған.

Бу сырғағын күйіне орнатыңыз. 

Үтіктің қызуы 
жеткіліксіз.

Үтіктеу температурасын бумен 
үтіктеуге сай келетін температураға 
қойыңыз (2 мен MAX («ЕҢ ЖОҒ» 
деңгей арасындағы температура 
параметрлері). Үтікті тіктеп қойып, 
үтіктемес бұрын температура 
шамының өшуін күтіңіз.

Үтік буды
күшейтпейді.

Мүмкін сіз қысқа 
уақыт аралығында бу 
ағымы функциясын 
тым жиі қолданып 
жіберген боларсыз.

Көлденеңінен қойып, үтіктеуді 
жалғастыра беріңіз, ал буды 
күшейту функциясын қайтадан 
қолданардан бұрын кішкене кідіре 
тұрыңыз.

Үтіктің қызуы 
жеткіліксіз.

Буды күшейту функциясын 
пайдалануға болатын (3 пен  
MAX «ЕҢ ЖОҒ.» аралығындағы) 
үтіктеу температурасына қойыңыз. 
Үтікті тіктеп қойып, буды күшейту 
функциясын пайдаланбас бұрын 
температура шамының өшуін 
күтіңіз.

Суға арналған 
сыйымдылықтағы су 
жеткіліксіз.

Су ыдысын толтырыңыз ( 3-сурет).

Үтіктеу барысында 
матаға су 
тамшылары 
тамады.

Мүмкін су 
құятын ыдыстың 
қақпағын дұрыс 
жаппаған боларсыз.

Қақпақты сырт ете түскен дыбыс 
естігенше басыңыз.

Су ыдысына қоспа 
құйып жіберген 
боларсыз.

Су ыдысын шайып жіберіңіз, оған 
ешқандай қоспа құймаңыз.

Таңдаған 
температура 
бағдарламасы тым 
төмен.

Температураны 2 немесе одан 
жоғары мәнге орнатыңыз.

Буды күшейту 
функциясын 
температура 
көрсеткіші 3 
мәнінен төмен 
болғанда
қолданғансыз.

Температураны реттеу дискісін 3 
және MAX (ЕҢ ЖОҒ.) деңгейлерінің 
арасына орнатыңыз.

Үтікті суытып 
қойғаннан кейін 
немесе жинап 
қойғаннан кейін 
үтіктің табанынан 
су тамшылап тұр.

Сіз үтікті, ішінде суы 
бола тұра, көлбеу 
ұстанымына қойған 
боларсыз.

Су резервуарын босатыңыз немесе 
үтікті тік тұрғызып қойыңыз.

Үтіктеп жатқанда, 
үтіктің табанынан 
қоқымдар мен 
қалдықтар шығып 
жатыр.

Қатты судан үтіктің 
табанында қақ 
пайда болады.

Calc-Clean (Қақтан тазалау) 
функциясын бір немесе бірнеше рет 
пайдаланыңыз («Calc-Clean (Қақтан 
тазалау) функциясы» бөлімін 
қараңыз

 
).

Уақыт өте келе бу 
бәсеңдейді.

Қатты судан үтіктің 
табанында қақ 
пайда болады.

Calc-Clean (Қақтан тазалау) 
функциясын бір немесе бірнеше рет 
пайдаланыңыз («Calc-Clean (Қақтан 
тазалау) функциясы» бөлімін 
қараңыз).

Бу үтiгi
Өндіруші: “ДАП Б.В.”, Туссендиепен 4 а, 9206АД, Драхтен, Нидерланды
Ресей және Кедендік одақ территориясына импорттаушы: “Техника для дома 
Филипс” ЖШҚ, Ресей Федерациясы, 123022, Мәскеу қ., Сергей Макеев к-сі, 13 үй, 5 
қабат, ХVII үй-жай, 31 бөлме, телефон нөмірі +7 495 961-1111
GC1424: 1200-1400 W, 220-240 V, 50-60 Hz
I санатты аспап
Тұрмыстық қажеттiлiктерге арналған
Қытайда жасалған
Сақтау шарттары, пайдалану 
Температура: 0 °C - +35 °C 
Салыстырмалы ылғалдылық: 20% - 95%
Атмосфералық қысым:  85 - 109 kPa

AZƏRBAYCAN

Ümumi təsvir (Şək. 1)
1	 Sprey çıxışı
2	 Doldurma pəncərəsinin qapağı
3	 Buxar idarəedicisi
	- ; = buxarla ütüləmə 
	-  = quru ütüləmə 
	- ƏRP TƏMİZLƏMƏ = Ərp Təmizləmə funksiyası 

4	 Buxar gücləndirmə düyməsi (Yalnız xüsusi növlər üçün)
5	 Sprey düyməsi 
6	 Temperatur tənzimləyicisi
7	 Temperatur işığı (yalnız təhlükəsizlik üçün avtomatik söndürmə göstəricisi olan 

növlər üçün)
8	 Cərəyan kabeli
9	 Etiket
10	 MAKSİMUM su səviyyəsi göstəricisi olan su çəni
11	 Ütü altlığı

Cihazdan istifadə
Su çənini doldurmaq

Qeyd: Cihazınız kran suyu ilə istifadə üçün nəzərdə tutulub. Sərt suya malik ərazidə 
yaşayırsınızsa, sürətlə ərp yarana bilər. Buna görə də cihazınızın ömrünü uzatmaq 
üçün tamamilə distillə edilmiş və ya minerallardan təmizlənmiş sudan istifadə 
etməyiniz tövsiyə edilir. 

Qeyd: Su çəninə ətir, sirkə, nişasta, təmizləyici vasitələr, ütüləmə ləvazimatları, 
kimyəvi təmizlənmiş su və ya başqa kimyəvi maddələr tökməyin.
	 1	 	 Buxar idarəedicisini  (quru ütüləmə) vəziyyətinə təyin edin.  (Şək. 2)

	 2	 	 Su çənini MAKSİMUM göstəricisinə qədər doldurun (Şək. 3).
	 3	 	 Doldurma pəncərəsinin qapağını bağlayın.

Temperatur və buxar parametrini seçmək

Cədvəl 1

Material növü Temperatur 
parametri

Buxar 
parametri

Buxar gücləndirmə 
(yalnız xüsusi növlər 
üçün)

Sprey

Kətan MAKSİMUM ; Bəli Bəli 
Pambıq mmm ; Bəli Bəli
Yun mm ; Xeyr Bəli
İpək mm ; Xeyr Bəli

Sintetik materiallar  
(məs: akril, neylon, 
poliamid, polyester).

m Xeyr Xeyr

Qeyd: Yuxarıdakı cədvəldə göstərildiyi kimi buxar və ya buxar gücləndirmədən aşağı 
temperaturda istifadə etməyin, əks halda, ütüdən su sıza bilər. 
	 1	 	 Paltarınız üçün temperatur tənzimləyicisini düzgün parametrə təyin etmək 

məqsədilə cədvəl 1-ə istinad edin (Şək. 4).

	 2	 	 Ütünü dik qoyub, cərəyan yuvasına taxın. Ütünün isindiyini göstərmək üçün 
temperatur işığı yanır (Şək. 5).

	 3	 	 Temperatur işığı söndükdə bu o deməkdir ki, ütü düzgün temperatura çatıb.
	 4	 	 Təyin etdiyiniz temperatura uyğun buxar parametri seçmək üçün cədvəl 1-ə 

istinad edin (Şək. 6).

ROMÂNĂ

Descriere generală (Fig. 1)
1	 Duză pulverizare
2	 Capac al orificiului de umplere
3	 Comutator pentru abur
	- ; = călcare cu abur 
	-  = călcare uscată 
	- DETARTRARE  = funcţie de detartrare.

4	 Buton pentru jet de abur (numai la anumite modele)
5	 Buton de pulverizare 
6	 Selector de temperatură
7	 Indicator de temperatură (doar anumite modele: cu indicator pentru oprire 

automată de siguranţă)
8	 Cablu de alimentare
9	 Plăcuţă cu date tehnice
10	 Rezervor de apă cu indicator de nivel MAX. al apei
11	 Talpă

Utilizarea aparatului
Umplerea rezervorului de apă

Notă: Aparatul a fost conceput pentru a fi folosit cu apă de la robinet. Dacă locuieşti 
într-o zonă cu apă dură, pot apărea rapid depuneri de calcar. Prin urmare, se 
recomandă utilizarea apei distilate sau a apei demineralizate 100% pentru a prelungi 
durata de viaţă a aparatului tău. 

Notă: nu turna parfum, oţet, amidon, agenţi de detartrare, aditivi de călcare, apă 
dedurizată chimic sau alte substanţe chimice în rezervorul de apă.
	 1	 	 Reglează comutatorul pentru abur pe poziţia  (călcare uscată).  (Fig. 2)
	 2	 	 Umple rezervorul de apă până la indicaţia MAX (Fig. 3).
	 3	 	 Închide capacul orificiului de umplere.

Selectarea setării pentru temperatură şi abur

Tabelul 1

Tipul de material Reglaj de 
temperatură

Reglaj de 
abur

Jet de abur 
(numai la 
anumite modele)

Pulverizator

Linen MAX ; Da Da 
Bumbac mmm ; Da Da
Lână mm ; Nu Da
Mătase mm ; Nu Da
Ţesături sintetice  
(de ex., fibre acrilice, 
nailon, poliamidă, 
poliester).

m Nu Nu

Notă: După cum se indică în tabelul de mai sus, nu utiliza abur sau jet de abur la 
temperatură scăzută, în caz contrar, se poate scurge apă fierbinte din fierul de călcat. 
	 1	 	 Consultă tabelul 1 pentru a regla selectorul de temperatură la setarea 

corespunzătoare pentru haina ta (Fig. 4).
	 2	 	 Pune fierul de călcat în poziţie verticală şi conectează-l la priză. Indicatorul 

de temperatură se aprinde pentru a indica faptul că fierul de călcat se 
încălzeşte (Fig. 5).

	 3	 	 Când indicatorul de temperatură se stinge, fierul a atins temperatura corectă.
	 4	 	 Consultă tabelul 1 pentru a selecta o setare de abur care corespunde 

temperaturii pe care ai setat-o (Fig. 6).

Caracteristici 
Călcat uscat

	- Reglează comutatorul pentru abur la  (călcare uscată) pentru a călca fără 
abur.  (Fig. 2)
Funcţie spray

	- Apasă butonul pulverizatorului pentru a umezi articolul pe care doreşti să îl calci. 
Acest lucru ajută la îndepărtarea cutelor dificile (Fig. 7).
Funcţie pentru jet de abur (numai la anumite modele)

	- Apasă şi eliberează butonul de declanşare a jetului de abur pentru un jet puternic de 
abur care să îndepărteze cutele persistente (Fig. 8).
Abur vertical (numai la anumite modele)

	- Poţi utiliza funcţia  jet de abur când ţii fierul de călcat în poziţie verticală pentru a 
îndepărta cutele dificile de pe hainele atârnate, draperii etc. (Fig. 9).
Oprire automată de siguranţă (doar la anumite tipuri) 

	- Fierul de călcat se opreşte automat dacă nu a fost mişcat timp de 30 de secunde în 
poziţie orizontală sau 8 minute în poziţie verticală. Ledul de oprire automată începe 
să lumineze intermitent (Fig. 10).

	- Pentru a relua încălzirea aparatului, ridicaţi-l sau mişcaţi-l uşor până când ledul de 
oprire automată se stinge.

Curăţare şi întreţinere
Curăţarea

	 1	 	 Reglează comutatorul pentru abur la  (călcare uscată), scoate fierul din priză 
şi lasă-l să se răcească.  (Fig. 2)

	 2	 	 Scurge orice apă rămasă în rezervorul de apă.
	 3	 	 Şterge impurităţile şi alte depuneri de pe talpă cu o lavetă umedă şi cu un 

agent de curăţare (lichid) non-abraziv.
Atenţie: Pentru a păstra talpa netedă, evită contactul dur cu obiecte metalice. Nu 
utilizaţi niciodată burete de sârmă, oţet sau alte chimicale pentru a curăţa talpa.
Notă: Clăteşte regulat rezervorul de apă cu apă de la robinet. Goleşte rezervorul de 
apă după clătirea acestuia.

 Funcţia de detartrare

IMPORTANT: Pentru a prelungi durata de viaţă a aparatului tău şi pentru a menţine 
o performanţă bună a aburului, utilizează funcţia de detartrare o dată la două 
săptămâni. Dacă apa din zona ta este foarte dură (adică, ies depuneri din talpă în 
timpul călcatului), utilizează funcţia de detartrare mai frecvent.
	 1	 	 Asigură-te că aparatul este scos din priză şi comutatorul pentru abur este setat 

la  (călcare uscată).  (Fig. 2)
	 2	 	 Umple rezervorul de apă până la indicaţia MAX.  (Fig. 3)
Nu turnaţi oţet sau alţi agenţi pentru îndepărtarea calcarului în rezervorul de apă.

	 3	 	 Introdu fierul în priză şi setează selectorul de temperatură la MAX (Fig. 11).
	 4	 	 Scoate fierul din priză când indicatorul de temperatură se stinge.
	 5	 	 Ţine fierul de călcat deasupra chiuvetei. Apasă comutatorul pentru abur în 

poziţia de detartrare şi menţine-l aşa.  (Fig. 12)
	 6	 	 Scutură uşor fierul de călcat până când toată apa din rezervorul de apă s-a 

scurs (Fig. 13).
Atenţie: În timp ce depunerile sunt eliminate, aburul şi apa aflată în fierbere ies, de 
asemenea, prin talpă.

	 7	 	 Reglează comutatorul pentru abur înapoi la  (călcare uscată).  (Fig. 2)

Notă: Repetă procesul de detartrare în cazul în care apa care iese din fierul de călcat 
conţine în continuare particule de calcar.

După procedura de detartrare

	 1	 	 Introdu fierul în priză. Lasă-l să se încălzească pentru ca talpa să se usuce.
	 2	 	 Scoate fierul din priză când indicatorul de temperatură se stinge.
	 3	 	Mişcă uşor fierul de călcat peste o bucată de material pentru a îndepărta petele 

de apă care s-au format pe talpă. 
	 4	 	 Lasă fierul de călcat să se răcească înainte de a-l depozita. 

Depozitarea
	 1	 	 Scoate fierul de călcat din priză şi setează comutatorul pentru abur la  

(călcare uscată).  (Fig. 2)
	 2	 	 Înfăşoară cablul de alimentare în jurul plăcii in spate a fierului şi depozitează-l 

în poziţie verticală (Fig. 14).

Depanare
Acest capitol prezintă cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea 
aparatului. Dacă nu poţi rezolva o problemă cu ajutorul informaţiilor de mai jos, 
accesează www.philips.com/support pentru o listă de întrebări frecvente sau 
contactează centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara ta (consultă broşura de garanţie 
internaţională pentru detalii de contact).

Problemă Cauză posibilă Soluţie
Fierul este conectat 
la priză, dar talpa 
este rece.

Selectorul de temperatură 
este setat la MIN.

Reglaţi termostatul pe poziţia 
corectă.

Fierul de călcat nu 
produce abur.

Nu este suficientă apă în 
rezervor.

Umple rezervorul de apă 
(consultaţi Fig. 3).

Comutatorul pentru abur 
este setat pe poziţia .

Reglează glisorul pentru abur pe 
poziţia . 

Fierul de călcat nu este 
suficient de încins.

Setează o temperatură de 
călcare adecvată pentru călcarea 
cu abur (de la 2 până la 
MAX). Pune fierul de călcat 
în poziţie verticală şi aşteaptă 
până se stinge indicatorul de 
temperatură înainte să începi 
să calci.

Fierul de călcat nu 
produce jet de abur.

aţi folosit prea des funcţia 
pentru jet de abur într-un 
interval de timp foarte 
scurt.

Continuaţi călcarea în poziţie 
orizontală şi aşteptaţi puţin 
înainte de a folosi din nou 
funcţia jet de abur.

Fierul de călcat nu este 
suficient de încins.

Setează temperatura de călcare 
la care poate fi utilizată funcţia 
jet de abur (de la 3 până 
la MAX). Pune fierul de călcat 
în poziţie verticală şi aşteaptă 
până se stinge indicatorul de 
temperatură înainte să foloseşti 
funcţia pentru jet de abur.

Nu este suficientă apă în 
rezervor.

Umple rezervorul de apă 
(consultaţi Fig. 3).

Picură apă pe 
material în timpul 
călcării.

Nu aţi închis bine capacul 
orificiului de umplere.

Apăsaţi capacul până când auziţi 
un clic.

Aţi pus un aditiv în 
rezervorul de apă.

Clătiţi rezervorul de apă şi nu 
introduceţi aditivi.

Temperatura setată este 
prea scăzută pentru 
călcarea cu abur.

Setează o temperatură de 2 
sau mai mare.

Ai folosit funcţia pentru 
jet de abur la o setare de 
temperatură
sub 3.

Reglează selectorul de 
temperatură la o setare între 
3 şi MAX.

Picături de apă se 
scurg din talpă după 
ce fierul s-a răcit sau 
a fost depozitat.

Aţi pus fierul de călcat în 
poziţie orizontală când 
mai era apă în rezervor.

Goleşte rezervorul de apă sau 
aşază fierul de călcat în poziţie 
verticală.

Problemă Cauză posibilă Soluţie

În timpul călcării, din 
talpă ies bucăţi de 
calcar şi impurităţii.

Apa dură formează 
depuneri de calcar în 
interiorul tălpii.

Foloseşte funcţia de detartrare 
o dată sau de mai multe ori 
(consultă secţiunea „Funcţia de 
detartrare”

 
).

Cu timpul, aburul 
devine mai slab.

Apa dură formează 
depuneri de calcar în 
interiorul tălpii.

Foloseşte funcţia de detartrare 
o dată sau de mai multe ori 
(consultă secţiunea „Funcţia de 
detartrare”).

SLOVENŠČINA

Splošni opis (slika 1)
1	 Nastavek za pršenje
2	 Pokrovček odprtine za polnjenje
3	 Parni regulator
	- ; = parno likanje 
	-  = suho likanje 
	- CALC CLEAN  = funkcija za odstranjevanje vodnega kamna

4	 Gumb za izpust pare (samo pri določenih modelih)
5	 Gumb za pršenje 
6	 Temperaturni regulator
7	 Indikator temperature (samo pri določenih modelih: z indikatorjem varnostnega 

samodejnega izklopa)
8	 Omrežni kabel
9	 Tipska ploščica
10	 Zbiralnik za vodo z oznako najvišjega nivoja vode MAX
11	 Likalna plošča

Uporaba aparata
Polnjenje zbiralnika za vodo

Opomba: Aparat je namenjen uporabi z vodo iz pipe. Če živite v območju s trdo 
vodo, lahko pride do hitrega nabiranja vodnega kamna. Zato je priporočljivo, da 
uporabite 100 % destilirano ali demineralizirano vodo in tako podaljšate življenjsko 
dobo aparata. 

Opomba: v zbiralnik za vodo ne vlivajte parfuma, kisa, škroba, sredstev za 
odstranjevanje vodnega kamna, kemično omehčane vode ali drugih kemikalij.
	 1	 	 Parni regulator nastavite v položaj  (suho likanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Zbiralnik za vodo napolnite do oznake MAX (slika 3).
	 3	 	 Zaprite pokrovček odprtine za polnjenje.

Izbira temperature in nastavitev pare

Tabela 1

Vrsta tkanine Nastavitev 
temperature

Nastavitev 
pare

Izpust pare (samo 
pri določenih 
modelih)

Pršenje

Lanene tkanine MAX ; Da Da 
Bombaž mmm ; Da Da
Volna mm ; Ne Da
Silk mm ; Ne Da
Sintetične tkanine  
(npr. akril, najlon, 
poliamid, poliester).

m Ne Ne

Opomba: pare in izpusta pare ne uporabljajte pri nizki temperaturi, sicer lahko iz 
likalnika kaplja vroča voda, kot prikazuje zgornja tabela. 
	 1	 	 V tabeli 1 si oglejte podatke za pravilno nastavitev temperaturnega regulatorja 

za oblačilo (sl. 4).
	 2	 	 Likalnik postavite pokonci in priključite na napajanje. Indikator temperature 

zasveti, kar pomeni, da se likalnik segreva (sl. 5).
	 3	 	 Ko indikator temperature ugasne, je likalnik dosegel ustrezno temperaturo.
	 4	 	 S pomočjo tabele 1 izberite nastavitev pare, ki ustreza nastavljeni 

temperaturi (sl. 6).

Značilnosti 
Suho likanje

	- Parni regulator nastavite v položaj  (suho likanje), da likate brez pare.  (slika 2)
Funkcija pršenja

	- Pritisnite gumb za pršenje, da pred likanjem navlažite oblačilo. Tako lažje odstranite 
trdovratne gube (sl. 7).
Funkcija za izpust pare (samo pri določenih modelih)

	- Pritisnite in sprostite gumb za izpust pare, da z močnim izpustom pare odstranite 
trdovratne gube (sl. 8).
Navpični izpust pare (samo pri določenih modelih)

	- Funkcijo za izpust pare lahko uporabljate tudi, ko likalnik držite v navpičnem 
položaju pri likanju visečih oblek, zaves itd. (sl. 9).
Funkcija varnostnega samodejnega izklopa (samo pri določenih modelih) 

	- Likalnik se samodejno izklopi, če ga v vodoravnem položaju ne premaknete 30 
sekund, v navpičnem položaju pa 8 minut. Indikator samodejnega izklopa začne 
utripati (sl. 10).

	- Če likalnik želite ponovno segreti, ga dvignite ali narahlo premaknite, dokler 
indikator samodejnega izklopa ne ugasne.

Čiščenje in vzdrževanje
Čiščenje

	 1	 	 Parni regulator nastavite v položaj  (suho likanje), likalnik izključite z 
omrežnega napajanja in počakajte, da se ohladi.  (sl. 2)

	 2	 	 Iz zbiralnika za vodo izlijte preostalo vodo.
	 3	 	 Z vlažno krpo in blagim (tekočim) čistilom obrišite delce in druge usedline z 

likalne plošče.
Pozor: likalno ploščo ohranite gladko tako, da se izogibate stiku s kovinskimi 
predmeti. Za čiščenje likalne plošče ne uporabljajte grobih čistilnih gobic, kisa ali 
drugih kemikalij.
Opomba: zbiralnik za vodo redno spirajte z vodo iz pipe. Po čiščenju ga vedno 
izpraznite.

 Funkcija za odstranjevanje vodnega kamna

POMEMBNO: da podaljšate življenjsko dobo aparata in ohranite učinkovitost 
izpusta pare, funkcijo za odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte vsaka dva 
tedna. Če je voda na vašem območju zelo trda (če med likanjem iz likalne plošče 
prihajajo drobci vodnih usedlin), jo uporabljajte pogosteje.
	 1	 	 Prepričajte se, da je aparat izključen z omrežnega napajanja in da je parni 

regulator nastavljen v položaj  (suho likanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Zbiralnik za vodo napolnite do oznake MAX.  (sl. 3)
V zbiralnik za vodo ne vlivajte vinskega kisa ali kakršnegakoli drugega sredstva za 
odstranjevanje vodnega kamna.

	 3	 	 Likalnik priključite na omrežno napajanje in temperaturni regulator nastavite 
na MAX (sl. 11).

	 4	 	 Ko indikator temperature ugasne, likalnik izključite z napajanja.
	 5	 	 Držite likalnik nad umivalnikom. Parni regulator nastavite na položaj za 

odstranjevanje vodnega kamna.  (sl. 12)
	 6	 	 Likalnik nežno stresajte, dokler ne porabite vse vode v zbiralniku (sl. 13).
Pozor: ko izteka vodni kamen, iz likalne plošče uhajata tudi para in vrela voda.

	 7	 	 Parni regulator ponovno nastavite v položaj  (suho likanje).  (sl. 2)

Opomba: postopek odstranjevanja vodnega kamna ponovite, če voda iz likalnika še 
vedno vsebuje veliko usedlin vodnega kamna.

Po postopku odstranjevanja vodnega kamna

	 1	 	 Likalnik priključite na omrežno napajanje. Počakajte, da se likalnik ohladi in 
likalna plošča posuši.

	 2	 	 Ko indikator temperature ugasne, likalnik izključite z napajanja.
	 3	 	 Z likalnikom nežno likajte kos krpe, da z likalne plošče odstranite vodne 

madeže. 
	 4	 	 Preden likalnik shranite, počakajte, da se ohladi. 

Shranjevanje
	 1	 	 Likalnik izključite z napajanja in parni regulator nastavite v položaj  (suho 

likanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Kabel navijte okolizadnje plošče likalnika in likalnikpostavite pokonci (sl. 14).

Odpravljanje težav
To poglavje vsebuje povzetek najpogostejših težav, ki se lahko pojavijo pri uporabi 
aparata. Če težav s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/support 
poiščite seznam pogostih vprašanj ali se obrnite na center za pomoč uporabnikom v vaši 
državi (kontaktne podatke si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).

Težava Možni vzrok Rešitev

Likalnik je 
priključen na 
električno omrežje, 
vendar je likalna 
plošča hladna.

Temperaturni 
regulator je 
nastavljen na MIN.

Nastavite temperaturni regulator na 
ustrezni položaj.

Likalnik ne oddaja 
pare.

V zbiralniku za vodo 
ni dovolj vode.

Napolnite zbiralnik za vodo (oglejte 
si sl. 3).

Parni regulator je 
nastavljen v položaj 

.

Parni regulator nastavite v položaj . 

Likalnik ni dovolj 
vroč.

Nastavite temperaturo, ki je primerna 
za likanje s paro (2 do MAX). Likalnik 
postavite pokonci in počakajte, da 
indikator temperature ugasne, preden 
začnete likati.

Likalnik ne oddaja 
pare.

Funkcijo za izpust 
pare ste v kratkem 
obdobju uporabili 
prevečkrat.

Nadaljujte z likanjem v vodoravnem 
položaju in pred ponovno uporabo 
funkcije za izpust pare malo počakajte.

Likalnik ni dovolj 
vroč.

Nastavite temperaturo likanja, pri 
kateri je mogoče uporabiti funkcijo za 
izpust pare (3 do MAX). Likalnik 
postavite pokonci in počakajte, da 
indikator temperature ugasne, preden 
uporabite funkcijo za izpust pare.

V zbiralniku za vodo 
ni dovolj vode.

Napolnite zbiralnik za vodo (oglejte 
si sl. 3).

Vodne kapljice med 
likanjem kapljajo na 
tkanino.

Pokrovčka odprtine 
za polnjenje niste 
pravilno zaprli.

Pritisnite pokrovček za polnjenje, da 
zaslišite klik.

V zbiralnik za vodo 
ste dali dodatek.

Sperite zbiralnik za vodo in vanj ne 
vlivajte dodatkov.

Nastavljena 
temperatura je 
prenizka za likanje 
s paro.

Nastavite temperaturo 2 ali višjo.

Težava Možni vzrok Rešitev

Funkcijo za izpust 
pare ste uporabili 
pri nastavitvi 
temperature
pod 3.

Temperaturni regulator nastavite 
nastavitev med 3 in MAX.

Ko se likalnik ohladi 
ali ko ga pospravite, 
skozi likalno ploščo 
kaplja voda.

Likalnik ste postavili 
v vodoraven položaj, 
v zbiralniku za vodo 
pa je še ostalo nekaj 
vode.

Izpraznite zbiralnik za vodo ali likalnik 
postavite pokonci.

Med likanjem 
iz likalne plošče 
uhajajo nečistoče 
in delci vodnega 
kamna.

Zelo trda voda 
povzroči nastajanje 
vodnega kamna v 
likalniku.

Enkrat ali večkrat uporabite funkcijo 
za odstranjevanje vodnega kamna 
(oglejte si razdelek "Funkcija za 
odstranjevanje vodnega kamna"

 
).

Para sčasoma 
postane šibkejša.

Zelo trda voda 
povzroči nastajanje 
vodnega kamna v 
likalniku.

Enkrat ali večkrat uporabite funkcijo 
za odstranjevanje vodnega kamna 
(oglejte si razdelek "Funkcija za 
odstranjevanje vodnega kamna").

SHQIP

Përshkrim i përgjithshëm (Fig. 1)
1	 Koka spërkatëse
2	 Kapaku i vrimës së mbushjes
3	 Kontrolli i avullit
	- ; = hekurosje me avull 
	-  = hekurosje në të thatë 
	- CALC CLEAN = Funksioni Calc-Clean 

4	 Butoni i përforcimit të avullit (vetëm modele specifike)
5	 Butoni i spërkatjes 
6	 Disku i temperaturës
7	 Drita e temperaturës (vetëm modele specifike: me tregues të fikjes së siguresës)
8	 Kordoni elektrik
9	 Pllaka e modelit
10	 Depozita e ujit me treguesin e nivelit të ujit MAX
11	 Pllaka e poshtme

Përdorimi i pajisjes
Mbushja e depozitës së ujit

Shënim: Pajisja është krijuar për punë me ujë rubineti. Nëse banoni në zona me ujë të 
rëndë, pajisja mund të vishet shpejt me çmërs. Ndaj dhe rekomandohet të përdorni 
100% ujë të distiluar ose të demineralizuar për të zgjatur jetën e pajisjes. 

Shënim: Mos hidhni parfum, uthull, niseshte, solucione zhgëlqerëzimi, aditivë 
hekurosjeje, ujë tjetër me zhgëlqerëzim kimik apo kimikate të tjera në depozitën e 
ujit.
	 1	 	 Caktojeni kontrollin e avullit në pozicionin  (hekurosje në të thatë).  (Fig. 2)
	 2	 	Mbusheni depozitën e ujit deri në treguesin MAX (Fig. 3).
	 3	 	Mbyllni kapakun e vrimës së mbushjes.

Zgjedhja e temperaturës dhe e cilësimit për avullin
Tabela 1

Lloji i pëlhurës Cilësimi i 
temperaturës

Cilësimi i 
avullit

Përforcimi i avullit 
(vetëm modele 
specifike)

Spërkatje

Lino MAX ; Pos Po 
Pambuk mmm ; Po Po
Lesh mm ; Jo Po
Mëndafsh mm ; Jo Po

Tekstile sintetike  
(p.sh. akrilik, najlon, 
poliamid, poliester).

m Jo Jo

Shënim: Siç tregohet në tabelën e mësipërme, mos përdorni avull ose përforcim avulli 
në temperaturë të ulët, përndryshme mund të rrjedhë ujë i nxehtë nga hekuri. 
	 1	 	 Konsultohuni me tabelën 1 për caktimin e diskut të temperaturës në cilësimin e 

duhur për rrobat përkatëse  (Fig. 4).
	 2	 	 Vëreni hekurin me bazament dhe futeni në prizë. Drita e temperaturës ndizet 

për të treguar se hekuri po nxehet (Fig. 5).
	 3	 	 Kur drita e temperaturës së fiket, hekur ka arritur temperaturën e duhur.
	 4	 	 Konsultohuni me tabelën 1 për të zgjedhur një cilësim avulli që përkon me 

temperaturën që keni caktuar (Fig. 6).

Funksionet 
Hekurosja në të thatë

	- Caktojeni kontrollin e hekurit në  (hekurosje në të thatë) për të hekurosur pa 
avull.  (Fig. 2)
Funksioni i spërkatjes

	- Shtypni butonin e spërkatjes për të njomur artikullin për t'u hekurosur. Kjo ndihmon 
me heqjen e rrudhave të vështira (Fig. 7).
Funksioni i përforcimit të avullit (vetëm modele specifike)

	- Shtypni e lëshoni butonin e përforcimit të avullit për një përforcim të fuqishëm të 
avullit për heqjen e rrudhave të vështira (Fig. 8).
Avulli vertikal (vetëm modele specifike)

	- Mund të përdorni funksionin e përforcimit të avullit kur e mbani hekurin në 
pozicionin vertikal për heqjen e rrudhave nga rrobat e varura, perdet etj. (Fig. 9).
Modaliteti i vetëfikjes së sigurisë (vetëm modele specifike) 

	- Hekuri vetëfiket nëse nuk lëvizet për 30 sekonda në pozicionin horizontal ose për 8 
minuta në atë vertikal. Drita e vetëfikjes fillon të pulsojë (Fig. 10).

	- Për ta ringrohur hekurin, ngrijeni ose lëvizeni disi derisa të fiket drita e vetëfikjes.

Pastrimi dhe mirëmbajtja
Pastrimi

	 1	 	 Caktojeni kontrollin e avullit në  (hekurosje në të thatë), hiqeni hekurin dhe 
lëreni të ftohet.  (Fig. 2)

	 2	 	 Hidheni ujin e mbetur nga depozita e ujit.
	 3	 	 Fshijini ciflat dhe depozitimet e tjera të mundshme nga pllaka e poshtme me 

një leckë të njomë dhe një solucion joabraziv (lëng).
Kujdes: Për ta mbajtur pllakën e poshtme të lëmuar, evitoni kontaktin e fortë me 
sende metalike. Mos përdorni kurrë tel, uthull apo kimikate të tjera për pastrimin e 
pllakës së poshtme.

Shënim: Shpëlajeni rregullisht depozitën e ujit me ujë rubineti. Zbrazeni depozitën e 
ujit pas shpëlarjes.

 Funksioni Calc-Clean
E RËNDËSISHME: Për të zgjatur jetën e pajisjes dhe për të ruajtur efikasitet të 
lartë të avullimit, përdorni funksionin Calc-Clean një herë çdo dy javë. Nëse uji 
në zonën tuaj është shumë i rëndë (d.m.th. dalin cifla nga pllaka e poshtme gjatë 
hekurosjes), përdoreni më shpesh funksionin Calc-Clean.
	 1	 	 Sigurohuni që pajisja të hiqet nga priza dhe kontrolli i avullit të caktohet në  

 (hekurosje në të thatë).  (Fig. 2)
	 2	 	Mbusheni depozitën e ujit deri në treguesin MAX.  (Fig. 3)
Mos hidhni uthull apo agjentë të tjerë zhgëlqerëzues në depozitën e ujit.

	 3	 	 Futeni hekurin në prizë dhe caktojeni diskun e temperaturës në MAX (Fig. 11).
	 4	 	 Hiqeni hekurin nga priza kur të fiket drita e temperaturës.
	 5	 	Mbajeni hekurin mbi lavaman. Shtypni kontrollin e avullit në pozicionin Calc-

Clean dhe mbajeni.  (Fig. 12)
	 6	 	 Tundeni lehtë hekurin derisa të përdoret i gjithë uji i depozitës (Fig. 13).
Kujdes: Gjatë nxjerrjes së çmërsit, nga pllaka e poshtme mund të dalë dhe avull, si 
dhe ujë i vluar.

	 7	 	 Caktojeni sërish kontrollin e avullit në  (hekurosje në të thatë).  (Fig. 2)

Shënim: Përsëritni procesin Calc-Clean nëse uji që del nga hekuri përmban ende 
grimca çmërsi.

Pas procesit Calc-Clean
	 1	 	 Futni hekurin në prizë. Lëreni hekurin të ngrohet për ta lënë pllakën e poshtme 

të thahet.
	 2	 	 Hiqeni hekurin nga priza kur të fiket drita e temperaturës.
	 3	 	 Lëvizeni hekurin lehtë mbi një leckë për të hequr njollat e mundshme të ujit 

mbi pllakën e poshtme. 
	 4	 	 Lëreni hekurin të ftohet përpara se ta ruani diku. 

Vendruajtja
	 1	 	 Hiqeni hekurin nga p dhe caktojeni kontrollin e avullit në  (hekurosje në të 

thatë).  (Fig. 2)
	 2	 	 Pështilleni kordonin elektrik rreth pllakës së pasme të hekurit dhe ruajeni 

hekurin diku të ngritur mbi bazamentin e vet (Fig. 14).

Zgjidhja e problemeve
Ky kapitull përmbledh problemet më të shpeshta që mund të hasni me pajisjen. Nëse 
nuk mundeni ta zgjidhni problemin me informacionin e mëposhtëm, vizitoni faqen 
www.philips.com/support për një listë të pyetjeve të shpeshta ose kontaktoni me 
qendrën e shërbimit të klientit në shtetin tuaj (shikoni fletushkën e garancisë botërore 
për të dhënat e kontaktit).

Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja
Hekuri është në 
prizë, por pllaka e 
poshtme është e 
ftohtë.

Disku i temperaturës 
është caktuar në MIN.

Caktojeni diskun e temperaturës 
në pozicionin e kërkuar.

Hekuri nuk prodhon 
avull.

Nuk ka ujë të 
mjaftueshëm në 
depozitë.

Mbushni depozitën e ujit (shihni 
Fig. 3).

Kontrolli i avullit është 
caktuar në pozicionin 

.

Caktojeni niveluesin e avullit në 
pozicionin . 

Hekuri nuk është 
mjaftueshëm i nxehtë.

Caktoni një temperaturë 
hekurosjeje që është e 
përshtatshme për hekurosje me 
avull (2 në MAX). Vëreni hekurin 
mbi bazamentin e vet dhe prisni 
derisa të fiket drita e temperaturës 
përpara se të filloni hekurosjen.

Hekuri nuk prodhon 
përforcim avulli.

E keni përdorur shpesh 
funksionin e përforcimit 
të avullit brenda një 
periudhe shumë të 
shkurtër.

Vazhdoni hekurosjen në 
pozicionin horizontal dhe prisni 
ca përpara se të përdorni sërish 
funksionin e përforcimit të avullit.

Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja

Hekuri nuk është 
mjaftueshëm i nxehtë.

Caktoni një temperaturë 
hekurosjeje në të cilën mund të 
përdoret funksioni i përforcimit 
të avullit ( 3 në MAX). Vëreni 
hekurin mbi bazamentin e vet 
dhe prisni derisa të fiket drita 
e temperaturës përpara se të 
përdorni funksionin e përforcimit 
të avullit.

Nuk ka ujë të 
mjaftueshëm në 
depozitë.

Mbushni depozitën e ujit (shihni 
Fig. 3).

Bien pika uji 
mbi rroba gjatë 
hekurosjes.

Nuk e keni mbyllur siç 
duhet kapakun e vrimës 
së mbushjes.

Shtyjeni kapakun derisa të dëgjoni 
kërcitjen klik të puthitjes.

Keni hedhur aditiv në 
depozitën e ujit.

Shpëlajeni depozitën e ujit dhe 
mos hidhni aditiv në të.

Temperatura e caktuar 
është shumë e ulët për 
hekurosje me avull.

Caktoni një temperaturë prej 2 
e lart.

Keni përdorur funksionin 
e përforcimit të avullit në 
një cilësim temperature 
nën 3.

Caktojeni diskun e temperaturës 
në një cilësim midis 3 dhe 
MAX.

Pikon ujë nga pllaka 
e poshtme pas 
ftohjes së hekurit 
ose kur ruhet diku.

E keni vendosur hekurin 
në pozicion horizontal 
duke e lënë me ujë në 
depozitë.

Zbrazni depozitën ose vendoseni 
hekurin nga ana e bazamentit.

Nga pllaka e 
poshtme gjatë 
hekurosjes dalin 
cifla dhe papastërti.

Uji i rëndë formon cifla 
në pllakën e poshtme.

Përdorni funksionin Calc-Clean një 
a më shumë herë (shihni seksionin 
"Funksioni Calc-Clean"

 
).

Avulli dobësohet me 
kalimin e kohës.

Uji i rëndë formon cifla 
në pllakën e poshtme.

Përdorni funksionin Calc-Clean një 
a më shumë herë (shihni seksionin 
"Funksioni Calc-Clean").

SRPSKI

Opšti opis (sl. 1)
1	 Mlaznica za raspršivanje
2	 Poklopac otvora za punjenje
3	 Kontrola pare
	- ; = peglanje sa parom 
	-  = suvo peglanje 
	- CALC CLEAN  = funkcija Calc-Clean

4	 Dugme za mlaz pare (samo određeni modeli)
5	 Dugme za raspršivanje 
6	 Regulator temperature
7	 Indikator temperature (samo određeni modeli: sa indikatorom bezbednosnog 

automatskog isključivanja)
8	 Kabl za napajanje
9	 Tipska pločica
10	 Rezervoar za vodu sa oznakom nivoa vode MAX
11	 Grejna ploča

Upotreba aparata
Punjenje posude za vodu

Napomena: Aparat je predviđen za korišćenje sa vodom sa česme. Ako živite u oblasti 
u kojoj je voda izuzetno tvrda, može da dođe do brzog stvaranja naslaga kamenca. 
Stoga se preporučuje da koristite 100% destilovanu ili demineralizovanu vodu radi 
produžavanja radnog veka aparata. 

Napomena: U rezervoar za vodu nemojte da sipate parfem, sirće, štirak, sredstva za 
čišćenje kamenca, aditive za peglanje, vodu čiji je sadržaj kamenca hemijski smanjen 
i druge hemikalije.
	 1	 	 Podesite kontrolu pare u položaj  (suvo peglanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Napunite rezervoar vodom sve do oznake MAX (sl. 3).
	 3	 	 Zatvorite poklopac otvora za punjenje.

Biranje postavki  temperature i  pare

Tabela 1

Tip tkanine Postavka 
temperature

Postavka 
pare

Mlaz pare (samo 
neki modeli)

Rasprš. 
vode

Lan MAX ; Da Da 
Pamuk mmm ; Da Da
Vuna mm ; Ne Da
Svila mm ; Ne Da
Sintetički materijali  
(npr. akril, najlon, 
poliamid, poliester).

m Ne Ne

Napomena: Kao što je naznačeno u tabeli iznad, nemojte da koristite paru ili dodatnu 
količinu pare na niskoj temperaturi. U suprotnom, vruća voda može da procuri iz pegle. 
	 1	 	 Pogledajte tabelu 1 da biste podesili regulator temperature na odgovarajuću 

postavku za odevni predmet (sl. 4).
	 2	 	 Postavite peglu u uspravan položaj i uključite je u struju. Indikator temperature 

se uključuje, što označava da se pegla zagreva (sl. 5).
	 3	 	 Kada se indikator temperature isključi, pegla je dostigla odgovarajuću temperaturu.
	 4	 	 Pogledajte tabelu 1 da biste podesili postavku pare koja odgovara podešenoj 

temperaturi (sl. 6).

Funkcije 
Suvo peglanje

	- Podesite kontrolu pare na  (suvo peglanje) da biste peglali bez pare.  (sl. 2)
Funkcija raspršivanja

	- Nekoliko puta pritisnite dugme za raspršivanje kako biste nakvasili odevni predmet 
koji peglate. Tako ćete lakše ukloniti veće nabore (sl. 7).
Funkcija dodatne količine pare (samo određeni modeli)

	- Pritisnite i otpustite dugme za mlaz pare da biste dobili snažan mlaz pare i uklonili 
veće nabore (sl. 8).
Vertikalna para (samo određeni modeli)

	- Funkciju dodatne količine pare možete da koristite dok držite peglu u vertikalnom 
položaju da biste uklonili nabore sa odeće koja visi, zavesa itd. (sl. 9).
Funkcija bezbednosnog automatskog isključivanja (samo određeni modeli) 

	- Pegla se automatski isključuje ako je niste pomerili 30 sekundi u horizontalnom 
položaju ili 8 minuta u vertikalnom položaju. Indikator automatskog isključivanja 
počinje da treperi (sl. 10).

	- Da biste pustili peglu da se ponovo zagreje, podignite je ili lagano pomerite dok se 
indikator automatskog isključivanja ne isključi.

Čišćenje i održavanje
Čišćenje

	 1	 	 Podesite kontrolu pare u položaj  (suvo peglanje), isključite peglu iz zidne 
utičnice i ostavite je da se ohladi.  (sl. 2)

	 2	 	 Svu preostalu vodu izlijte iz rezervoara za vodu.
	 3	 	 Vlažnom tkaninom i neabrazivnim (tečnim) sredstvom za čišćenje obrišite 

ljuspice i ostale naslage sa grejne ploče.
Oprez: Da bi grejna ploča uvek bila glatka, izbegavajte kontakt sa metalnim 
predmetima. Za čišćenje grejne ploče nemojte da koristite žicu za ribanje, sirće ili 
druge hemikalije.
Napomena: Redovno ispirajte rezervoar za vodu. Nakon ispiranja ispraznite rezervoar 
za vodu.

 Funkcija Calc-Clean

VAŽNO: Da biste produžili radni vek aparata i održali dobre performanse pare, 
koristite funkciju Calc-Clean jednom na svake dve nedelje. Ukoliko je voda u 
vašem području izrazito tvrda (tj. ako u toku peglanja iz grejne ploče ispadaju 
ljuspice), češće koristite funkciju Calc-Clean.
	 1	 	 Proverite da li je aparat isključen iz struje i da li je kontrola pare u položaju  

(suvo peglanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Napunite rezervoar vodom do oznake MAX.  (sl. 3)
U posudu za vodu nemojte da sipate sirće ni druga sredstva za uklanjanje kamenca.

	 3	 	 Priključite peglu na električnu mrežu, a zatim podesite regulator temperature 
na MAX (sl. 11).

	 4	 	 Isključite peglu sa električne mreže kada se indikator temperature isključi.
	 5	 	 Držite peglu iznad sudopere. Postavite kontrolu pare u položaj Calc-Clean i 

zadržite je.  (sl. 12)
	 6	 	 Nežno tresite peglu dok ne potrošite svu vodu iz rezervoara (sl. 13).
Oprez: Dok se kamenac ispira, para i ključala voda takođe će izlaziti iz grejne ploče.

	 7	 	 Kontrolu pare vratite na  (suvo peglanje).  (sl. 2)

Napomena: Ponovite postupak Calc-Clean ako voda koja izlazi iz pegle još uvek sadrži 
komadiće kamenca.

Posle Calc-Clean procesa

	 1	 	 Priključite peglu na električnu mrežu. Pustite da se pegla zagreje da bi se 
grejna ploča osušila.

	 2	 	 Isključite peglu sa električne mreže kada se indikator temperature isključi.
	 3	 	 Pažljivo pređite peglom preko komada tkanine da biste uklonili sve vodene 

mrlje sa grejne ploče. 
	 4	 	Ostavite peglu da se ohladi pre nego što je odložite. 

Memorija
	 1	 	 Isključite peglu i kontrolu pare podesite na položaj  (suvo peglanje).  (sl. 2)
	 2	 	 Kabl za napajanje namotajte oko zadnje ploče pegle i odložite peglu u 

uspravnom položaju (sl. 14).

Rešavanje problema
Ovo poglavlje sumira najčešće probleme sa kojima se možete sresti prilikom upotrebe 
aparata. Ako ne možete da rešite problem pomoću informacija navedenih u nastavku, 
posetite www.philips.com/support da biste pronašli listu najčešćih pitanja ili se 
obratite centru za korisničku podršku u svojoj zemlji (podatke za kontakt potražite na 
međunarodnom garantnom listu).

Problem Mogući uzrok Rešenje
Pegla je uključena u 
struju, ali je grejna 
ploča hladna.

Regulator temperature je 
podešen na MIN.

Podesite regulator na potrebnu 
temperaturu.

Pegla ne proizvodi
paru.

U posudi za vodu nema 
dovoljno vode.

Napunite rezervoar za vodu 
(pogledajte sl. 3).

Kontrola pare je 
postavljena u položaj .

Podesite kontrolu pare u položaj 
. 
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Xüsusiyyətlər 
Quru ütüləmə

	- Buxarsız ütüləmək üçün buxar idarəedicisini  (quru ütüləmə) olaraq təyin 
edin.  (Şək. 2)
Sprey funksiyası

	- Ütülənəcək hissəni nəmləndirmək üçün sprey düyməsinə basın. Bu, çətin qırışları 
açmağa kömək edir (Şək. 7).
Buxar gücləndirmə funksiyası (yalnız xüsusi növlər üçün)

	- Çətin qırışları güclü buxarla açmaq üçün buxar gücləndirmə düyməsinə basıb 
buraxın (Şək. 8).
Vertikal buxar (yalnız xüsusi növlər üçün)

	- Ütünü vertikal vəziyyətdə tutarkən asılı paltarlardakı, pərdələrdəki və s. qırışları 
açmaq üçün buxar gücləndirmə funksiyasından istifadə edə bilərsiniz (Şək. 9).
Təhlükəsizlik üçün söndürmə funksiyası (yalnız xüsusi növlər üçün) 

	- Ütü horizontal vəziyyətdə 30 saniyə ərzində, vertikal vəziyyətdə isə 8 dəqiqə ərzində 
hərəkət etdirilmədikdə avtomatik sönür. Avtomatik söndürmə işığı yanıb-sönməyə 
başlayır (Şək. 10).

	- Ütünün yenidən isinməsinə imkan vermək üçün ütünü götürün və ya avtomatik 
sönmə işığı sönənə qədər ehmalca hərəkət etdirin.

Təmizlik və baxım
Təmizləmə

	 1	 	 Buxar idarəedicisini  (quru ütüləmə) olaraq təyin edin, ütünü cərəyandan 
ayırın və soyumasına imkan verin.  (Şək. 2)

	 2	 	 Su çənində qalan suyu boşaldın.
	 3	 	 Nəm parça və aşındırıcı olmayan (maye) təmizləyici maddə ilə ütü altlığındakı 

ləkələri və digər çöküntüləri silin.
Diqqət: Ütü altlığını hamar saxlamaq üçün metal əşyalar ilə sərt təmasdan çəkinin. 
Ütü altlığını təmizləmək üçün heç vaxt aşındırıcı süngər, sirkə və ya digər kimyəvi 
maddələrdən istifadə etməyin.

Qeyd: Su çənini mütəmadi olaraq kran suyu ilə yaxalayın. Yaxaladıqdan sonra su 
çənini boşaldın.

 Ərp Təmizləmə funksiyası

VACİB: Cihazınızın ömrünü uzatmaq və yaxşı buxar performansını təmin etmək 
üçün hər iki həftədən bir Ərp Təmizləmə funksiyasından istifadə edin. Ərazinizdəki 
su çox sərtdirsə (məsələn, ütüləmə zamanı ütü altlığında ləkələr meydana 
gəldikdə), Ərp Təmizləmə funksiyasından daha tez-tez istifadə edin.
	 1	 	 Cihazın cərəyandan ayrıldığına və buxar idarəedicisinin  

 (quru ütüləmə) olaraq təyin edildiyinə əmin olun.  (Şək. 2)
	 2	 	 Su çənini MAKSİMUM göstəriciyə qədər doldurun.  (Şək. 3)
Su çəninə sirkə və ya başqa təmizləyici vasitələr tökməyin.

	 3	 	 Ütünü cərəyan yuvasına taxıb, temperatur tənzimləyicisini MAKSİMUMA təyin 
edin (Şək. 11).

	 4	 	 Temperatur işığı söndükdə ütünü cərəyandan ayırın.
	 5	 	 Ütünü çanağın üzərində tutun. Buxar idarəedicisini Ərpin Təmizlənməsi 

vəziyyətinə gətirib saxlayın.  (Şək. 12)
	 6	 	 Su çənindəki suyun hamısı tökülənə qədər ütünü ehmalca silkələyin (Şək. 13).
Diqqət: Ərp çıxarılarkən ütü altlığından buxar və qaynar su da çıxır.

	 7	 	 Buxar idarəedicisini yenidən  (quru ütüləmə) olaraq təyin edin.  (Şək. 2)

Qeyd: Ütüdən boşaldılan suda hələ də ərp hissəcikləri varsa, Ərp Təmizləmə prosesini 
təkrarlayın.

Ərp Təmizləmə prosesindən sonra

	 1	 	 Ütünü cərəyan yuvasına taxın. Ütünün isinməsinə və ütü altlığının qurumasına 
imkan verin.

	 2	 	 Temperatur işığı söndükdə ütünü cərəyandan ayırın.
	 3	 	 Ütü altlığındakı su ləkələrini çıxarmaq üçün ütünü bir parçanın üzərində 

ehmalca hərəkət etdirin. 
	 4	 	 Saxlamazdan əvvəl ütünün qurumasına imkan verin. 

Yaddaş
	 1	 	 Ütünü cərəyandan ayırın və buxar idarəedicisini  (quru ütüləmə) olaraq təyin 

edin.  (Şək. 2)
	 2	 	 Kabeli ütünün arxa lövhəsi ətrafında sarıyın və ütünü dik vəziyyətdə 

saxlayın (Şək. 14).

Nasazlıqların aradan qaldırılması
Bu fəsildə cihazda qarşılaşa biləcəyiniz ən ümumi problemlər qeyd edilib. Aşağıdakı 
məlumatlar ilə problemi həll edə bilməsəniz, tez-tez verilən suallardan ibarət siyahı üçün 
www.philips.com/support səhifəsinə daxil olun və ya ölkənizdəki Müştəriyə Qulluq 
Mərkəzi (əlaqə məlumatları üçün qlobal zəmanət kitabçasına baxın) ilə əlaqə saxlayın.

Problem Mümkün səbəb Həll
Ütü cərəyana 
qoşulub, lakin ütü 
altlığı soyuqdur.

Temperatur 
tənzimləyicisi 
MİNİMUMA təyin edilib.

Temperatur tənzimləyicisini tələb 
edilən vəziyyətə təyin edin.

Ütüdən buxar 
gəlmir.

Su çənində kifayət qədər 
su yoxdur.

Su çənini doldurun (baxın: Şək. 3).

Buxar idarəedicisi  
vəziyyətinə təyin edilib.

Buxar slayderini  vəziyyətinə 
təyin edin. 

Ütü kifayət qədər isinmir. Buxarla ütüləmə üçün uyğun 
ütüləmə temperaturu təyin edin 
(2 - MAKSİMUM). Ütüləməyə 
başlamazdan əvvəl ütünü dik 
vəziyyətdə qoyub, temperatur işığı 
sönənə qədər gözləyin.

Buxar gücləndiricisi 
işləmir.

Çox qısa müddət ərzində 
buxar gücləndirmə 
funksiyasından tez-tez 
istifadə etmisiniz.

Buxar gücləndirmə funksiyasından 
yenidən istifadə etməzdən əvvəl 
horizontal vəziyyətdə ütüləməyə 
davam edin və bir müddət 
gözləyin.

Ütü kifayət qədər isinmir. Buxar gücləndirmə funksiyasının 
istifadə edilə biləcəyi ütüləmə 
temperaturu təyin edin ( 3 - 
MAKSİMUM). Buxar gücləndirmə 
funksiyasından istifadəyə 
başlamazdan əvvəl ütünü dik 
vəziyyətdə qoyub, temperatur işığı 
sönənə qədər gözləyin.

Su çənində kifayət qədər 
su yoxdur.

Su çənini doldurun (baxın: Şək. 3).

Ütüləyərkən 
materialın üzərinə 
su damcıları düşür.

Doldurma pəncərəsinin 
qapağını düzgün 
bağlamamısınız.

Klik səsini eşidənə qədər qapağa 
basın.

Su çəninə əlavə 
komponent tökmüsünüz.

Su çənini yaxalayın və ona hər 
hansı əlavə komponent tökməyin.

Buxarla ütüləmə üçün 
təyin edilmiş temperatur 
çox aşağıdır.

Temperaturu 2 və ya daha yuxarı 
dərəcəyə təyin edin.

Buxar gücləndirmə 
funksiyasından 
aşağıdakı temperatur 
parametrində istifadə 
etmisiniz 3.

Temperatur tənzimləyicisini 3 
ilə MAKSİMUM arasında təyin 
edin.

Ütü soyuduqdan 
və ya saxlandıqdan 
sonra Ütü altlığında 
su damcıları yaranır.

Su çənində su 
olduğu halda ütünü 
horizontal istiqamətdə 
qoymusunuz.

Su çənini boşaldın və ya ütünü dik 
vəziyyətdə qoyun.

Ütüləmə zamanı 
ütü altlığı ləkə və kir 
yaradır.

Sərt su ütü altlığında 
ləkələrin yaranmasına 
səbəb olur.

Bir və ya bir neçə dəfə Ərp 
Təmizləmə funksiyasından istifadə 
edin ("Ərp Təmizləmə funksiyası" 
bölməsinə baxın

 
).

Vaxt keçdikcə buxar 
azalır.

Sərt su ütü altlığında 
ləkələrin yaranmasına 
səbəb olur.

Bir və ya bir neçə dəfə Ərp 
Təmizləmə funksiyasından istifadə 
edin ("Ərp təmizləmə funksiyası" 
bölməsinə baxın).



ՀԱՅԵՐԵՆ

Ընդհանուր նկարագրություն (նկ. 1)
1	 Ցողիչ
2	 Ջուր լցնելու անցքի կափարիչ
3	 Գոլորշու կարգավորիչ
	- ; = գոլորշիով արդուկում 
	-  = չոր արդուկում 
	- CALC CLEAN = Calc-Clean նստվածքի մաքրման ֆունկցիա 

4	 Գոլորշու մղման կոճակ (Միայն որոշ մոդելներում)
5	 Ցողելու կոճակ 
6	 Ջերմաստիճանի կարգավորիչ
7	 Ջերմաստիճանի ցուցիչ (միայն որոշ մոդելներում. ավտոմատ անջատման 

ցուցիչով)
8	 Հոսանքի լար
9	 Գործարանային պիտակ
10	 Ջրի խցիկ` ջրի MAX (առավելագույն) մակարդակի նշագծով
11	 Տակի հատված

Սարքի օգտագործումը
Ջրի խցիկի լցնումը

Նշում. Սարքը նախատեսված է ծորակի ջրով օգտագործման համար։ Եթե 
դուք ապրում եք այնպիսի տարածքում, որտեղ ջրի կոշտության աստիճանը 
բարձր է, նստվածքը կարող է ավելի արագ կուտակվել։ Հետևաբար, խորհուրդ 
է տրվում օգտագործել 100% թորած կամ դեմիներալիզացված ջուր՝ ձեր սարքի 
ծառայության ժամկետը երկարացնելու համար։ 

Նշում. Ջրի խցիկի մեջ մի ավելացրեք օծանելիք, քացախ, օսլա, նստվածքի 
մաքրման միջոցներ, արդուկման միջոցներ, քիմիական միջոցներով մաքրված 
ջուր կամ այլ քիմիական նյութեր։
	 1	 	 Գոլորշու կարգավորիչը դրեք  դիրքի (չոր արդուկում)։  (նկ. 2)

	 2	 	 Ջրի խցիկը լցրեք մինչև MAX նշագիծը (նկ. 3)։
	 3	 	Փակեք ջուր լցնելու անցքի կափարիչը։

Ջերմաստիճանի և գոլորշու ռեժիմի ընտրություն

Աղյուսակ 1
Գործվածքի 
տեսակը

Տաքության 
կարգավորում

Գոլորշու 
կարգավորում

Գոլորշու մղում 
(միայն որոշ 
մոդելներում)

Ցողում

Վուշ MAX ; Այո Այո 
Բամբակ mmm ; Այո Այո
Բուրդ mm ; Ոչ Այո
Մետաքս mm ; Ոչ Այո

Սինթետիկ 
գործվածքներ  
(օրինակ՝ ակրիլ, 
նեյլոն, պոլիամիդ, 
պոլիէսթեր)։

m Ոչ Ոչ

Նշում. Ինչպես նշված է վերևի աղյուսակում, մի օգտագործեք գոլորշին 
կամ գոլորշու մղումը ցածր ջերմաստիճանի ռեժիմում, հակառակ դեպքում 
արդուկից կարող է տաք ջրի արտահոսք լինել։ 
	 1	 	 Ծանոթացեք աղյուսակ 1-ին՝ տաքության կարգավորիչը ձեր հագուստին 

համապատասխան դիրքի բերելու համար (նկ. 4)։

	 2	 	 Արդուկը դրեք ուղղահայաց դիրքով և միացրեք հոսանքին։ 
Ջերմաստիճանի ցուցիչը կվառվի՝ ցույց տալով, որ արդուկը տաքանում 
է (նկ. 5)։

	 3	 	 Երբ ջերմաստիճանի ցուցիչի լույսը հանգում է, նշանակում է՝ արդուկը 
տաքացել է սահմանված ջերմաստիճանի աստիճանի։

	 4	 	 Ծանոթացեք աղյուսակ 1-ին՝ ընտրելու համար գոլորշու ռեժիմը, որը 
համապատասխանում է ձեր սահմանած ջերմաստիճանին (նկ. 6)։

Ֆունկցիաներ 
Չոր արդուկում

	- Գոլորշու կարգավորիչը դրեք  դիրքի՝ (չոր արդուկում) առանց գոլորշու 
արդուկելու համար։  (նկ. 2)
Ցողելու ֆունկցիա

	- Սեղմեք ցողելու կոճակը՝ խոնավացնելու համար կտորը, որը ցանկանում եք 
արդուկել։ Դա կհեշտացնի դժվար արդուկվող ծալքերի արդուկումը (նկ. 7)։
Գոլորշու մղման ֆունկցիա (միայն որոշ մոդելներում)

	- Գոլորշու ուժգին արձակմամբ խորը ծալքերի հարթեցման համար սեղմեք և բաց 
թողեք գոլորշու մղման կոճակը (նկ. 8)։
Ուղղահայաց դիրքով գոլորշու արձակում (միայն որոշ 
մոդելներում)

	- Դուք կարող եք օգտագործել «Գոլորշու մղման» ֆունկցիան, երբ 
արդուկը պահում եք ուղղահայաց դիրքով՝ կախված վիճակով 
հագուստի, վարագույրների և այլ բաների ծալքերը հարթեցնելու 
համար (նկ. 9)։
Ավտոմատ անվտանգային անջատման ֆունկցիա (միայն որոշ 
մոդելներում) 

	- Արդուկն ավտոմատ կերպով անջատվում է՝ 30 վայրկյան 
հորիզոնական և 8 րոպե ուղղահայաց դիրքով չօգտագործվելու 
դեպքում։ Սկսում է թարթել ավտոմատ անջատման ցուցիչը (նկ. 10)։

	- Որպեսզի արդուկը նորից տաքանա, վերցրեք կամ թեթև շարժեք այն՝ 
մինչև ավտոմատ անջատման լույսը հանգի։

Մաքրում և տեխնիկական սպասարկում
Մաքրում

	 1	 	 Գոլորշու կարգավորիչը դրեք  դիրքի՝ (չոր արդուկում), հոսանքից 
անջատեք արդուկը և թողեք հովանա։  (նկ. 2)

	 2	 	 Ջրի խցիկից թափեք մնացած ջուրը։
	 3	 	 Արդուկի տակի հատվածից հեռացրեք նստվածքը և այլ մնացորդներ՝ 

խոնավ շորով և ոչ հղկող (հեղուկ) մաքրող միջոցներով։
Զգուշացում. Արդուկի տակի հատվածը հարթ պահելու համար մի թողեք, 
որպեսզի այն շփվի մետաղական առարկաների հետ։ Արդուկի տակի 
հատվածի մաքրման համար երբեք մի օգտագործեք մետաղական պարույրով 
սպունգ, քացախ կամ այլ քիմիական նյութեր։

Նշում. Պարբերաբար լվացեք ջրի խցիկը ծորակի ջրով։ Լվանալուց հետո 
դատարկեք ջուրը։

 Calc-Clean նստվածքի մաքրման ֆունկցիա
ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ. Ձեր սարքի ծառայության ժամկետը երկարացնելու և 
գոլորշու արձակման հզորությունը պահպանելու համար օգտագործեք Calc-
Clean ֆունկցիան երկու շաբաթը մեկ անգամ։ Եթե ձեր տարածքում ջուրը շատ 
կոշտ է (այսինքն՝ արդուկելու ժամանակ փաթիլներ են դուրս գալիս արդուկի 
տակի հատվածից), ավելի հաճախ օգտագործեք Calc-Clean ֆունկցիան։
	 1	 	 Համոզվեք, որ սարքն անջատված է վարդակից և գոլորշու կարգավորիչը 

դրված է  
 դիրքի (չոր արդուկում)։  (նկ. 2)

	 2	 	 Ջրի խցիկը լցրեք մինչև MAX նշագիծը։  (նկ. 3)
Ջրի խցիկի մեջ մի լցրեք քացախ կամ նստվածքի մաքրման միջոցներ։

	 3	 	 Միացրեք արդուկը հոսանքին և ջերմաստիճանի կարգավորիչը դրեք 
MAX դիրքի (նկ. 11)։

	 4	 	 Անջատեք արդուկը հոսանքից, երբ ջերմաստիճանի լույսը հանգի։
	 5	 	 Արդուկը պահեք լվացարանի վրա։ Գոլորշու կարգավորիչը դրեք Calc-Clean 

դիրքի և այդպես պահեք։  (նկ. 12)
	 6	 	Թեթև թափահարեք արդուկը, մինչև ջրի խցիկի ամբողջ ջուրը 

թափվի (նկ. 13)։
Զգուշացում. Նստվածքի մաքրման ժամանակ արդուկի տակի հատվածից 
դուրս կգա նաև գոլորշի և եռացող ջուր։

	 7	 	 Գոլորշու կարգավորիչը նորից դրեք  դիրքի (չոր արդուկում)։  (նկ. 2)

Նշում. Կրկնեք Calc-Clean նստվածքի մաքրման գործողությունը, եթե արդուկից 
դուրս եկող ջրի մեջ դեռևս նկատվում են նստվածքի մասնիկներ։

Calc-Clean նստվածքի մաքրման գործողությունից հետո

	 1	 	 Միացրեք արդուկը հոսանքին։ Թողեք, որպեսզի արդուկը տաքանա և 
արդուկի տակի հատվածը չորանա։

	 2	 	 Անջատեք արդուկը հոսանքից, երբ ջերմաստիճանի լույսը հանգի։
	 3	 	 Արդուկը թեթև սահեցրեք անպետք շորի վրայով՝ արդուկի տակի 

հատվածին մնացած ջրի մնացորդները հեռացնելու համար։ 
	 4	 	Պահելուց առաջ թողեք, որպեսզի արդուկը սառչի։ 

Պահումը
	 1	 	 Անջատեք արդուկը հոսանքից և գոլորշու կարգավորիչը դրեք  դիրքի 

(չոր արդուկում)։  (նկ. 2)
	 2	 	 Հոսանքի լարը փաթաթեք արդուկի վրա՝ լարի համար նախատեսված 

տեղում, և պահեք արդուկը ուղղահայաց դիրքով (նկ. 14)։

Խնդիրների լուծում
Այս գլխում ներկայացված են ամենատարածված խնդիրները, որոնք կարող են 
հանդիպել սարքի օգտագործման ժամանակ։ Եթե չեք կարողանում խնդիրը լուծել 
ստորև բերված տեղեկատվության օգնությամբ, այցելեք  
www.philips.com/support հաճախակի տրվող հարցերի համար կամ դիմեք 
ձեր երկրում գործող Հաճախորդների սպասարկման կենտրոն (կոնտակտային 
տվյալների համար տե՛ս համաշխարհային երաշխիքների ապահովման 
վերաբերյալ բուկլետը)։

Խնդիր Հնարավոր պատճառ Լուծում
Արդուկը միացված 
է հոսանքին, բայց 
տակի հատվածը 
սառն է։

Ջերմաստիճանի 
կարգավորիչը դրված է 
MIN դիրքի։

Դրեք ջերմաստիճանի 
կարգավորիչը անհրաժեշտ 
դիրքի։

Արդուկը գոլորշի չի 
արձակում:

Ջրի խցիկի 
մեջ բավարար 
քանակությամբ ջուր 
չկա:

Ջուր լցրեք ջրի խցիկի մեջ (տե՛ս 
նկ. 3)։

Գոլորշու կարգավորիչը 
դրված է  դիրքի։

Գոլորշու կարգավորիչը դրեք 
 դիրքի։ 

Արդուկը 
բավականաչափ տաք չէ։

Արդուկման ջերմաստիճանը 
դրեք գոլորշիով արդուկման 
ռեժիմի վրա (2-ից մինչև 
MAX)։ Մինչև արդուկելը սկսելը՝ 
արդուկը դրեք ուղղահայաց 
դիրքով և սպասեք, մինչև 
ջերմաստիճանի լույսը հանգի։

Արդուկը 
գոլորշու մղում չի 
կատարում։

Շատ կարճ 
ժամանակահատվածում 
դուք շատ հաճախ եք 
օգտագործել գոլորշու 
մղման ֆունկցիան։

Շարունակեք արդուկել 
հորիզոնական դիրքով և մի 
փոքր սպասեք, մինչև նորից 
կկարողանաք օգտագործել 
գոլորշու մղման ֆունկցիան։

Խնդիր Հնարավոր պատճառ Լուծում

Արդուկը 
բավականաչափ տաք 
չէ։

Արդուկի ջերմաստիճանը դրեք 
այն ռեժիմի վրա, որի դեպքում 
գոլորշու մղման ֆունկցիան 
աշխատում է ( 3-ից մինչև 
MAX)։ Մինչև գոլորշու մղման 
ֆունկցիան օգտագործելը՝ 
արդուկը դրեք ուղղահայաց 
դիրքով և սպասեք, մինչև 
ջերմաստիճանի լույսը հանգի։

Ջրի խցիկի 
մեջ բավարար 
քանակությամբ ջուր 
չկա։

Ջուր լցրեք ջրի խցիկի մեջ (տե՛ս 
նկ. 3)։

Արդուկելու 
ժամանակ 
արդուկից ջրի 
կաթիլներ են 
կաթում շորի վրա։

Դուք լավ չեք փակել 
ջուր լցնելու անցքի 
կափարիչը։

Այնպես փակեք կափարիչը, 
որպեսզի կտտոց լսվի։

Դուք հավելանյութեր եք 
լցրել ջրի խցիկի մեջ։

Լվացեք ջրի խցիկը և 
հավելանյութեր մի ավելացրեք 
այնտեղ։

Ջերմաստիճանի 
սահմանված ռեժիմը 
չափազանց ցածր է 
գոլորշիով արդուկման 
համար։

Դրեք ջերմաստիճանի ռեժիմը 
2 կամ ավելի բարձր։

Դուք օգտագործել 
եք գոլորշու մղման 
ֆունկցիան 3-ից 
ցածր ջերմաստիճանի 
ռեժիմում։

Ջերմաստիճանի կարգավորիչը 
դրեք 3 և MAX ռեժիմների 
միջև։

Արդուկի տակի 
հատվածից ջուր է 
կաթում՝ արդուկի 
սառչելուց հետո 
կամ այն պահելու 
ժամանակ։

Դուք արդուկը դրել եք 
հորիզոնական դիրքով, 
իսկ ջրի խցիկում դեռ 
ջուր է մնացել։

Դատարկեք ջրի խցիկը և 
ուղղահայաց դիրքով դրեք 
արդուկը։

Արդուկելու 
ժամանակ արդուկի 
տակի հատվածից 
կեղտ և փաթիլներ 
են դուրս գալիս։

Կոշտ ջրի 
օգտագործման 
պատճառով արդուկի 
տակի հատվածի 
ներսում նստվածք է 
կուտակվում։

Օգտագործեք Calc-Clean 
նստվածքի մաքրման 
ֆունկցիան մեկ կամ մի 
քանի անգամ (տե՛ս «Calc-
clean նստվածքի մաքրման 
ֆունկցիա» բաժինը

 
)։

Ժամանակի 
ընթացքում 
գոլորշին ավելի 
թույլ է արձակվում։

Կոշտ ջրի 
օգտագործման 
պատճառով արդուկի 
տակի հատվածի 
ներսում նստվածք է 
կուտակվում։

Օգտագործեք Calc-Clean 
նստվածքի մաքրման 
ֆունկցիան մեկ կամ մի 
քանի անգամ (տե՛ս «Calc-
clean նստվածքի մաքրման 
ֆունկցիա» բաժինը)։

Շոգեարդուկ
Արտադրող: "ԴԱՊ Բ.Վ.", Տուսսենդիեպեն 4 ա, 9206ԱԴ, Դրահտեն, 
Նիդեռլանդներ
Ներկրող Ռուսաստանի և Մաքսային միության տարածք: "Ֆիլիպս 
տեխնիկա տան համար" ՍՊԸ, Ռուսաստանի Դաշնություն, 123022, ք. 
Մոսկվա, Սերգեյ Մակեևի փ., տ. 13, 5-րդ հարկ, տարածք ХVII, սենյակ 31, 
հեռախոսահամար +7 495 961-1111
GC1424: 1200-1400 W, 220-240 V, 50-60 Hz
Կենցաղային կարիքների համար
Սարք I դասի
Պատրաստված է Չինաստան-ում
Պահպանման, շահագործման կանոններ 
Ջերմաստիճան՝ 0 °C - +35 °C 
Հարաբերական խոնավություն՝ 20% - 95% 
Մթնոլորտային ճնշում՝ 85 - 109 kPa

ᲥᲐᲠᲗᲣᲚᲘ

ზოგადი აღწერა (სურ. 1)
1	 ფრქვევანას საქშენი
2	 ჩასასხმელი ნახვრეტის ხუფი
3	 ორთქლის კონტროლერი
	- ; = ორთქლით დაუთოება 
	-  = მშრალი დაუთოება 
	- CALC CLEAN = ნადებისგან გასუფთავების ფუნქცია Calc-Clean 

4	 ორთქლის გაძლიერების ღილაკი (ხელმისაწვდომია მხოლოდ ზოგიერთი 
მოდელისთვის)

5	 ფრქვევანის ღილაკი 
6	 ტემპერატურის მარეგულირებელი
7	 ტემპერატურის ინდიკატორი (ავტომატური გამორთვის მაჩვენებელი 

ხელმისაწვდომია მხოლოდ ზოგიერთი მოდელისთვის)
8	 ელექტროკაბელი
9	 საინფორმაციო ფირფიტა
10	 მაქსიმალური დონის აღნიშვნის მქონე (MAX) წყლის რეზერვუარი
11	 ძირი

მოწყობილობის გამოყენება
წყლის რეზერვუარის შევსება

შენიშვნა: მოწყობილობა შექმნილია ონკანის წყალთან გამოსაყენებლად. თუ 
ხისტწყლიან რეგიონში ცხოვრობთ, ნადები შეიძლება სწრაფად დაგროვდეს. 
აქედან გამომდინარე, მოწყობილობის სამუშაო ვადის გასახანგრძლივებლად 
რეკომენდებულია 100% გამოხდილი ან დემინერალიზებული წყლის 
გამოყენება. 

შენიშვნა: წყლის რეზერვუარში არ დაამატოთ სუნამო, ძმარი, სახამებელი, 
ნადების მოსაცილებელი საშუალებები, დაუთოების დამხმარე საშუალებები, 
ნადებისგან ქიმიურად გასუფთავებული წყალი ან სხვა ქიმიური 
ნივთიერებები.
	 1	 	 ორთქლის კონტროლერი დააყენეთ მდგომარეობაში  (მშრალი 

დაუთოება).  (სურ. 2)

	 2	 	 აავსეთ რეზერვუარი ნიშნულამდე MAX (სურ. 3).
	 3	 	დახურეთ ჩასასხმელი ნახვრეტის ხუფი.

ტემპერატურისა და ორთქლის რეჟიმის არჩევა

1-ელი ცხრილი
ქსოვილის 
ტიპი

ტემპერატურის 
დაყენება

ორთქლის 
რეჟიმი

ძლიერი ორთქლი 
(ხელმისაწვდომია 
მხოლოდ 
ზოგიერთი 
მოდელისთვის)

ფრქვევანა

სელი MAX ; დიახ დიახ 
ბამბა mmm ; დიახ დიახ
მატყლი mm ; არა დიახ
აბრეშუმი mm ; არა დიახ

სინთეტიკური 
ქსოვილები  
(მაგ., აკრილი, 
ნეილონი, 
პოლიამიდი, 
პოლიესთერი).

m არა არა

შენიშვნა: როგორც ზემოთაა მითითებული, არ გამოიყენოთ ორთქლი ან 
ძლიერი ორთქლი დაბალ ტემპერატურაზე. წინააღმდეგ შემთხვევაში უთოდან 
ცხელმა წყალმა შეიძლება გამოჟონოს.
	 1	 	თქვენი ქსოვილის შესაბამისი ტემპერატურის დასაყენებლად 1-ლ 

ცხრილს გაეცანით (სურ. 4).

	 2	 	 ვერტიკალურად მოათავსეთ უთო და ჩართეთ ელექტროქსელში. აინთება 
ტემპერატურის ინდიკატორი. ეს ნიშნავს, რომ უთო ხურდება (სურ. 5).

	 3	 	ტემპერატურის ინდიკატორის ჩაქრობა ნიშნავს, რომ უთო საჭირო 
ტემპერატურამდე გაცხელდა.

	 4	 	თქვენ მიერ დაყენებული ტემპერატურის შესაბამისი ორთქლის რეჟიმის 
ასარჩევად 1-ლ ცხრილს გაეცანით (სურ. 6).

მახასიათებლები 
მშრალი დაუთოება

	- ორთქლის გარეშე დასაუთოებლად ორთქლის კონტროლერი დააყენეთ 
შემდეგ მდგომარეობაში:  (მშრალი დაუთოება).  (სურ. 2)
გაფრქვევის ფუნქცია

	- დასაუთოებელი ქსოვილის დასასველებლად ფრქვევანის ღილაკს დააჭირეთ. 
ეს ჩამჯდარი ნაკეცების გასწორებაში დაგეხმარებათ (სურ. 7).
ორთქლის გაძლიერების ფუნქცია (ხელმისაწვდომია მხოლოდ 
ზოგიერთი მოდელისთვის)

	- ჩამჯდარი ნაკეცების ძლიერი ორთქლით გასასწორებლად თითი დააჭირეთ და 
აუშვით ორთქლის გაძლიერების ღილაკს (სურ. 8).
ვერტიკალური ორთქლი (ხელმისაწვდომია მხოლოდ ზოგიერთი 
მოდელისთვის)

	- ორთქლის გაძლიერების ფუნქციის გამოყენება ასევე შესაძლებელია 
უთოს ვერტიკალურ მდგომარეობაში დაჭერისას. ეს განსაკუთრებით 
მოსახერხებელია დაკიდებული ტანსაცმლის, ფარდების და ა.შ. ნაკეცების 
გასასწორებლად. (სურ. 9).
ავტომატური გამორთვის ფუნქცია (ხელმისაწვდომია მხოლოდ 
ზოგიერთი მოდელისთვის) 

	- უთო ავტომატურად გამოირთვება, თუ ჰორიზონტალურ მდგომარეობაში 
დატოვებთ 30 წამით ან ვერტიკალურ მდგომარეობაში — 8 წუთით. ციმციმს 
იწყებს ავტომატური გამორთვის ინდიკატორი (სურ. 10).

	- ხელახლა გასაცხელებლად უთო აიღეთ და ოდნავ გაამოძრავეთ, სანამ 
ავტომატური გამორთვის ინდიკატორი არ ჩაქრება.

გასუფთავება და მოვლა-შენახვა
გაწმენდა

	 1	 	 ორთქლის კონტროლერი დააყენეთ მდგომარეობაში  (მშრალი 
დაუთოება), გამორთეთ უთო ელექტროქსელიდან და დაელოდეთ 
გაგრილებას.  (სურ. 2)

	 2	 	 წყლის რეზერვუარიდან გადააქციეთ დარჩენილი წყალი.
	 3	 	 სველი ნაჭრით და არააბრაზიული (თხევადი) საწმენდი საშუალებით 

ძირიდან მოაცილეთ ფანტელები და სხვა სახის ნადები.
გაფრთხილება: უთოს ძირის სიგლუვის შესანარჩუნებლად თავიდან აიცილეთ 
ლითონის საგნებთან შეხება. ძირის გასასუფთავებლად აკრძალულია სახეხი 
ღრუბლის, ძმრის ან სხვა ქიმიური ნივთიერების გამოყენება.

შენიშვნა: ონკანის წყლით რეგულარულად გარეცხეთ წყლის რეზერვუარი. 
გარეცხვის შემდეგ რეზერვუარი წყლისგან დაცალეთ.

ნადებისგან გასუფთავება
მნიშვნელოვანია: მოწყობილობის სამუშაო ვადის გასახანგრძლივებლად 
და ორთქლის ოპტიმალური მიწოდების შესანარჩუნებლად ნადებისგან 
გასუფთავების ფუნქცია ყოველ ორ კვირაში ერთხელ გამოიყენეთ. უფრო 
ხშირად გაწმინდეთ ნადებისგან, თუ თქვენს რეგიონში წყალი ზედმეტად 
ხისტია (ასეთ შემთხვევაში დაუთოების პროცესში უთოს ძირიდან 
ფანტელები შეიძლება ჩამოცვივდეს).
	 1	 	დარწმუნდით, რომ მოწყობილობა გამორთულია ელექტროქსელიდან და 

ორთქლის კონტროლერი დაყენებულია მდგომარეობაში  
 (მშრალი დაუთოება).  (სურ. 2)

	 2	 	 შეავსეთ წყლის რეზერვუარი MAX ნიშნულამდე.  (სურ. 3)
წყლის რეზერვუარში არ ჩაასხათ ძმარი ან ნადების საწმენდი სხვა 
საშუალებები.

	 3	 	 ჩართეთ უთო ელექტროქსელში და ტემპერატურის მარეგულირებელი 
დააყენეთ MAX-ზე (სურ. 11).

	 4	 	 გამორთეთ უთო ელექტროქსელიდან, როცა ტემპერატურის ინდიკატორი 
ჩაქრება.

	 5	 	დაიჭირეთ უთო ნიჟარის თავზე. ორთქლის კონტროლერი ნადებისგან 
გაწმენდის მდგომარეობაში დააყენეთ და გააჩერეთ.  (სურ. 12)

	 6	 	ფრთხილად გაამოძრავეთ უთო სხვადასხვა მხარეს, სანამ რეზერვუარი 
მთლიანად არ დაიცლება წყლისგან (სურ. 13).

გაფრთხილება: ნადების გამორეცხვისას უთოს ძირიდან ასევე შეიძლება 
გამოვიდეს ორთქლი და მდუღარე წყალი.

	 7	 	 ორთქლის კონტროლერი ისევ დააყენეთ მდგომარეობაში  (მშრალი 
დაუთოება).  (სურ. 2)

შენიშვნა: თუ გამოშვებულ წყალში მაინც შეამჩნევთ ნადების ნაწილაკებს, 
ნადებისგან გაწმენდის პროცედურა გაიმეორეთ.

ნადებისგან გაწმენდის შემდეგ

	 1	 	 ჩართეთ უთო ელექტროქსელში. დაელოდეთ უთოს გახურებას და ძირის 
გაშრობას.

	 2	 	 გამორთეთ უთო ელექტროქსელიდან, როცა ტემპერატურის ინდიკატორი 
ჩაქრება.

	 3	 	 ზედმეტი წყლის მოსაშორებლად ფრთხილად გადაატარეთ უთო 
ქსოვილის ნაჭერზე. 

	 4	 	 უთოს შენახვამდე დაელოდეთ მის გაგრილებას. 

შენახვა
	 1	 	 გამორთეთ უთო ელექტროქსელიდან და ორთქლის კონტროლერი 

დააყენეთ მდგომარეობაში  (მშრალი დაუთოება).  (სურ. 2)
	 2	 	 ელექტროკაბელი შემოახვიეთ უთოს უკანა ნაწილს და ვერტიკალურ 

მდგომარეობაში შეინახეთ უთო (სურ. 14).

პრობლემების აღმოფხვრა
ამ თავში განხილულია ყველაზე გავრცელებული პრობლემები, რომლებსაც 
მოწყობილობის გამოყენებისას შეიძლება წააწყდეთ. თუ ქვემოთ მოცემული 
ინფორმაციის გამოყენებით პრობლემის გადაწყვეტას ვერ ახერხებთ, იხილეთ  
www.philips.com/support და გაეცანით ხშირად დასმულ შეკითხვებს ან 
დაუკავშირდით კლიენტთა მხარდაჭერის ცენტრს თქვენს ქვეყანაში (საკონტაქტო 
ინფორმაციის მისაღებად იხილეთ გლობალური გარანტიის ბროშურა).

პრობლემა შესაძლო მიზეზი გადაწყვეტა
უთო ჩართულია 
ელექტროქსელში, 
მაგრამ მისი ძირი 
ცივია.

ტემპერატურის 
მარეგულირებელი 
დაყენებულია შემდეგ 
მდგომარეობაში: MIN.

ტემპერატურის 
მარეგულირებელი 
დააყენეთ რეკომენდებულ 
მდგომარეობაში.

უთო არ გამოსცემს 
ორთქლს.

წყლის რეზერვუარში 
საკმარისი ოდენობის 
წყალი არაა.

შეავსეთ წყლის რეზერვუარი 
(იხ. სურ. 3).

ორთქლის 
კონტროლერი 
დაყენებულია შემდეგ 
მდგომარეობაში: .

ორთქლის რეჟიმების 
გადამრთველი დააყენეთ 
შემდეგ მდგომარეობაში: . 

უთო საკმარისად 
ცხელი არაა.

დასაუთოებლად დააყენეთ 
ტემპერატურა, რომელიც 
შესაფერისია ორთქლით 
დაუთოებისთვის (2 — MAX). 
დაუთოების დაწყებამდე უთო 
დადეთ ვერტიკალურად და 
დაელოდეთ ტემპერატურის 
ინდიკატორის ჩაქრობას.

უთო არ გამოსცემს 
ძლიერ ორთქლს.

ძალიან მოკლე 
პერიოდის 
განმავლობაში 
ზედმეტად ხშირად 
გამოიყენეთ ორთქლის 
გაძლიერების ფუნქცია.

განაგრძეთ დაუთოება 
ჰორიზონტალურ 
მდგომარეობაში და ორთქლის 
გაძლიერების ფუნქციის 
ხელახალ გამოყენებამდე ცოტა 
ხანი მოიცადეთ.

უთო საკმარისად 
ცხელი არაა.

დაუთოების ტემპერატურა 
დააყენეთ ნიშნულზე, რომელიც 
ძლიერი ორთქლისთვისაა 
განკუთვნილი ( 3 — MAX). 
ორთქლის გაძლიერების 
ფუნქციის გამოყენებამდე უთო 
ვერტიკალურ მდგომარეობაში 
დადეთ და დაელოდეთ 
ტემპერატურის ინდიკატორის 
ჩაქრობას.

წყლის რეზერვუარში 
საკმარისი ოდენობის 
წყალი არაა.

შეავსეთ წყლის რეზერვუარი 
(იხ. სურ. 3).

დაუთოების დროს 
წყლის წვეთები 
ხვდება ქსოვილზე.

ჩასასხმელი 
ნახვრეტის ხუფი 
სათანადოდ არაა 
დახურული.

დააჭირეთ ხუფს, სანამ ჩხაკუნს 
არ გაიგონებთ.

წყლის რეზერვუარში 
დამატებულია ქიმიური 
ნივთიერება.

გარეცხეთ წყლის რეზერვუარი 
და არ დაამატოთ ქიმიური 
ნივთიერება.

დაყენებული 
ტემპერატურა 
ზედმეტად დაბალია 
ორთქლით 
დაუთოებისთვის.

ტემპერატურის დასაყენებლად 
აირჩიეთ 2 ან უფრო მაღალი 
ნიშნული.

ორთქლის 
გაძლიერების ფუნქცია 
გამოყენებულ იქნა 
ტემპერატურაზე, 
რომელიც იმაზე 
დაბალია, ვიდრე 3.

ტემპერატურის 
მარეგულირებელი დააყენეთ 
შემდეგ დიაპაზონში: 3 — 
MAX.

უთოს გაგრილების 
ან შენახვის 
შემდეგ წყალი 
წვეთავს ძირიდან.

უთო შენახულ იქნა 
ჰორიზონტალურ 
მდგომარეობაში მაშინ, 
როცა რეზერვუარში 
ჯერ კიდევ წყალი იყო 
დარჩენილი.

დაცალეთ წყლის რეზერვუარი 
ან ვერტიკალურად დადეთ უთო.

დაუთოების 
დროს უთოს 
ძირიდან ჭუჭყი და 
ფანტელები ცვივა.

ხისტი წყალი უთოს 
ძირის შიგნით 
ფანტელების 
წარმოქმნას უწყობს 
ხელს.

ნადებისგან გასუფთავების 
ფუნქცია გამოიყენეთ ერთხელ 
ან მეტჯერ (იხ. განყოფილება 
„ნადებისგან გასუფთავება“

 
).

დროის 
გასვლასთან 
ერთად იკლებს 
ორთქლის 
სიმძლავრე.

ხისტი წყალი უთოს 
ძირის შიგნით 
ფანტელების 
წარმოქმნას უწყობს 
ხელს.

ნადებისგან გასუფთავების 
ფუნქცია გამოიყენეთ ერთხელ 
ან მეტჯერ (იხ. განყოფილება 
„ნადებისგან გასუფთავება“).

КЫРГЫЗЧА

Жалпы сүрөттөмө (Сүр. 1)
1	 Чачуучу форсунка
2	 Толтуруу тешигинин капкагы
3	 Буу жөндөөсү
	- ; = буу менен үтүктөө 
	-  = кургак үтүктөө 
	- КЕБЭЭР ТАЗАЛОО = Кебээр тазалоо функциясы 

4	 Буу көбөйтүү баскычы (айрым түрлөрүндө гана)
5	 Чачуу баскычы 
6	 Температура шкаласы
7	 Температура жарыгы (айрым түрлөрүндө гана: коопсуздук авто өчүрүү 

көрсөткүчү менен)
8	 Электр шнуру
9	 Заводдук тактача
10	 МАКС. деңгээли көрсөтүлгөн суу челеги
11	 Үтүк таманы

Шайманды колдонуу
Суу челегин толтуруу

Эскертүү: Шайманыңыз кран суусу менен колдонууга иштелип чыккан. Эгерде 
сиз суунун катуулугу жогору болгон аймакта жашасаңыз, кебээр бат эле 
чогулушу мүмкүн. Ошондуктан, шайманыңыздын иштөө мөөнөтүн узартуу үчүн 
100% дистилденген же минералдаштырылган сууну колдонуу сунушталат. 

Эскертүү: Суу челегине атыр, уксус, крахмал, тазартуучу каражаттар, үтүктөөчү 
каражаттар, химиялык жактан тазаланган суу же башка химикаттарды 
салбаңыз.
	 1	 	 Буу жөндөөсүн  (кургак үтүктөө) абалына коюңуз.  (Сүр. 2)

	 2	 	 Суу челегин МАКС. көрсөткүчүнө чейин толтуруңуз (Сүр. 3).
	 3	 	 Толтуруу тешигинин капкагын жабыңыз.

Температураны жана буу жөндөөсүн тандоо

Таблица 1
Кездеме түрү Температура 

жөндөөсү
Буу 
жөндөөсү

Буу көбөйтүү (айрым 
түрлөрүндө гана)

чачуу

Зыгыр буласы МАКС ; Ооба Ооба 
Пахта mmm ; Ооба Ооба
Жүн кездеме mm ; Жок Ооба
Жибек mm ; Жок Ооба

Синтетикалык 
кездемелер  
(мисалы, акрил, 
нейлон, полиамид, 
полиэстер).

m Жок Жок

Эскертүү: Жогорудагы таблицада көрсөтүлгөндөй, бууну же бууну көбөйтүүнү 
төмөн температурада колдонбоңуз, болбосо үтүктөн ысык суу агып чыгышы 
мүмкүн. 
	 1	 	 Кийимиңиз үчүн ылайыктуу жөндөөгө температура шкаласын коюу үчүн 

1-таблицаны караңыз  (Сүр. 4).

	 2	 	 Үтүктү тигинен коюп, токко сайыңыз. Температура жарыгы күйүп, үтүк 
ысып жатканын көрсөтөт (Сүр. 5).

	 3	 	 Температура жарыгы өчкөндө, үтүк туура температурага жеткен болот.
	 4	 	 Сиз койгон температурага ылайык болгон буу жөндөөсүн тандоо үчүн 

1-таблицаны караңыз (Сүр. 6).

Функциялар 
Кургак үтүктөө

	- Буусуз үтүктөө үчүн, буу көзөмөлүн т абалына коюңуз (кургак үтүктөө).  (Сүр. 2)
Чачуу функциясы

	- Үтүктөлө турчу нерсени нымдоо үчүн чачуу баскычын басыңыз. Бул өтө катуу 
бырыштарды кетирүүгө жардам берет (Сүр. 7).
Буу көбөйтүү функциясы (айрым түрлөрүндө гана)

	- Өтө катуу бырыштарды кетирүүгө буунун эң жогорку деңгээлин тандоо үчүн буу 
көбөйтүү баскычын басып, кое бериңиз (Сүр. 8).
Вертикалдуу буу (айрым түрлөрүндө гана)

	- Илинип турган кийимден, пардадан ж.б. бырыштарды кетирүү үчүн үтүктү 
тик абалда кармап турганда, сиз бууну көбөйтүү функциясын колдоно 
аласыз (Сүр. 9).
Коопсуздук авто-өчүрүү функциясы (айрым түрлөрүндө гана) 

	- Үтүктү горизонталдык абалда 30 секунд же вертикалдуу абалда 8 мүнөт 
кыймылдабай турса, автоматтык түрдө өчөт. Авто-өчүрүү жарыгы күйүп өчө 
баштайт (Сүр. 10).

	- Үтүктү кайра ысытуу үчүн, аны көтөрүңүз же авто-өчүрүү жарыгы өчкөнгө 
чейин акырын жылдырыңыз.

Тазалоо жана тейлөө
Тазалоо

	 1	 	 Буу көзөмөлүн  абалына коюп, (кургак үтүктөө), үтүктү сууруп, 
муздатыңыз.  (Сүр. 2)

	 2	 	 Суу челегинде калган сууну төгүп таштаңыз.
	 3	 	 Үтүктүн таманындагы үлпүлдөктөрдү жана башка калдыктарды нымдуу 

чүпүрөк жана абразивдүү эмес (суюк) тазалоочу каражат менен сүртүңүз.
Абайлаңыз: Үтүктүн таманын жылмакай кармаш үчүн, темир нерселерге катуу 
урулуусуна жол бербеңиз. Үтүктүн таманын тазалоо үчүн эч качан жышкычты, 
уксусту же башка химикаттарды колдонбоңуз.
Эскертүү: Суу челегин маал-маалы менен крандагы сууга чайкап туруңуз. 
Чайкагандан кийин суу челегин бошотуп коюңуз.

 Кебээр тазалоо функциясы
МААНИЛҮҮ: Шайманыңыздын иштөө мөөнөтүн узартуу жана буулоо жакшы 
иштеши үчүн, Кебээр тазалоо функциясын эки жумада бир жолу колдонуңуз. 
Эгерде сиздин аймакта суунун катуулугу өтө жогору болсо (б.а. үтүктөө 
учурунда үтүктөн кабыкчалар чыкканда), Кебээр ьазалоо функциясын 
көбүрөөк колдонуңуз.
	 1	 	Шайман розеткадан суурууну жана буу көзөмөлүн  

 (кургак үтүктөө) абалына коюуну унутпаңыз.  (Сүр. 2)
	 2	 	 Суу челегин МАКС. көрсөткүчкө чейин толтуруңуз.  (Сүр. 3)
Суу челегине уксус же башка тазалоочу каражаттарды куйбаңыз.

	 3	 	 Үтүктү сайып, температура шкаласын МАКС. абалына коюңуз (Сүр. 11).

	 4	 	 Температура жарыгы өчкөндө үтүктү сууруңуз.
	 5	 	 Үтүктү жуунгучтун алдына кармаңыз. Буу көзөмөлүн Кебээр тазалоо 

абалына түртүп, кармап туруңуз.  (Сүр. 12)
	 6	 	 Суу челегиндеги бардык суу короп бүткүчө үтүктү акырын 

чайкаңыз (Сүр. 13).
Абайлаңыз: Кебээр агып чыгып жатканда үтүктүн таманынан буу менен кайнап 
жаткан суу дагы кошо чыгат.

	 7	 	 Буу көзөмөлүн кайра  (кургак үтүктөө) абалына коюңуз.  (Сүр. 2)

Эскертүү: Эгерде үтүктөн чыгып жаткан сууда дагы деле кебээр калдыктары 
болсо, Кебээр тазалоо процессин кайталаңыз.

Кебээр тазалоо процессинен кийин

	 1	 	 Үтүктү розеткага сайыңыз. Үтүктүн таманын кургатуу үчүн үтүктү 
ысытыңыз.

	 2	 	 Температура жарыгы өчкөндө үтүктү сууруңуз.
	 3	 	 Үтүктүн таманындагы суу тактарын кетирүү үчүн үтүктү чүпүрөктүн үстүнө 

акырын басып коюңуз. 
	 4	 	 Үтүктү сактоого чейин аны муздатыңыз. 

Сактоо
	 1	 	 Үтүктү сууруп, буу жөндөөсүн  (кургак үтүктөө) абалына коюңуз.  (Сүр. 2)
	 2	 	 Электр шнурун үтүктүн арткы плитасына ороп үтүктү тик коюп 

сактаңыз (Сүр. 14).

Мүчүлүштүктөрдү жоюу
Бул бөлүм сиз шайманды иштетүүдө туш болгон жалпы көйгөйлөрдү 
камтыйт. Эгерде сиз көйгөйдү төмөндөгү маалымат менен чече албасаңыз  
www.philips.com/support сайтына кирип, көп берилчү суроолордун тизмесин 
караңыз же өлкөңүздөгү Кардарларды Тейлөө Борборуна кайрылыңыз (байланыш 
маалыматтар үчүн дүйнөлүк кепилдик баракчасын караңыз).

Көйгөй Болжолдуу себеби Чечим
Үтүк розеткага 
сайылуу, бирок 
анын таманы 
муздак.

Температура шкаласы 
МИН абалына коюлган.

Температура шкаласын керектүү 
абалга коюңуз.

Үтүктөн эч кандай 
буу чыкпай жатат.

Суу челегинде суу 
жетишсиз.

Суу челегин толтуруңуз (Сүр. 3).

Буу жөндөөсү  
абалына коюлган.

Буу жылдыргычын  абалына 
коюңуз. 

Үтүк жетиштүү түрдө 
ысык эмес.

Буу менен үтүктөөгө 
ылайык болгон үтүктөө 
температурасына коюңуз 
(2 ден МАКСчейин). Үтүктү 
тигинен коюп, үтүктөөнү 
баштоого чейин, температура 
жарыгы өчкөнгө чейин күтө 
туруңуз.

Үтүк бууну 
күчөтпөй жатат.

Сиз бууну күчөтүү 
функциясын аз 
убакыттын ичинде өтө 
көп колдонгонсуз.

Горизонталдуу абалда үтүктөөнү 
улантып, бууну күчөтүү 
функциясын кайра колдонуу 
үчүн бир аз күтө туруңуз.

Үтүк жетиштүү түрдө 
ысык эмес.

Буу күчөтүү функциясы 
колдонула турган үтүктөө 
температурасына коюңуз ( 
3 төн МАКСчейин). Үтүктү 
тигинен коюп, буу күчөтүү 
функциясын колдонуудан мурун 
температура жарыгы өчкөнгө 
чейин күтө туруңуз.

Суу челегинде суу 
жетишсиз.

Суу челегин толтуруңуз (Сүр. 3).

Үтүктөө учурунда 
кездемеге суу 
тамчылары тамып 
жатат.

Толтуруу тешигинин 
капкагын жакшы 
жапкан эмессиз.

"Чык" эткен үн угулгуча капкакты 
басып туруңуз.

Суу челегине кошумча 
зат салып койгонсуз.

Суу челегин чайкап, ага эч 
кандай кошумча зат салбаңыз.

Коюлган температура 
буу менен үтүктөө үчүн 
өтө эле төмөн.

2 же андан жогору 
температурага коюңуз.

Сиз бууну күчөтүү 
функциясын 
3төнкем 
температура 
жөндөөсүндө 
колдонгонсуз.

Температура шкаласын 3 
жана МАКСортосундагы 
жөндөөгө коюңуз.

Үтүк муздагандан 
кийин же сакталып 
койгондон кийин 
анын Таманынан 
суу тамчылап 
жатат.

Сиз үтүктү суу 
челегиндеги 
суусу менен кошо 
горизонталдуу абалда 
коюп койгонсуз.

Суу челегин бошотуңуз же 
үтүктү тигинен коюңуз.

Үтүктөө учурунда 
үтүктүн таманынан 
кабыкчалар жана 
кир нерселер 
чыгып жатат.

Катуу суу үтүктүн 
таманынын ичинде 
кабыкчаларды пайда 
кылат.

Кебээр тазалоо функциясын бир 
же андан көп жолу колдонуңуз 
(‘Кебээр тазалоо функциясы’ 
бөлүмүн караңыз

 
).

Буу бир аз 
убакыттан кийин 
азайып жатат.

Катуу суу үтүктүн 
таманынын ичинде 
кабыкчаларды пайда 
кылат.

Кебээр тазалоо функциясын бир 
же андан көп жолу колдонуңуз 
(‘Кебээр тазалоо функциясы’ 
бөлүмүн караңыз).

Буу үтүк
Өндүрүүчү: "ДАП Б.В.", Нидерланд, Драхтен, 9206АД, Туссендиепен 4 а
Россия аймагына жана Бажы биримдигине импорттоочу: ЖЧК "ФИЛИПС-үй үчүн 
техника", Россия Федерациясы, 123022 Москва ш., Сергей Макеев көч., 13-үй, 
5-кабат, ХVII жай, 31-бөлмө, телефон номери +7 495 961-1111
GC1424: 1200-1400 W, 220-240 V, 50-60 Hz
Үй тиричилигине керектөө үчүн
I класстагы жабдык
Кытайда жасалган
Сактоо шарты, иштетүү 
Температура:0 °C - +35 °C 
Тийиштүү нымдуулугу: 20% - 95% 
Атмосфералык басым: 85 - 109 kPa

ТОҶИКӢ

Тавсифи умумӣ (Рас. 1)
1	 Пошдиҳак
2	 Сарпӯшаки сӯрохӣ барои рехтани моеъ
3	 Танзимаи буғ
	- ; = дарзмолкунии буғӣ 
	-  = дарзмолкунӣ бе буғ 
	- CALC CLEAN = Функсияи тоза кардан аз карахш Calc-Clean 

4	 Тугмаи тақвияти буғ (танҳо намудҳои мушаххас)
5	 Тугмаи пошидан 
6	 Ҷадвали ҳарорат
7	 Чароғи ҳарорат (танҳо барои намудҳои алоҳида: бо нишондиҳии хомӯшавии 

бехатарӣ-худкор)
8	 Сими шабака
9	 Лавҳа бо аломатҳо
10	 Зарфи об бо нишондиҳандаи максималии сатҳи об
11	 Лавҳаи металлӣ

Истифодаи дастгоҳ
Пур кардани зарфи об

Шарҳ: Дастгоҳи шумо барои истифода бо оби лӯла пешбинӣ шудааст. Агар 
шумо дар минтақаи дорои оби сахт зиндагӣ кунед, ҷамъшавии карахш 
метавонад зуд ба амал ояд. Аз ин рӯ, тавсия дода мешавад, ки 100% оби 
тозакардашуда ё деминерализатсияшуда барои дароз кардани мӯҳлати 
истифодаи дастгоҳи шумо истифода карда шавад. 

Шарҳ: Ба зарфи об атриёт, сирко, крахмал, маводҳо барои нест кардани кархш, 
маводҳои дарзмолкунӣ, оби аз кархш тозакардашуда ё дигар маводи кимиёвӣ 
илова накунед.
	 1	 	 Назорати буғро ба мавқеъи  (дарзмолкунӣ бе буғ) гузоред.  (Рас. 2)

	 2	 	 Зарфи обро то нишондиҳандаи MAКС пур кунед (Рас. 3).
	 3	 	 Сарпӯшаки сӯрохӣ барои рехтани моеъро пӯшед.

Интихоби ҳарорат ва танзимоти буғ

Ҷадвали 1
Навъи матоъ Танзими 

ҳарорат
Танзими 
буғ

Тақвияти буғ 
(танҳо барои 
намудҳои 
мушаххас)

Пошидан

Катон MAКС ; Ҳа Ҳа 
Пахта mmm ; Ҳа Ҳа
Пашм mm ; Не Ҳа
Абрешим mm ; Не Ҳа

Матоъҳои синтетикӣ  
(масалан, акрил, 
нейлон, полиамид, 
полиэстер).

m Не Не

Шарҳ: Тавре ки дар ҷадвали боло нишон дода шудааст, буғ ё тақвияти буғро 
дар ҳарорати паст истифода набаред, вагарна аз дарзмол оби гарм баромада 
метавонад. 
	 1	 	 Ба ҷадвали 1 муроҷиат кунед, то танзимоти ҳарорати мувофиқро барои 

матои мушаххаси худ интихоб кунед. (Рас. 4).

	 2	 	 Дарзмолро ба таври амудӣ гузоред ва ба шабака пайваст кунед. 
Нишондиҳандаи ҳарорат фурӯзон мешавад, ки ин нишони гарм шудани 
дарзмол аст. (Рас. 5).

	 3	 	 Вақте, ки чароғи ҳарорат хомӯш шуд, дарзмол ба ҳарорати мувофиқ 
расид.

	 4	 	 Ба ҷадвали 1 муроҷиат кунед, то ҳолати танзимоти буғро, ки ба ҳарорати 
муқарраршуда мувофиқ аст, интихоб намоед (Рас. 6).

Хусусиятҳо 
Дарзмолкунӣ бе буғ

	- Барои дарзмлкунии муқаррарӣ танзимоти буғро ба  (дарзмолкунӣ бе буғ) 
муаяйн кунед.  (Рас. 2)
Функсияи пошидан

	- Тугмаи пошиданро барои тар кардани маводи дарзмолшаванда пахш кунед. 
Ин имконият медиҳад, қатҳои калон хуб дарзмол шаванд (Рас. 7).
Функсияи тақвияти буғ (танҳо барои намудҳои алоҳида)

	- Барои бартараф намудани қатъҳои калон тугмаи тақвияти буғро пахш кунед ва 
сар диҳед (Рас. 8).
Буғкунии амудӣ (танҳо барои намудҳои алоҳида)

	- Шумо метавонед функсияи тақвияти буғро ҳангоми ба таври амудӣ гирифтани 
дарзмол барои дарзмол кардани либосҳои овезон, парда ва ғайра истифода 
кунед (Рас. 9).
Функсия хомӯшавии бехатари худкор (танҳо барои намудҳои 
алоҳида) 

	- Агар дар давоми 30 сония дар ҳолати уфуқӣ ё 8 дақиқа дар ҳолати амудӣ 
дарзмол ҳаракат накунад, он ба таври худкор хомӯш мешавад. Чароғи 
хомӯшкунии худкор ба чашмак задан сар мекунад (Рас. 10).

	- Барои он ки дарзмол дубора гарм шавад, дарзмолро гиред ё то он даме ки 
чароғи худкор хомӯш шавад, каме ҳаракат кунед.

Тозакунӣ ва нигоҳдорӣ
Тозакунӣ

	 1	 	 Танзимоти буғро ба  (дарзмолкунӣ бе буғ) монед, дарзмолро аз шабака 
ҷудо кунед ва монед хунук шавад.  (Рас. 2)

	 2	 	 Оби боқимондаро аз зарфи об резед.
	 3	 	 Карахш ва дигар боқимондаҳоро аз зери поя бо матои намӣ ва маводи 

шустушӯии мулоим (моеъ) тоза кунед.
Огоҳӣ: Барои ҳамвор нигоҳ доштани сатҳи поёни тахта, нагузоред, ки он 
бо ашёҳои металлӣ тамос гирад. Барои тоза кардани зери поя исфанҷҳои 
абразивӣ, сирко ва дигар маводи кимиёвиро истифода набаред.
Шарҳ: Зарфи обро мунтазам дар зери оби лӯла шӯед. Баъди шустушӯи зарфи об 
обро резонед.

 Функсияи Calc-Clean
МУҲИМ: Барои дароз кардани мӯҳлати истифодаи дастгоҳ ва нигоҳ доштани 
кори хуби буғ, ҳар ду ҳафта як маротиба аз Calc-Clean истифода баред. Агар 
об дар минтақаи шумо хеле сахт бошад (яъне ҳангоми дарзмол кардан аз 
зери пои зарраҳо берун барояд), функсияи Calc-Cleanро зуд-зуд истифода 
баред.
	 1	 	 Боварӣ ҳосил кунед, ки дастгоҳ аз шабака ҷудо аст ва танзими буғ ба  

 (дарзмолкунӣ бе буғ) муаяйн шудааст.  (Рас. 2)
	 2	 	 Зарфи обро то нишондиҳандаи MAКС пур кунед  (Рас. 3)
Ба зарфи об сирко ё дигар маводҳои тозакунӣ аз кархшро нагузоред.

	 3	 	 Дарзмолро васл кунед ва танзимаи дискии гармидиҳиро ба ҳолати MAX 
гардонед (Рас. 11).

	 4	 	 Ҳангоме ки чароғи ҳарорат хомӯш мешавад, дарзмолро ҷудо кунед.
	 5	 	 Дарзмолро дар болои дастшӯяк нигоҳ доред. Танзими буғро ба ҳолати 

Calc-Clean пахш кунед ва нигоҳ доред.  (Рас. 12)
	 6	 	 Дарзмолро оҳиста ларзонед, то он даме ки ҳамаи оби зарфи об тамом 

шавад (Рас. 13).
Огоҳӣ: Ҳангоми тоза кардани карахш аз пояи зер, ҳамчунин буғ ва оби ҷӯшон 
берун меояд.

	 7	 	 Танзими буғро ба мавқеъи  (дарзмолкунӣ бе буғ) гузаронед.  (Рас. 2)

Шарҳ: Раванди Calc-Clean -ро такрор кунед, агар обе, ки аз дарзмол берун 
меояд, то ҳол заррачаҳои қарахш дошта бошад.

Баъди раванди Calc-Clean

	 1	 	 Дарзмолро ба шабака пайваст кунед. Мунтазир бошед, ки дарзмол гарм 
шавад ва пояи зер хушк шавад.

	 2	 	 Ҳангоме ки чароғи ҳарорат хомӯш мешавад, дарзмолро ҷудо кунед.
	 3	 	 Дарзмолр оҳиста ба болои як порча матоъ гузоред, то доғҳои об дар пояи 

зер тоза кунед. 
	 4	 	 Пеш аз нигоҳ доштан дарзмолро хунук кунед. 

Захира
	 1	 	 Дарзмолро аз шабака ҷудо кунед ва танзимаи буғро ба ҳолати  

(дарзмолкунӣ бе буғ) гузаронед.  (Рас. 2)
	 2	 	 Сими шабакаро дар атрофи тахтаи дарзмол тоб диҳед ва онро дар ҷои он 

дар ҳолати амудӣ нигоҳ доред (Рас. 14).

Дарёфти мушкилот
Ин боб мушкилоти маъмултаринеро, ки шумо бо дастгоҳ дучор меоед, ҷамъбаст 
мекунад. Агар шумо наметавонед мушкилотро бо маълумоти зерин ҳал кунед, ба  
www.philips.com/support барои рӯйхати саволҳои зуд -зуд додашаванда ташриф 
оред ё бо Маркази Хизматрасонии Истеъмолкунандагон дар кишвари худ тамос 
гиред (барои тафсилоти тамос ба варақаи кафолати ҷаҳонӣ нигаред).

Мушкилот Сабаби эҳтимолӣ Роҳи ҳал
Дарзмол ба 
шабака пайваст 
аст вале пояи зер 
хунук аст.

Ҷадвали ҳарорат 
ба MIN гузаронида 
шудааст.

Ҷадвали ҳароратро ба ҳолати 
лозима гузаронед.

Дарзмол буғро 
намебарорад.

Дар зарфи об оби кам 
мавҷуд аст.

Зарфи обро пур кунед (нигаред 
рас. 3).

Танзими буғ ба мавқеъи 
гузаронида шудааст.

Калиди буғро ба мавқеъи 
гузаронед. 

Дарзмол ба таври кофӣ 
гарм нест.

Ҳарорати дарзмолкуниро 
таъин кунед, ки барои дарзмол 
кардан бо буғ мувофиқ бошад 
(2 ба MAX). Дарзмолро ба 
пошнаи худ гузоред ва пеш аз 
оғози дарзмол кардан фурӯзон 
шудани чароғи ҳароратро 
интизор шавед.

Дарзмол 
тақвияти буғро 
намебарорад.

Шумо тақвияти буғро 
дар муддати кӯтоҳ тез-
тез истифода кардед.

Дарзмол кардани уфуқро дар 
ҳолати уфуқӣ идома диҳед 
ва пеш аз дубора истифода 
бурдани функсияи тақвияти буғ 
каме интизор шавед.

Дарзмол ба таври кофӣ 
гарм нест.

Ҳарорати дарзмолкуниро 
таъин кунед, ки барои дарзмол 
кардан ботақвияти буғ мувофиқ 
бошад( 3 ба MAX). Оҳанро 
ба пошнаи худ гузоред ва пеш 
аз истифода бурдани функсияи 
тақвияти буғ то фурӯзон шудани 
чароғ интизор шавед.

Мушкилот Сабаби эҳтимолӣ Роҳи ҳал

Дар зарфи об оби кам 
мавҷуд аст.

Зарфи обро пур кунед (нигаред 
рас. 3).

Ҳангоми дарзмол 
кардан ба болои 
матоъ қатраҳои об 
ҷорӣ мешаванд.

Шумо сарпӯшаки 
сӯрохӣ барои рехтани 
моеъро дуруст 
напӯшидаед.

То он даме ки клик нашунавад, 
сарпӯшро пахш кунед.

Шумо дар зарфи об 
моеъи иловагиро 
гузоштаед.

Зарфи обро бишӯед ва ба 
зарфи об ягон моъеи иловагиро 
нагузоред.

Ҳарорати 
муқарраршуда барои 
дарзмол кардан бо буғ 
хеле паст аст.

Ҳарорати 2 ё баландтарро 
муаяйн кунед.

Шумо функсияи 
тақвияти буғро дар 
танзимоти ҳарорати 
поён истифода кардед 
3.

Ҷадвали ҳароратро байни 3 
ва MAXмуаяйн кунед.

Пас аз хунук 
шудани дарзмол 
ё нигаҳдошт аз 
пояи зер об ҷорӣ 
мешавад.

Шумо оҳанро дар 
ҳолати уфуқӣ гузоштед 
ва об то ҳол дар зарфи 
об мондааст.

Зарфи обро холӣ кунед ё 
дарзмолро ба пошна гузоред.

Ҳангоми дарзмол 
кардан, аз 
сӯрохиҳои поия 
зер карахш ва лой 
берун меояд.

Аз сабаби истифодаи 
оби сахт дар пояи 
зер карахш пайдо 
мешавад.

Функсияи Calc-Clean -ро як ё 
якчанд маротиба истифода 
баред (ба фасли 'Функсияи Calc-
clean' нигаред

 
).

Буғ бо мурури 
замон заифтар 
мешавад.

Аз сабаби истифодаи 
оби сахт дар пояи 
зер карахш пайдо 
мешавад.

Функсияи Calc-Clean -ро як ё 
якчанд маротиба истифода 
баред (ба фасли 'Функсияи Calc-
clean') нигаред.

TÜRKMENÇE

Umumy beýany (Şekil 1)
1	 Suw pürkýän ujy
2	 Suw guýulýan deşigiň gapagy
3	 Bugy dolandyryş
	- ; = bug bilen ütüklemek 
	-  = gury ütüklemek 
	- CALC CLEAN = Çökündileri aýyrmak funksiýasy 

4	 Güýçli bug düwmesi (Diňe belli görnüşlerde)
5	 Suw pürküş düwmesi 
6	 Temperaturany düzüş nurbady
7	 Temperaturany görkezýän çyra (diňe belli görnüşlerde: howpsuzlyk - awtomatik 

öçüriş görkezijisi bilen)
8	 Elektrik kabeli
9	 Zawod tagmasy
10	 MAX suw derejesini görkeziji bilen suw gaby
11	 Ütügiň dabany

Enjamy ulanmak
Suw gabyny doldurmak

Bellik: Enjamyňyz şäheriň suw ulgamyndan alnan suw bilen işlemäge niýetlenilen. 
Ýaşaýan sebtiňizdäki suw talh bolsa, enjamda gysga wagtda galyndylaryň birikmegi 
mümkin. Şol sebäpli, enjamyňyzyň hyzmat ediş ömrüni uzatmak üçin 100% 
distillirlenen ýa-da mineralsyzlaşdyrylan suwy ulanmak maslahat berilýär. 

Bellik: Suw gabyna atyr, sirke, krahmal, çökündileri aýyrýan serişdeleri, ütük etmegi 
ýeňilleşdirýän serişdeleri, himiki taýdan galyndylary aýrylan suwy ýa-da başga 
himikatlary goşmaň.
	 1	 	 Bugy dolandyryş nurbadyny  ýagdaýyna sazlaň (gury ütüklemek).  (Şekil 2)

	 2	 	 Suw gabyny MAX görkezijisine çenli dolduryň (Şekil 3).
	 3	 	 Suw guýulýan deşigiň gapagyny ýapyň.

Temperatura we bug sazlamasyny saýlamak

Tablisa 1
Matanyň görnüşi Temperatura 

sazlamasy
Bug 
sazlamasy

Güýçli bug 
bermek (diňe belli 
görnüşlerde)

Suw 
pürkmek

Çit mata MAX ; Hawa Hawa 
Pagta mmm ; Hawa Hawa
Ýüň mm ; Ýok Hawa
Ýüpek mm ; Ýok Hawa

Sintetik matalar  
(mysal üçin, akril, 
neýlon, poliamid, 
poliester).

m Ýok Ýok

Bellik: Ýokardaky tablisada görkezilişi ýaly, bugy ýa-da güýçli bug bermegi pes 
temperaturada ulanmaň, ýogsam gyzgyn suwuň ütükden syzyp çykmagy mümkin. 
	 1	 	 Temperaturany düzüş nurbadyny ütüklenýän geýimleregörä ýerlikli sazlamany 

düzmek üçin 1-nji tablisa serediň  (Şekil 4).

	 2	 	 Ütügi öz aýagynyň üstünde goýuň we ony toga dakyň. Temperaturany 
görkeziji çyra ýanmak bilen ütügiň gyzyp durandygyny görkezýär (Şekil 5).

	 3	 	 Temperaturany görkeziji çyra öçeninde ütügiň dogry temperatura ýetendigini 
aňladýar.

	 4	 	Özüňiziň sazlan temperaturaňyza gabat gelýän bug sazlamasyny saýlamak 
üçin 1-nji tablisa serediň  (Şekil 6).

Funksiýalar 
Gury ütüklemek

	- Bugsuz ütüklemek üçin bugy dolandyryş nurbadyny  (gury ütüklemek) ýagdaýyna 
sazlaň.  (Şekil 2)
Pürküş funksiýasy

	- Ütüklenjek zady öllemek üçin suw pürküş düwmesine basyň. Şeýle etmeklik 
aýrylmasy kyn ýygyrtlary aýyrmaga ýardam berýär (Şekil 7).
Güýçli bug bermek funksiýasy (diňe belli görnüşlerde)

	- Aýrylmasy kyn ýygyrtlary aýyrmak maksady bilen güýçli bug bermek üçin güýçli bug 
beriş düwmesine basyp goýberiň (Şekil 8).
Dikligine bugly ütüklemek (diňe belli görnüşlerde)

	- Asylgy duran eşiklerden, perdelerden we ş.m. ýygyrtlary aýyrmak üçin ütügi dik 
saklap güýçli bug bermek funksiýasyny ulanyp bilersiňiz (Şekil 9).
Howpsuzlyk üçin awto-öçüriş funksiýasy 

	- Ütük kese ýagdaýda 30 sekuntlap ýa-da dik ýagdaýda 8 minutlap hereket 
etdirilmese, ol awtomatik usulda öçýär. Awto-öçüriş çyrasy ýanyp-öçüp 
başlaýar (Şekil 10).

	- Ütügiň gaýtadan gyzmagy üçin ony ýerinden göteriň ýa-da awto-öçüriş çyrasy 
öçýänçä çalaja süýşüriň.

Arassalamak we abatlamak
Arassalaýyş

	 1	 	 Bugy dolandyryş nurbadyny  (gury ütüklemek) ýagdaýyna sazlaň, ütügi 
tokdan aýryň we onuň sowamagyna garaşyň.  (Şekil 2)

	 2	 	 Suw gabynda galan suwy döküň.
	 3	 	 Ütügiň dabanynda galan übtükleri we islendik beýleki galyndylary çygly mata 

we iýiji däl (suwuk) arassaçylyk serişdesi bilen süpürip aýryň.
Seresap boluň: Ütügiň dabanyny tekiz saklamak üçin onuň gaty metal närseler 
bilen galtaşmagynyň öňüni alyň. Ütügiň dabanyny arassalamak üçin hiç haçan 
gazaw, sirke ýa-da beýleki himikatlary ulanmaň.
Bellik: Suw gabyny belli aralyklarda şäheriň suw ulgamyndan alnan suw bilwn 
ýuwup duruň. Suw gabyny ýuwanyňyzdan soň ony boşadyň.

 Çökündileri aýyrmak funksiýasy
MÖHÜM: Enjamyňyzyň hyzmat ediş ömrüni uzaltmak we bug öndürijiligini gorap 
saklamak üçin çökündileri aýyrmak funksiýasyny iki hepdede bir gezek işlediň. 
Sebtiňizdäki suw iňňän talh bolsa (ýagny, ütük edilýän wagty ütügiň dabanyndan 
köp çykýan bolsa), çökündileri aýyrmak funksiýasyny has ýygy-ýygydan işlediň.
	 1	 	 Enjamyň tokdan aýrylandygyna we bugy dolandyryş nurbadynyň  

 (gury ütüklemek) ýagdaýyna sazlanandygyna göz ýetiriň.  (Şekil 2)
	 2	 	 Suw gabyny MAX görkezijisine çenli dolduryň.  (Şekil 3)
Suw gabyna sirke ýa-da çökündileri aýyrýan başga serişdeleri guýmaň.

	 3	 	 Ütügi toga dakyň we temperaturany düzüş nurbadyny MAX ýagdaýyna 
sazlaň (Şekil 11).

	 4	 	 Temperaturany görkeziş çyrasy öçeninde ütügi tokdan aýryň.
	 5	 	 Ütügi nowajygyň üstünde tutuň. Bugy dolandyryş nurbadyny Calc-Clean 

ýagdaýyna getiriň we basyp saklaň.  (Şekil 12)
	 6	 	 Suw gabyndaky suw doly ulanylýança ütügi emaý bilen çaýkaň (Şekil. 13).
Seresap boluň: Çökündiler ýuwlup aýrylýan wagty ütügiň dabanyndan bug we 
gaýnap duran suw hem çykýar.

	 7	 	 Bugy dolandyryş nurbadyny gaýtadan  (gury ütüklemek) ýagdaýyna 
sazlaň.  (Şekil 2)

Bellik: Ütükden çykýan suwda çökündileriň bölejikleri henizem bar bolsa, çökündileri 
aýyrmagy gaýtadan ýerine ýetiriň.

Çökündileri aýyrmak ýerine ýetirileninden soň

	 1	 	 Ütügi toga dakyň. Ütügiň dabanynyň guramagy üçin onuň gyzmagyna 
garaşyň.

	 2	 	 Temperaturany görkeziş çyrasy öçeninde ütügi tokdan aýryň.
	 3	 	 Ütügiň dabanynda galan bolmagy mümkin suw tegmillerini aýyrmak üçin 

ütügi bir eşigiň üstünde haýaljakdan süýşüriň. 
	 4	 	 Ütügi ýygnamazdan ozal onuň sowamagyna garaşyň. 

Ammarda saklamak
	 1	 	 Ütügi tokdan aýryň we bugy dolandyryş nurbadyny  (gury ütüklemek) 

ýagdaýyna sazlaň.  (Şekil 2)
	 2	 	 Elektrik kabelini ütügiň arka tekizliginiň daşyna oraň we ütügi öz aýagynyň 

üstünde goýuň (Şekil 14).

Näsazlyklary anyklamak we çözmek
Bu bölümde enjamda öňüňize çykyp biljek umumy meseleler barada gysgaça maglumat 
berilýär. Aşakdaky maglumatlaryň kömegi bilen meseläni çözüp bilmeseňiz, köp soralýan 
soraglaryň sanawyny görmek üçin  
www.philips.com/support salgysyna giriň ýa-da öz ýurduňyzdaky Müşderiler bilen 
işleşmek boýunça merkeze ýüz tutuň (habarlaşmak üçin maglumatlar bütin dünýä 
kepillik kagyzynda).

Näsazlyk Ähtimal sebäbi Çözgüt

Ütük toga dakylan, 
ýöne onuň dabany 
sowuk.

Temperatura nurbady 
MIN edilip sazlanan.

Temperaturany düzüş nurbadyny 
zerur ýere getiriň.

Ütükden hiç hili bug 
çykmaýar.

Suw gabynda ýeterlik 
suw ýok.

Suw gabyny dolduryň (Şekil 3).

Bugy dolandyryş 
nurbady  ýagdaýyna 
sazlanan.

Bugy dolandyryş nurbadyny  
ýagdaýyna sazlaň. 

Ütük ýeterlik gyzgyn däl. Ütügiň temperaturasyny bug bilen 
ütüklemäge laýyk temperatura 
düzüň (2 bilen MAX arasynda). 
Ütügi öz aýagynyň üstünde goýuň 
we ütüklemäge başlamazdan ozal 
temperaturany görkeziji çyranyň 
öçmegine garaşyň.

Ütükden güýçli bug 
çykmaýar.

Gysga wagtyň 
dowamynda güýçli bug 
bermek fuksiýasyny 
çendenaşa ýygy 
ulanypsyňyz.

Kese ýagdaýda ütüklemäge 
dowam ediň we güýçli bug 
bermegi gaýtadan ulanmazdan 
ozal biraz garaşyň.

Ütük ýeterlik gyzgyn däl. Ütügiň temperaturasyny güýçli 
bur bermek funksiýasyny ulanyp 
boljak temperatura düzüň ( 3 
bilen MAX arasynda). Ütügi öz 
aýagynyň üstünde goýuň we 
güýçli bug bermek funksiýasyny 
ulanmazdan ozal temperaturany 
görkeziji çyranyň öçmegine 
garaşyň.

Suw gabynda ýeterlik 
suw ýok.

Suw gabyny dolduryň (Şekil 3).

Ütük edilýän wagty 
matanyň üstüne 
suw damjalary 
damýar.

Suw guýulýan deşigiň 
gapagyny göwnejaý 
ýapmansyňyz.

Tykgyldy sesini eşidýänçäňiz 
gapagy basyň.

Suw gabyna goşundy 
goşupsyňyz.

Suw gabyny ýuwuň we suw 
gabyna hiç hili goşundy goşmaň.

Sazlanan temperatura 
bug bilen ütüklärden 
juda pes.

Temperaturany 2 ýa-da has 
ýokary ýagdaýa sazlaň.

Temperatura 
sazlamasy 3-den 
pes wagty güýçli bug 
bermek funksiýasyny 
ulanypsyňyz.

Temperaturany düzüş nurbadyny 
3 bilen MAX aralygyna düzüň.

Ütük sowanyndan 
soň ýa-da ol 
ulanylman durka 
ütügiň dabanyndan 
suw damýar.

Suw gabynda suw barka 
ütügi kese goýupsyňyz.

Suw gabyny boşadyň ýa-da ütügi 
aýagynyň üstünde dikläp goýuň.

Ütük edilýän wagty 
onuň dabanyndan 
köpük we hapa 
çykýar.

Talh suw ütügiň 
dabanynyň içinde 
köpükleriň emele 
gelmegine sebäp bolýar.

Çökündileri aýyrmak funksiýasyny 
bir ýa-da birnäçe gezek ulanyň 
(“Çökündileri aýyrmak funksiýasy” 
bölümine serediň

 
).

Wagtyň geçmegi 
bilen buguň 
çykmagy azalýar.

Talh suw ütügiň 
dabanynyň içinde 
köpükleriň emele 
gelmegine sebäp bolýar.

Çökündileri aýyrmak funksiýasyny 
bir ýa-da birnäçe gezek ulanyň 
(“Çökündileri aýyrmak funksiýasy” 
bölümine serediň).

OʼZBEK

Umumiy tavsifi ( 1-rasm)
1	 Purkagich uchligi
2	 Toʼldirish tuynugining qopqogʼi
3	 Bugʼ tugmasi
	- ; = bugʼli dazmollash 
	-  = quruq dazmollash 
	- CHOʼKMALARNI TOZALASH = Choʼkmalarni tozalash 

4	 Bugʼni quchaytirish tugmasi (Faqat muayyan turlar)
5	 Purkash tugmasi 
6	 Harorat shkalasi
7	 Harorat chirogʼi (faqat muayyan turlar: avtomatik xavfsiz oʼchish koʼrsatkichi bilan)
8	 Tarmoq shnuri
9	 Namunaviy tablichka
10	 MAX suv miqdori koʼrsatkichli suv baki
11	 Dazmol plitasi

Jihozdan foydalanish
Suv bakini toʼldirish

Eslatma: Jihozingiz vodoprovod suvida ishlashga moʼljallangan. Agar qattiq suvli 
hududda yashasangiz, choʼkma tezroq toʼplanishi mumkin. Shu sababli, jihozning 
xizmat muddatini uzaytirish 100% distillangan yoki demineralizatsiyalangan suv 
tavsiya etiladi. 

Eslatma: Suv bakiga atir, sirka, kraxmal, choʼkmalarni tozalash vositalari, dazmollash 
vositalari, kimyoviy choʼkmadan tozalangan suv yoki boshqa kimyoviy moddalarni 
quymang.
	 1	 	 Bugʼ tugmasini holatga qoʼying (quruq dazmollash).  ( 2-rasm)

	 2	 	 Suv bakini MAX belgisigacha toʼldiring ( 3-rasm).
	 3	 	 Toʼldirish tuynugining qopqogʼini yoping.

Harorat va bugʼ sozlamasini tanlash

1-jadval
Mato turi Harorat 

sozlamasi
Bugʼ 
sozlamasi

Bugʼni quchaytirish 
(faqat muayyan turlar)

Purkash

Zigʼirdan toʼqilgan 
mato

МАХ ; Ha Ha 

Paxta mmm ; Ha Ha
Jun mm ; Yoʼq Ha
Ipak mm ; Yoʼq Ha

Sintetik matolar  
(Masalan, akril, 
neylon, poliamid, 
poliester).

m Yoʼq Yoʼq

Eslatma: Yuqoridagi jadvalda berilganidek, past haroratda bugʼ yoki bugʼni 
kuchaytirgichdan foydalanmang, aks holda dazmoldan issiq suv sizib chiqishi 
mumkin. 
	 1	 	 Kiyimingizga mos sozlamani oʼrnatish uchun 1-jadvalga qarang ( 4-расм).

	 2	 	 Dazmolni tovoniga qoʼying va tarmoqqa ulang. Dazmol qiziyotganini 
koʼrsatish uchun harorat chirogʼi yonadi ( 5-rasm).

	 3	 	 Harorat chirogʼi oʼchsa, dazmol toʼgʼri harorat darajasiga yetgan boʼladi.
	 4	 Sozlangan haroratga mos keladigan bugʼ sozlamasini tanlash uchun 1-jadvalga 

qarang ( 6-rasm).

Funksiyalar 
Quruq dazmollash

	- Bugʼsiz dazmollash uchun bugʼ tugmasini  (quruq dazmollash) holatiga 
qoʼying.  ( 2-rasm)
Purkash funksiyasi

	- Dazmollanadigan matoni namlash uchun purkash tugmasini bosing. Bu qattiq 
burmalarni ketkazishga yordam beradi ( 7-расм).
Bugʼni quchaytirish funksiyasi (faqat muayyan turlar)

	- Qattiq burmalarni ketkazish uchun quchli bugʼ chiqaradigan bugʼni kuchaytirish 
tugmasini bosing va qoʼyib yuboring ( 8-rasm).
Vertikal bugʼ (faqat muayyan turlar)

	- Osilib turgan kiyimlar, pardalardagi burmalarni ketkazish uchun dazmolni vertikal 
holatda ushlab turganingizda bugʼni kuchaytirish funksiyasidan foydalanishingiz 
mumkin ( 9-расм).
Avtomatik xavfsiz oʼchish funksiyasi (faqat muayyan turlar) 

	- Agar dazmol 30 soniya gorizontal holatga yoki 8 daqiqa vertikal holatga surilmasa, 
avtomatik oʼchib qoladi. Avtomatik oʼchish chirogʼi yonib oʼchishni boshlaydi  
( 10-расм).

	- Dazmol qayta qizishi uchun uni oling yoki avtomatik oʼchish chirogʼi oʼchmagunicha 
biroz suring.

Tozalash va texnik xizmat koʼrsatish
Tozalash

	 1	 	 Bugʼ tugmasini  (quruq dazmollash) holatiga qoʼying, dazmolni tarmoqdan 
uzing va sovishini kuting.  ( 2-rasm)

	 2	 	 Suv bakidagi qolgan suvni toʼkib tashlang.
	 3	 	 Dazmol plitasidagi parchalar va har qanday qoldiqlarni nam mato va abraziv 

boʼlmagan (suyuq) tozalash vositasi bilan arting.
Diqqat: Dazmol plitasi silliq boʼlishini taʼminlash uchun metal obyektlarga 
tekkizmang. Idish yuvish matosi, sirka yoki boshqa kimyoviy moddalardan dazmol 
plitasini tozalash uchun foydalanmang.
Eslatma: Suv bakini vodoprovod suvi bilan muntazam tozalab turing. Yuvgandan 
keyin suv bakini boʼshating.

 Choʼkmani tozalash funksiyasi
MUHIM: Jihozning xizmat muddatini uzaytirish va yaxshi bugʼlash unumdorligini 
saqlash uchun har ikki haftada Choʼkmani tozalash funksiyasidan foydalanib 
turing. Hududingizda suv juda qattiq boʼlsa (dazmollash vaqtida plitadan 
parchalar chiqib kelsa), Choʼkmani tozalash funksiyasidan tez-tez foydalanib 
turing.
	 1	 	 Jihoz tarmoqdan uzilgani va  holatiga (quruq dazmollash) qoʼyilganini 

tekshiring.  ( 2-rasm)
	 2	 	 Suv bakini MAX belgisigacha toʼldiring.  ( 3-rasm)
Suv bakiga sirka yoki choʼkmadan tozalash vositalarini quymang.

	 3	 	 Dazmolni tarmoqqa ulang va harorat murvatini MAXga burang ( 11-rasm).

	 4	 	 Harorat chirogʼi oʼchsa, dazmolni tarmoqdan uzing.
	 5	 	 Dazmolni rakovina ustida ushlang. Bugʼ tugmasini Choʼkmani tozalash holatiga 

qoʼyib, ushlab turing.  ( 12-rasm)
	 6	 	 Suv bakidagi barcha suv chiqib ketishi uchun dazmolni biroz siltang ( 13-расм).
Diqqat: Choʼkma chayilayotganda, plitadan bugʼ va qaynoq suv ham chiqadi.

	 7	 	 Bugʼ tugmasini  (quruq dazmollash) holatiga qoʼying.  ( 2-rasm)

Eslatma: Agar dazmoldan chiqayotgan suvda choʼkma zarralari boʼlsa, Choʼkmani 
tozalash jarayonini takrorlang.

Choʼkmani tozalash jarayonidan keyin

	 1	 	 Dazmolni tarmoqqa ulang. Plita qurishi uchun dazmolni qizdiring.

	 2	 	 Ҳарорат чироғи ўчса, дазмолни тармоқдан узинг.
	 3	 	 Plitadagi suv dogʼlarini tozalash uchun dazmolni matoning ustida ohista 

harakatlantiring. 
	 4	 	 Saqlab qoʼyishdan oldin dazmol sovishini kuting. 

Saqlash
	 1	 	 Dazmolni tarmoqdan uzing va bugʼ tugmasini  (quruq dazmollash) holatiga 

qoʼying.  ( 2-rasm)
	 2	 	 Tarmoq shnurini dazmolning plitasiga yumaloq qilib oʼrang  va uni asosida 

turgan holatda saqlang ( 14-расм).

Muammolarni hal qilish
Bu bobda jihozda uchraydigan eng keng tarqalgan muammolar umumlashtirilgan. Agar 
quyidagi maʼlumotga asoslanib muammoni hal qila olmasangiz, savol-javoblar roʼyxati 
uchun  
www.philips.com/support manziliga kiring yoki mamlakatingizdagi Mijozlarga xizmat 
koʼrsatish markazi bilan bogʼlaning (global kafolat risolasidan telefon raqamini oling).

Muammo Ehtimoliy sababi Yechim
Dazmol tarmoqqa 
ulangan, lekin plita 
sovuq.

Harorat murvati 
MINholatiga qoʼyilgan.

Harorat murvatini kerakli holatga 
qoʼying.

Dazmoldan bugʼ 
chiqmaydi.

Suv bakida yetarlicha 
suv yoʼq.

Suv bakini toʼldiring ( 3-rasm).

Bugʼ tugmasi  
holatiga qoʼyilgan.

Bugʼ sirgʼalgichini holatiga 
qoʼying. 

Dazmol yetarlicha issiq 
emas.

Bugʼda dazmollash uchun zarur 
boʼlgan dazmollash haroratiga 
qoʼying (2 dan МАХgacha). 
Dazmolni asosiga qoʼying va 
dazmollashni boshlashdan oldin 
harorat chirogʼi oʼchgunicha 
kuting.

Dazmol bugʼni 
kuchaytirmayapti.

Bugʼni kuchaytirish 
funksiyasidan juda tez-tez 
foydalangansiz.

Gorizontal holatda dazmollashni 
davom ettiring va bugʼni 
kuchaytirish funksiyasini qayta 
ishlatish uchun biroz kuting.

Dazmol yetarlicha issiq 
emas.

Bugʼni kuchaytirish ishlatiladigan 
dazmollash haroratiga qoʼying ( 
3 dan МАХgacha). Dazmolni 
asosiga qoʼying va bugʼni 
kuchaytirish funksiyasidan 
foydalanishdan oldin harorat 
chirogʼi oʼchgunicha kuting.

Suv bakida yetarlicha 
suv yoʼq.

Suv bakini toʼldiring ( 3-rasm).

Dazmollash vaqtida 
suv tomchilari 
matoga tushadi.

Quyish teshigi 
qopqogʼini toʼgʼri 
yopmagansiz.

Tiq etgan tovushni eshitguncha 
qopqoqni bosing.

Suv bakiga qoʼshimcha 
vosita quygansiz.

Suv bakini yuving va unga boshqa 
qoʼshimcha vosita quymang.

Oʼrnatilgan harorat 
bugʼli dazmollash uchun 
juda past.

Haroratni 2 yoki undan yuqoriga 
qoʼying.

Siz 3harorat 
sozlamasidan 
past haroratda 
bugʼni kuchaytirish 
funksiyasidan 
foydalangansiz.

Harorat murvatini 3 va 
МАХoraligʼiga qoʼying.

Dazmol sovigandan 
keyin yoki saqlashga 
qoʼyilganda plitadan 
suv oqadi.

Suv bakidan suvni toʼliq 
toʼkmay, uni gorizontal 
holatda qoldirgansiz.

Suv bakini boʼshating yoki asosiga 
qoʼying.

Dazmollash vaqtida 
parchalar va dogʼlar 
chiqadi.

Qattiq suv plitada 
parchalarni hosil qiladi.

Choʼkmani tozalash funksiyasini 
bir yoki bir necha marta ishlating 
(“Chukmani tozalash” boʼlimiga 
qarang

 
).

Bugʼ maʼlum vaqt 
oʼtib kuchsizlanadi.

Qattiq suv plitada 
parchalarni hosil qiladi.

Choʼkmani tozalash funksiyasini 
bir yoki bir necha marta ishlating 
(“Chukmani tozalash” boʼlimiga 
qarang).


